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DEFINITIONS

Adjusted Score

Alert

Artificial call

Auction

Bid

Board

Call
Cancelled

Contestant

Contract

Deal

A score awarded by the Director (see Law 12). It is either “artificial” or
“assigned”.

A notification, whose form may be specified by the Regulating Authority,
to the effect that opponents may be in need of an explanation.

1. A bid, double, or redouble that conveys information (not being
information taken for granted by players generally) other than (or in
addition to) a willingness to play in the denomination named or last
named.

2. A pass that promises more than a specified amount of strength.

3. A pass that promises or denies values other than in the last suit
named.

1. The process of determining the contract by means of successive
calls. It begins when the first call is made. 2. The aggregate of calls
made (see Law 17).

an undertaking to win at least a specified number of odd tricks (tricks in
excess of six) in a specified denomination.

1. Aduplicate board as described in Law 2.

2. The four hands as originally dealt and placed in a duplicate board for
play during a session (also referred to as a ‘deal’).

Any bid, double, redouble or pass.
see “Withdrawn”.

in an individual event, a player; in a pair event, two players playing as
partners throughout the event; in a team event, four or more players
playing as team-mates.

the undertaking by declarer’s side to win, at the denomination named,
the number of odd tricks specified in the final bid, whether undoubled,
doubled or redoubled. (See Law 22).

1. The distribution of the pack to form the hands of the four players.

2. The cards so distributed considered as a unit, including the auction
and play thereof.
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DEFINICIJAS

Korigéts rezultats

Rezultats, ko pieméro tiesnesis (skatit 12. likumu). Tas var bat “maksligs”
vai “pieskirts”.

Alerts (Bridinajums) Bridinajums (kura formu var precizét Zonala organizacija) par to, ka

oponentiem var bt nepiecieSams skaidrojums.

Nenaturals sauciens 1. Solljums, kontra vai rekontra, kas sniedz informaciju (ko spélétaji

parasti neuzskata par passaprotamu informaciju), kas nenozimé (vai
izsaka papildu nozimi) vé&lmi spélét nosauktaja vai pédéja nosauktaja
denominacija.

2. Pass, kas apsola lielaku spéku, ka parasti.

3. Pass, kas apsola vai noliedz vértibas, kas nav pédéja nosauktaja
masta.

Soli3ana 1. Kontrakta noteikSanas process, izdarot secigus saucienus. Sakas, kad
tiek veikts pirmais sauciens.

2. IzdarTto saucienu kopums (sk. 17. likumu).

Solfjums Apnems3anas panemt vismaz nosolito stiku skaitu (skaits, kas parsniedz
6 stikus) nosauktaja denominacija.

Kaste 1. Dubléta kaste, kas aprakstita 2. likuma.

2. Cetras rokas, sakotngji izdalftas un ievietotas dublétaja kasté, lai
Spélétu sesijas laika (saukts arT par “sadalijumu”).

Sauciens JebkurS masta vai beztrumpja soltjums, kontra, rekontra vai pass.

Atcelts skattt “Atsaukts”.

Daltbnieks Individualaja turnira - spélétajs; paru turnira - divi spélétaji, kas turnira
laika spélé ka partneri; komandu turnira - Cetri vai vairak spélétaji, kas
spélé ka viena komanda.

Kontrakts Izspélétaja puses saistiba nosauktaja denominacija panemt stiku skaitu,
kas noteikts galigaja soljjuma, vai tas batu bez kontras, ar to vai ar
rekontru (sk. 22. likumu).

Sadaltjums 1. Kavas sadaliSana, lai izveidotu Cetru spélétaju rokas.

2. KarSu sadaliSana, soliSana un izspéle, kas tiek apskatits ka vienots
kopums.
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Declarer

Defender
Denomination

Double

Dummy

Event
Extraneous
Follow Suit
Game
Hand
Honour

Infraction

the player who, for the side that makes the final bid, first bid the
denomination named in the final bid. He becomes declarer when the
opening lead is faced (but see Law 54A when the opening lead is made
out of turn).

an opponent of (presumed) declarer.
the suit or no trump specified in a bid.

a call over an opponent's bid increasing the scoring value of fulfilled or
defeated contracts (see Laws 19A and 77).

1. Declarer's partner. He becomes dummy when the opening lead is
faced and ceases to be dummy when play ends.

2. Declarer's partner’s cards, once they are spread on the table after the
opening lead.

a contest of one or more sessions (synonym for Tournament’).

not part of the lawful procedures of the game.

Play a card of the suit that has been led.

100 or more trick points scored on one deal (see Law 77).

the cards originally dealt to a player, or the remaining portion thereof.
any Ace, King, Queen, Jack or 10.

a player’s breach of Law or of Lawful regulation.

International Matchpoint (IMP) a unit of scoring awarded according to a schedule established

Irregularity

Lead
LHO

Matchpoint

Misinformation

Odd Trick

in Law 78B.

a deviation from correct procedure inclusive of, but not limited to, those
which involve an infraction by a player.

the first card played to a trick.
Left-hand opponent.

a unit of scoring awarded to a contestant as a result of comparison with
one or more other scores. See Law 78A.

the failure of a side to accurately disclose partnership method or
understanding, as and when required by law or regulation.

each trick to be won by declarer’s side in excess of six
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Izspélétajs

Aizsargs
Denominacija

Kontra

Galds

Turnirs
Svess (papildus)
Dot masta

Geims
Roka
Figara

Parkapums

spélétajs, kura puse ir izdarTjusi galigo Zimigo solfjumu un kurs ir pirmais
nosaucis galiga solfjuma denominaciju. Vins k|ast par izspélétaju, kad
pirma izgajiena karts ir atklata (bet, sk. 54.A likumu, kad pirmais gajiens
ir izdarfts arpus secibas).

|zspélétaja (topo3a) oponents.
Masts vai beztrumpis, kas noradits soltfjuma.

sauciens uz oponenta solljumu, kas palielina punktu skaitu par izpilditu
vai zaudétu kontraktu (sk. 19.A un 77. likumu).

1. Izspélétaja partneris. Vins k|Gst par Galdu, kad tiek atklata pirma
gajiena karts un parstaj bat galds, kad izspéle beidzas.

2. Izspéletaja partnera kartis, kad tas tiek atklatas uz galda pé&c pirma
gajiena.

sacensibas, kas sastav no vienas vai vairakam sesijam.

neietilpst spéles likumigajas procedaras.

spélét karti taja masta, kura tika izdarits gajiens.

100 vai vairak punktu par stikiem, kas iegtti viena sadaljuma (sk. 77.
likumu).

Kartis, kas ir izdalttas spélétajam, vai to atlikust dala.
Katrs dazis, kungs, dama, kalps vai 10.

kodeksa vai spélétaja veikts likumiga regul&juma parkapums.

Starptautisks macpunkts (IMPs) Skaiti3anas vieniba, kas tiek pieskirta saskana ar tabulu, kas

Novirze
Izgajiens
LHO
Macpunkts

Dezinformacija

Nosolttais stikis

noteikta 78.B likuma.

ir novirze no korektam procedaram, tostarp, bet ne tikai, tam, kas
saistitas ar spélétaja izdarttu parkapumu.

Pirma karts, kas izspéléta stik.
Oponents pa kreisi.

skaitiSanas vieniba, kas tiek pieskirta dalibniekam ka salidzinajuma
rezultats ar vienu vai vairakiem ierakstiem (sk. 78.A likumu).

puses nespéja precizi atklat partneru vieno3anos vai norunas, ka un kad
to pieprasa likums vai nolikums.

Katrs stikis virs sesi, kas ir japanem izspélétaja pusei.
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Opening Lead

Opponent

Overtrick
Pack

Partner

Partscore

Pass

Penalty:

Disciplinary

Procedural

Penalty card

Play

Play period

Premium Points

Presumed Declarer

the card led to the first trick.

a player of the other side; a member of the partnership to which one is
opposed.

each trick won by declarer’s side in excess of the contract.
the 52 playing cards with which the game is played.

the player with whom one plays as a side against the other two players
at the table.

90 or fewer trick points scored on one deal (see Law 77).

a call specifying that a player does not, at that turn, elect to bid, double
or redouble.

(See also ‘Rectification’) - penalties are of two kinds:

those applied for the maintenance of courtesy and good order (see Law
91), and

penalties (additional to any rectification) assessed at the Director’s
discretion in cases of procedural irregularities (see Law 90).

a card subject to disposition under Law 50.

1. The contribution of a card from one’s hand to a trick, including the
first card, which is the lead. 2. The aggregate of plays made. 3. The
period during which the cards are played. 4. The aggregate of the calls
and plays on a board.

commences when the opening lead on a board is faced; contestants’
rights and powers in the play period each expire as the relevant Law
provides. The play period itself ends when the cards are removed from
their slots on the subsequent board (or when the last board of a round
is quitted).

any points earned other than trick points (see Law 77).

the player, who in the absence of an irregularity, would become
declarer.

Psychic call a deliberate and gross misstatement of honour strength and/or of suit
length. (commonly ‘psych[e]’ or ‘psychic’)
2017 LAWS OF DUPLICATE BRIDGE (tulkots/ atjauninats 2022. gada) Lapa 9 no 150

Pirmais izgajiens
Oponents

Virsstikis

Kava
Partneris

Daléjs ieraksts

Pass

Sods:

Disciplinars

Procesuals

Soda karts

Spéle

Izspéles laiks

Prémijas punkti

ToposSais izspélétajs

Blefs

karts, kas izieta pirmaja stik.
pretéjas puses spélétajs, pretspélétaju para dalibnieks.

katrs stikis, kuru izspélétaja puse panem papildus kontrakta
noteiktajam.

52 spéJu karsu komplekts, ar kuram tiek spéléts bridzs.
spélétajs, ar kuru tiek spéléts kopa pret diviem citiem spélétajiem.

90 vai mazak punktu par stikiem, kas pieskirti viena sadalijuma (sk. 77.
likumu).

sauciens, kas norada, ka spélétajs Saja karta nevélas izdartt soljjumu,
kontrét vai rekontrét.

(Skatit arT “Labojums”) - ir divu veidu sodi:

tie, kas nepiecieSami pieklajibas un labas kartibas uzturéSanai (sk. 91.
likumu), un

sods (papildus jebkuram labojumam), ko nosaka péc tiesne3a ieskatiem
procesualo novirzu gadijumos (sk. 90. likumu).

karts, kas ir pak|auta ricibai saskana ar 50. likumu.

1. Karts novietoSana stiki, ieskaitot pirmo izgajienu. 2. Veikto spé|u
kopums. 3. Laikposms, kura tiek spélétas kartis. 4. Saucienu un gajienu
kopums izspélgjot sadalljumu.

sakas, kad uz galda tiek uzlikta pirma izgajiena karts; daltbnieku tiesibas
un pilnvaras spéles perioda beidzas, ka to nosaka attiecigais likums.
Pats spéles periods beidzas, kad kartis tiek iznemtas no kabatinas no
nakamas kastes (vai kad tiek nospéléts kartas pédeéjais sadaltfjums).

Visi iegttie punkti, iznemot punktus par stikiem (sk. 77. likumu).
spélétajs, kurs, ja nav novirzes, klGtu par izspélétaju.

t18s un batisks figdrpunktu un/vai masta garuma sagrozijums.
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Rectification

Redouble

Retracted
RHO

Rotation

Round

Session

Side

Slam

Sorted deck

Suit

Team

Trick

Trick Points

Trump
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the remedial provisions to be applied when an irregularity has come to
the Director’s attention.

a call over an opponent’s double, increasing the scoring value of fulfilled
or defeated contracts (see Laws 19B and 77).

see “Withdrawn”.
Right-hand opponent.

the clockwise progression of the normal turns to call or play; also the
clockwise order in which, one at a time, the cards are recommended to be
dealt.

a part of a session played without progression of players.

an extended period of play during which a number of boards, specified by
the Tournament Organizer, is scheduled to be played. (May have different
meanings as between Laws 4, 12C2 and 91.)

two players at a table who constitute a partnership against the other two
players.

A contract to win six odd tricks (called Small Slam), or to win seven odd
tricks (called Grand Slam).

a pack of cards not randomized from its prior condition.

One of four groups of cards in the pack, each group comprising thirteen
cards and having a characteristic symbol: spades (a), hearts (v), diamonds
(o), clubs ().

two or more pairs playing in different compass directions at different
tables but for a common score (applicable regulations may permit teams
of more than four members).

the unit by which the outcome of the contract is determined, composed
unless flawed of four cards, one contributed by each player in rotation,
beginning with the lead.

points scored by declarer’s side for fulfilling the contract (see Law 77).

each card of the denomination named in a suit contract
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Labojums

Rekontra

Atsaukts
RHO

Seciba

Karta

Sesija

Puse

Slems

Sakartots sadalfjums

Masts

Komanda

Stikis

Punkti par stikiem

Trumpis
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korigéjoss droSibas pasakums (izmainas), kas tiek veikts, ja tiesnesis ir
pamanijis novirzi.

sauciens uz oponenta kontru, kas palielina rezultatu punktos par
izpildTtu vai zaudétu kontraktu (sk. 19.B un 77. likumu).

skatt “Atsaukts”
Oponents pa labi.

kartiba (pulkstenraditaja virziena), kada notiek sadaltfjuma izspéle vai
tiestbas izdarit saucienu; arT kartiba pulkstenraditaja virziena, kada ir
rekomendéts izdalft kartis.

sesijas dala, kas tiek spéléta bez spélétaju parvietoSanas.

ilgsto3s spéles periods, kura laika ir paredzéts izspélét organizétaju
noteikto sadalljumu skaitu. (Var bat citas nozimes 4., 12.C.2 un
91.likuma).

divi spélétaji, kas veido pari un spélé pret diviem citiem spélétajiem.

Kontrakts, kura izpildi3anai japanem sesi nosolttie stiki (t.s. mazais
Slems), vai arT septini nosolttie stiki (t.s. lielais Slems).

no sava sakotnégja stavokla neizmainita (nesajaukta) karsu kava.

Viena no Cetram kar3u kavas grupam, kura ir 13 kartis ar raksturigiem
simboliem: piki (a), erceni (v), karavi () un kreici (s).

divi vai vairaki spélétaju pari, kas spélé uz dazadam Iinijam un pie
dazadiem galdiem, bet kop&jam rezultatam (atbilstoSi nolikumam var

pielaut komandas, kuras ir vairak par Cetriem spélétajiem).

vientba, ar kuras palidzibu tiek noteikts kontrakta rezultats. Ja nav
izbojats, tad sastav no Cetram kartim, kuras katrs spélétajs seciba noliek
uz galda, sakot ar pirmo gajienu.

punkti, kurus izspélétaja puse sanem par izpilditu kontraktu (sk. 77.
likumu).

katra karts kontrakta noteiktaja masta (ja tads ir).
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Tournament
Turn

Undertrick

Unintended

Visible Card

Vulnerability

Withdrawn
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a contest of one or more sessions (synonym for ‘Event’).
the correct time at which a player is due to call or play.

each trick by which declarer’s side falls short of fulfilling the contract (see
Law 77).

involuntary; not under control of the will; not the intention of the player at
the moment of his action.

a card held such that its face may be seen by either an opponent or by
partner.

the conditions for assigning premiums and undertrick penalties (see Law
77).

actions said to be ‘withdrawn’ include actions that are ‘cancelled’ and
cards that are ‘retracted'.
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Turnirs
Reize

Nepanemts stikis

Netiss

Redzama karts

Zonalitate

Atsaukts
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sacensibas, kas sastav no vienas vai vairakam sesijam.
atbilstoSs bridis, kad spélétajs drikst izdarit saucienu vai spélét.

katrs stikis, kuru izspélétaja puse nav panémusi, lai izpilditu kontraktu (sk.
77. likumu).

nav paklauts brivajai gribai; nav bijis spélétaja noltks ricibas bridr (bez
iepriekS&ja nodoma).

karts, kas tiek turéta ta, lai tas attélu var redzét oponents vai partneris.

nosacijumi prémiju un soda punktu (par nepanemtajiem stikiem)
piedkirSanai (sk. 77. likumu).

darbibas, kas tiek uzskatitas par “atsauktam”, ietver darbibas, kas ir
“atceltas”, un kartis, kas ir “atsauktas”.
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LAW 1 - THE PACK
A. Rank of Cards and Suits

Duplicate Bridge is played with a pack of 52 cards, consisting of 13 cards in each of four suits.
The suits rank downward in the order spades (), hearts (v), diamonds (), clubs (). The
Cards of each suit rank downward in the order Ace, King, Queen, Jack, 10,9,8,7,6,5,4, 3, 2.

B. The Face of the Cards
The Regulating Authority may require the face of each card to be symmetrical.
C. The Backs of the Cards

The backs of all 52 cards in a deck should be identical. They may incorporate words, a logo or
a pictorial design but the image used should possess a centre of symmetry.

LAW 2 - THE DUPLICATE BOARDS

A duplicate board containing a pack is provided for each deal to be played during a session.
Each board is numbered and has four pockets to hold the four hands, designated North, East,
South and West. The dealer and vulnerability are designated as follows:

North Dealer Boards 15 9 13
East Dealer Boards 2 6 10 14
South Dealer Boards 3 7 11 15
West Dealer Boards 4 8 12 16

Neither Side Vulnerable Boards 1 8 11 14
North-South Vulnerable Boards 2 5 12 15
East-West Vulnerable Boards 36 9 16
Both Sides Vulnerable Boards 4 7 10 13
The same sequence is repeated for Boards 17-32 and for each subsequent group of 16 boards.

No board that fails to conform to these conditions should be used. If such board is used,
however, the conditions marked on it apply for that session.
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1. LIKUMS - KARSU KAVA
A. KarSu un mastu seciba

Sporta bridZu spélé ar karSu kavu, kas sastav no 52 kartim, - pa 13 katra no Cetriem mastiem.
Mastu seciba no vecaka uz jaunako ir sekojoSa: piki (a), erceni (v), karavi (), krusti («). Katra
masta karsu seciba no vecakas uz jaunako ir sekojosa: ddzis, kungs, dama, kalps, 10,9, 8, 7, 6,
54,32

B. Kar3u attéli
Zonala organizacija var pieprastt, lai katras karts attéls (priekSpuse) bdtu simetrisks.
C. KarSu mugurpuse

Visu 52 karSu aizmuguré&jam dalam jabat identiskam. Tajas var bat ietverti vardi, logotips vai
attéla noforméjums, bet izmantotaja attéla ir jabat simetrijas centram.

2. LIKUMS - DUBLETAS KARTIS

Katram sadaltjumam, kurs tiks izspéléts sesijas laika, ir paredzéta dubléta kaste, kas satur
karSu kavu. Katrai kastei ir savs numurs un Cetras kabatinas, kur ievietot Cetras rokas, kas
saucas North, East, South un West. Dalitajs un zonalitate ir apzZiméti sekojosi:

Dalttajs ir North Kastés: 1 5 9 13
Dalttajs ir East Kastés: 2 6 10 14
Dalttajs ir South Kastés: 3 7 11 15
Dalttajs ir West Kastés: 4 8 12 16
Neviena puse nav zona Kastés: 1 8 11 14
North - South ir zona Kastés: 2 5 12 15
East - West ir zona Kastés: 3 6 9 16
Abas puses ir zona Kastés: 4 7 10 13

Sada seciba atkartojas kastés no 17 lidz 32 un talakajas kastés katrai 16 sadalijumu
apak3grupai.

Kastes ar citiem nosacijumiem nedrikst izmantot. Ja tada kaste tomér ir izmantota, tad ta jalieto
[1dz attiecigas sesijas beigam.
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LAW 3 - ARRANGEMENT OF TABLES

Four players play at each table, and tables are numbered in a sequence established by the
Director. He designates one direction as North; other compass directions assume the normal
relationship to North.

LAW 4 - PARTNERSHIPS

The four players at each table constitute two partnerships or sides, North-South against East-
West. In pair or team events the contestants enter as pairs or teams respectively and retain the
same partnerships throughout a session (except as authorized by the Director). In individual
events each player enters separately, and partnerships change during a session.

LAW 5 - ASSIGNMENT OF SEATS
A. Initial Position

The Director assigns an initial position to each contestant (individual, pair or team) at the start
of a session. Unless otherwise directed, the members of each pair or team may select seats
among those assigned to them by mutual agreement. Having once selected a compass
direction, a player may change it within a session only upon instruction or with permission of
the Director.

B. Change of Direction or Table

Players change their initial compass direction or proceed to another table in accordance with
the Director’s instructions. The Director is responsible for clear announcement of instructions;
each player is responsible for moving when and as directed and for occupying the correct seat
after each change.

LAW 6 -THE SHUFFLE AND DEAL
A. The Shuffle

Before play starts, each pack is thoroughly shuffled. There is a cut if either opponent so
requests.

B. The Deal

The cards must be dealt face down, one card at a time, into four hands of thirteen cards each;
each hand is then placed face down in one of the four pockets of the board. No two adjacent
cards from the deck shall be dealt into the same hand. The recommended procedure is that
the cards be dealt in rotation, clockwise.
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3. LIKUMS - GALDU SAGATAVOSANA

Pie katra galda spélé Cetri spélétaji un galdi tiek numuréti saskana ar tiesnesa noteikto secibu.
Ving nosaka poziciju, kura séZ North, paréjas debespuses ienem normalu kompasa stavokli ap
North.

4. LIKUMS - PARI

Cetri spéletaji pie katra galda veido divus parus jeb puses, North-South pret East-West. Paru vai
komandu turniros daltbnieki piedalas ka pari vai komandas un saglaba savu para stavokli l1dz
sesijas beigam (ja vien tiesnesis nelemj citadak). Individualajos turniros katrs daltbnieks spélé
pats par sevi un pari mainas sesijas laika.

5. LIKUMS - VIETU NOTEIKSANA
A. Sakuma pozicija

Pirms sesijas sakuma tiesnesis nosaka sakuma poziciju katram daltbniekam (individualam
spélétajam, parim vai komandai). Ja nav noteikts citadi, katrs no para vai komandas
dalibniekiem var ienemt vietu péc savstarp&jas mutiskas vienosanas. Kad dalibnieks ir izvélgjies
kadu no debespusém, vins sesijas laika to drikst maintt tikai saskana ar noradijumiem vai
tiesneSa atlauju.

B. Pozicijas vai galda maina

Daltbnieki maina savas sakuma debespuses vai pariet pie cita galda saskana ar tiesneSa
noradijumiem. Tiesnesis ir atbildigs par precizu noradijumu pazino$anu; katrs daltbnieks ir
atbildigs par to, kad un kur vinam japarvietojas, lai ienemtu pareizu vietu péc katras
parvietoSanas.

6. LIKUMS - DALISANA UN SADALTJUMS
A. Dalisana

Pirms spéles sakuma katra kava ir kartigi jasamaisa. ParcelSana ir javeic, ja to pieprasa
oponenti.

B. Sadalijums

Kartis jadala ar attélu uz leju, pa vienai, Cetram rokam - pa trispadsmit kartim katra roka; katru
roku novieto ar attélu uz leju viena no Cetram kastes kabatinam. Nevienas kava divas blakus
eso3as kartis nedrikst tikt iedalitas viena roka. leteicams karSu daliSanas procedaru veikt pa
apli, pulkstenraditaja kustibas virziena.
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C. Representation of Both Pairs

A member of each side should be present during the shuffle and deal unless the Director
instructs otherwise.

D. New Shuffle and Re-deal

1. Ifitis ascertained before the auction first begins on a board that the cards have been
incorrectly dealt or that during the shuffle and deal a player could have seen the face
of a card belonging to another player there shall be a new shuffle and deal.
Thereafter Law 16D applies to the accidental sighting of a card belonging to another
player's hand before completion of the play of the board (but see Law 24).

2. Unless the purpose of the tournament is the replay of past deals no result may stand
if the cards are dealt without shuffle from a sorted deck or if the deal has been
imported from a different session. (These provisions shall not prevent arrangements,
where desired, for exchange of boards between tables.)

3. The Director may require a new shuffle and a redeal for any reason compatible with
the Laws (but see Law 22B and Law 86A).

E. Director’'s Option on Shuffling and Dealing

1. The Director may instruct that the shuffle and deal be performed at each table
immediately before play starts.

2. The Director may himself perform the shuffle and deal in advance.

3. The Director may have his assistants or other appointed agents perform the shuffle
and deal in advance.

4. The Director may require a different method of dealing or pre-dealing to produce the
same wholly random expectations as from A and B above.

F. Duplication of Board

If required by the conditions of play, one or more exact copies of each original deal may be
made under the Director’s instructions. When he so instructs there shall normally be no redeal
of a board (although the Director has powers to order it).

LAW 7 - CONTROL OF BOARD AND CARDS
A. Placement of Board

When a board is to be played it is placed in the centre of the table where it shall remain,
correctly oriented, until play is completed.

2017 LAWS OF DUPLICATE BRIDGE (tulkots/ atjauninats 2022. gada) Lapa 19 no 150

C. Spélétaju klatbatne

SamaisiSanas un daliSanas laika ir nepiecieSama dalibnieka klatbdtne no katras puses, ja vien
tiesnesis nav noteicis citadak.

D. Atkartota sajaukSana un pardaliSana

1. Ja pirms soliS8anas uzsak3anas tiek noskaidrots, ka kartis sadalljuma ir izdalitas
nepareizi vai ka sajaukSanas un daliSanas laika spélétajs varéja redzét citam
spélétajam piederosas karts attélu, tiek veikta jauna sajaukSana un izdaliSana. Tada
veida 16.D likums attiecas uz nejausu karts attéla pamani3anu, kas pieder cita
spélétaja rokai, pirms sadaltfjuma izspéles pabeig3anas (bet skatiet 24. likumu).

2. Javien turnira mérkis nav iepriek3€jo sadalljumu atkarto3ana, rezultats nevar bat
spéka, ja kartis tiek izdalttas bez sajauk3anas no sakartotas kavas vai ja sadalijums ir
importéts no citas sesijas. (Sie noteikumi neliedz, ja nepieciesams, vienosanos par
sadalljumu apmainu starp galdiem.)

3. Tiesnesis var pieprasit jaunu sajaukSanu un atkartotu pardaliSanu jebkura iemesla
dé|, kas ir saderigs ar Kodeksu (bet skatiet 22.B un 86.A likumu).

E. TiesneSa noteikta samaisiSana un daliSana

1. Tiesnesis var noteikt, ka kartis ir jasamaisa un jasadala pie katra galda tieSi pirms
spéles sakuma.

2. Tiesnesis pats var iepriek$ kartis samaisit un izdaltt.

Tiesnesis var noteikt, ka kartis iepriek$ sajauc un izdala vina paligi vai asistenti.

4. Tiesnesis var pieprastt citas karSu daliSanas vai iepriek$&jas sadaliSanas metodes, lai
raditu tadas pasas pilnigi nejausas izredzes ka minéts ieprieks A un B punktos.

w

F. Sadalljuma dubléSana

NepiecieSamibas gadijuma jaizveido viena vai vairakas precizas sadalljuma kopijas, saskana ar
tiesneSa noradijumiem. Ja ta, tad parasti sadalljumi netiek pardaliti (lai gan tiesnesim ir tiesibas
to likt darft).

7. LIKUMS - DARBIBAS AR KASTEM UN KARTIM
A. Kastes novietojums

Sadalljuma izspéles laika kastei nemainigi un pareizi orientétai jaatrodas galda vida lidz
izspéles beigam.
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B. Removal of Cards from Board

1. Each player takes a hand from the pocket corresponding to his compass position.

2. Each player counts his cards face down to be sure he has exactly thirteen; after that,
and before making a call, he must inspect the faces of his cards.

3. During play each player retains possession of his own cards, not permitting them to
be mixed with those of any other player. No player shall touch any cards other than
his own (but declarer may play dummy’s cards in accordance with Law 45) during or
after play except by permission of an opponent or the Director.

C. Returning Cards to Board

After play has finished, each player should shuffle his original thirteen cards, after which he
restores them to the pocket corresponding to his compass position. Thereafter no hand shall
be removed from the board unless a member of each side, or the Director, is present.

D. Responsibility for Procedures

Any contestant remaining at a table throughout a session is primarily responsible for
maintaining proper conditions of play at the table.

LAW 8 - SEQUENCE OF ROUNDS
A. Movement of Boards and Players

1. The Director instructs the players as to the proper movement of boards and
progression of contestants.

2. Unless the Director instructs otherwise, the North player at each table is responsible
for moving the boards just completed at his table to the proper table for the
following round.

B. End of Round

1. Ingeneral, a round ends when the Director gives the signal for the start of the
following round; but if any table has not completed play by that time, the round
continues for that table until there has been a progression of players.

2. When the Director exercises his authority to postpone play of a board, for that board
the round does not end for the players concerned until the board has been played
and the score agreed and recorded or the Director has cancelled the play of the
board.
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B. KarSu iznemsana no kastes

1. Katrs spélétajs iznem kartis no kabatinas atbilstosi savai debespusei.

2. Katrs spélétajs saskaita savas kartis turot ar attélu uz leju, lai parliecinatos, ka to ir
tiesi trispadsmit; tad, pirms uzsakt soliSanu, ir jaapskata attéli savas kartis.

3. lzspéles laika katrs spélétajs uzrauga savas kartis, nelaujot tam sajaukties ar cita
spélétaja kartim. Pirms vai péc spéles spélétajs nedrikst pieskarties sveSam kartim,-
tikai savam (bet izspélétajs drikst spélét ar galda kartim, saskana ar 45. likumu),
iznemot ar tiesnesa vai oponenta atlauju.

C. Karsu ielikSana atpakal kasté

P&c izspéles katram spélétajam jaieliek atpakal kasté savas trispadsmit kartis, atbilstoSi savai
debespusei. P&c tam neviens spélétajs nedrikst tas nemt ara no kastes, iznemot abu pusu
daltbnieku vai tiesnesa klatbatné.

D. Atbildiba par procedaram

Katrs dalibnieks, kas paliek pie galda sesijas laika, ir primari atbildigs par pareizu izspéles
procedaru ievéro3anu izspéles laika pie galda.

8. LIKUMS - KARTU SECIBA

A. Kastu un dalibnieku kustiba

1. Tiesnesis daltbniekiem norada pareizu kastu un daltbnieku parvietoSanas kartibu.
2. Spéléetajs North pozicija atbild par pabeigto kastu (sadalljumu) parvieto3anu no sava
galda uz nakamajai kartai atbilsto3o galdu, ja vien tiesnesis nav noradijis citadak.

B. Kartas beigas

1. Parasti karta beidzas taja bridi, kad tiesnesis dod komandu uzsakt nakamo kartu; bet,
ja pie kada no galdiem $aja laika izspéle vél nav beigusies, karta turpinas tik ilgi,
kamér nav notikusi daltbnieku maina.

2. Jatiesnesis izmanto savas pilnvaras atlikt sadalijuma izspéli, attiecigajiem spélétajiem
karta nebeidzas, kamér sadalljums nav izspéléts un rezultats ir saskanots un
registréts vai tiesnesis nav atcélis sadalfjuma izspéli.

2017 LAWS OF DUPLICATE BRIDGE (tulkots/ atjauninats 2022. gada) Lapa 22 no 150



C. End of Last Round and End of Session

The last round of a session, and the session itself, ends for each table when play of all boards
scheduled at that table has been completed, and when all scores have been entered without
objection.

LAW 9 - PROCEDURE FOLLOWING AN IRREGULARITY
A. Drawing Attention to an Irregularity

1. Unless prohibited by Law, any player may draw attention to an irregularity during the
auction period, whether or not it is his turn to call.

2. Unless prohibited by Law, declarer or either defender may draw attention to an
irregularity that occurs during the play period. For an incorrectly pointed card see
Law 65B3.

3. Any player, including dummy, may attempt to prevent an irregularity (but for dummy
subject to Laws 42 and 43).

4. Dummy may not call attention to an irregularity until play of the hand is concluded
(but see Law 20F5 for correction of declarer's apparently mistaken explanation).

5. There is no obligation to draw attention to an infraction of law committed by one's
own side (but see Law 20F5 for correction of partner’s apparently mistaken
explanation).

B. After Attention Is Drawn to an Irregularity

1. a. The Director should be summoned at once when attention is drawn to an
irregularity.

b.  Any player, including dummy, may summon the Director after attention has
been drawn to an irregularity.

¢.  Summoning the Director does not cause a player to forfeit any rights to which
he might otherwise be entitled.

d.  The fact that a player draws attention to an irregularity committed by his side
does not affect the rights of the opponents.

2. No player shall take any action until the Director has explained all matters in regard
to rectification.

C. Premature Correction of an Irregularity

Any premature correction of an irregularity by the offender may subject him to a further
rectification (see the lead restrictions in Law 26B).
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C. Pédégjas kartas un sesijas beigas

Pédéja karta un pati sesija beidzas taja brid1, kad pie galda nospéléti visi paredzétie sadaltjumi,
un visi rezultati ir pareizi un bez iebildumiem ierakstti attiecigajos protokolos.

9. LIKUMS - PROCEDURA PEC NOVIRZES
A. Uzmanibas pievérSana novirzei

1. Javien kodekss to neaizliedz, jebkurs spélétajs var pievérst uzmanibu novirzei
soliSanas perioda neatkarigi no ta, vai ir pienakusi vina reize solit.

2. Javien kodekss to neaizliedz, izspélétajs vai jebkurs aizsargs var vérst uzmanibu uz
novirzi, kas notiek izspéles laika. (attiectba uz galdu (spélétaju, kura kartis ir galda),
skatTt 65.B.3 likumu).

3. Jebkurs spélétajs, ieskaitot galdu, var méginat novérst novirzi (attieciba uz galdu skatit
42. un 43. likumu).

4. Galds nedrikst pievérst uzmanibu novirzei, kamér nav pabeigta izspéle (skatit 20.F.5
likumu, lai labotu izspélétaja acimredzami kladaino skaidrojumu).

5. Nav pienakuma vérst uzmanibu uz savas puses izdaritu likuma parkapumu (skatit
20.F.5 likumu, lai labotu partnera Skietami kladaino skaidrojumu).

B. Riciba péc novirzes konstatéSanas
1. a. Irjaizsauc tiesnesis tiklidz ir pamanita un piefikséta novirze.

b.  Jebkurs spélétajs, ieskaitot spélétaju, kura kartis ir galda, var izsaukt tiesnesi péc
tam, kad ir konstatéta novirze.

c.  TiesneSaizsaukSana neatnem spélétajam tiesibas, kuras vinam batu pirms
tiesnesa izsauksanas.

d.  Fakts, ka spélétajs pazino par novirzi, ko ir veicis vin$ vai partneris, nekada veida
neietekmé oponentu tiesibas.

2. Spélétaji nedrikst turpinat nekadas darbibas, kamér tiesnesis nav izskaidrojis visu par
iesp&jamajiem labojumiem.

C. Priekslaiciga parkapuma laboSana

Jebkurs parkapéja méginajums priekslaicigi labot izdarfto novirzi var bat par iemeslu talakiem
labojumiem (skat. izgajiena ierobeZojumus 26.B likuma).
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LAW 10 - ASSESSMENT OF RECTIFICATION
A. Right to Determine Rectification

The Director alone has the right to determine rectifications when applicable. Players do not
have the right to determine (or waive - see Law 81C5) rectifications on their own initiative.

B. Cancellation of Enforcement or Waiver of Rectification

The Director may allow or cancel any enforcement or waiver of a rectification made by the
players without his instructions.

C. Choice after Irregularity

1. When these Laws provide an option after an irregularity, the Director shall explain all
the options available.

2. If aplayer has an option after an irregularity, he must make his selection without
consulting partner.

3. When these Laws provide the innocent side with an option after an irregularity
committed by an opponent, it is appropriate to select the most advantageous action.

4. Subject to Law 16C2, after rectification of an infraction it is appropriate for the
offenders to make any call or play advantageous to their side, even though they
thereby appear to profit through their own infraction (but see Laws 27 and 72C).

LAW 11 - FORFEITURE OF THE RIGHT TO RECTIFICATION
A. Action by Non-Offending Side

The right to rectification of an irregularity may be forfeited if either member of the non-
offending side takes any action before summoning the Director. If a side has gained through
subsequent action taken by an opponent in ignorance of the relevant provisions of the law, the
Director adjusts only that side’s score by taking away any accrued advantage. The other side
retains the score achieved at the table.

B. Penalty after Forfeiture of the Right to Rectification

Even after the right to rectification has been forfeited under this Law, the Director may assess
a procedural penalty (see Law 90).

LAW 12 - DIRECTOR’S DISCRETIONARY POWERS
A. Power to Award an Adjusted Score

On the application of a player within the period established under Law 92B or on his own
initiative the Director may award an adjusted score when these Laws empower him to do so (in
team play see Law 86B). This includes:
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10. LIKUMS - LABOJUMU PIEMEROSANA
A. Tiestbas noteikt labojumus

Tikai tiesnesim ir tiesibas pieskirt pienakoSos labojumus. Spélétajiem nav tiesibu piemérot
labojumus (vai atteikties no tiestbam uz labojumiem - sk. 81.C.5 likumu) péc savas iniciativas.

B. Izpildes atcelSana vai atteikS8anas no laboSanas

Tiesnesis var atlaut vai atcelt bez vina dotajiem noradijumiem jebkura spélé&taja veiktu
labojuma izpildi vai atteikSanos no tiem.

C. Izvéle péc novirzes

1. Ja Kodeksa ir paredzéta iespé&ja péc novirzes, tiesnesis izskaidro visas pieejamas
iespéjas.

2. Jaspélétajs péc novirzes var izvéléties starp vairakiem ricibas variantiem, savu izvéli ir
jaizdara neapsprieZoties ar partneri.

3. Ja Kodekss nevainigajai pusei paredz vairakas iespéjas péc oponenta pielautas
novirzes, ir jaizvélas izdevigako darbibu.

4. Saskana ar 16.C.2 likumu, péc labojumu veikSanas péc parkapuma parkapéji var veikt
jebkuru saucienu vai spéli, kas ir izdeviga vinu pusei, pat ja Skiet, ka tadé&jadi vini
ieglst no sava parkapuma (skatit 27. un 72.C likumu).

11. LIKUMS - TIESTBU UZ LABOJUMIEM ZAUDESANA
A. Cietusas puses riciba

Tiestbas uz labojumiem péc notikudas novirzes var tikt atnemtas, ja kads no neparkapusas
puses daltbniekiem veic jebkadas darbibas pirms tiesnesa izsauk3anas. Ja kada puse ir ieguvusi
no oponenta turpmakas darbibas, nezinot attiecigos likuma noteikumus, tiesnesis korigé tikai
STs puses rezultatu, atnemot visas uzkratas priekSrocibas. Otra puse saglaba pie galda
sasniegto rezultatu.

B. Sods péc tiesibu uz labojumiem atnems3anas

Pat tad, ja, saskana ar kodeksu, tiesibas uz labojumiem ir zaudétas, tiesnesis var pieskirt
procesualo sodu (skat. 90. likumu).

12. LIKUMS - TIESNESA SPECIALAS TIESIBAS
A. Tiestbas pie3kirt korigétu rezultatu

Tiesnesis péc savas iniciativas vai saskana ar 92.B likumu péc kada spélétaja pieteikuma var
piedkirt korigétu rezultatu (komandam sk. 86.B likumu), bet tikai tad, kad kodekss dod vinam
Sadas tiesibas. Tai skaita:
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The Director may award an adjusted score in favour of a non-offending contestant
when he judges that these Laws do not prescribe a rectification for the particular
type of violation committed.

The Director awards an artificial adjusted score if no rectification can be made that
will permit normal play of the board (see C2 below).

The Director may award an adjusted score if there has been an incorrect rectification
of an irregularity.

B. Objectives of Score Adjustment

1.

The objective of score adjustment is to redress damage to a non-offending side and
to take away any advantage gained by an offending side through its infraction.
Damage exists when, because of an infraction, an innocent side obtains a table result
less favourable than would have been the expectation had the infraction not
occurred.

The Director may not award an adjusted score on the grounds that the rectification
provided in these Laws is either unduly severe or advantageous to either side.

C. Awarding an Adjusted Score
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1. a. When after an irregularity the Director is empowered by these laws to
adjust a score and is able to award an assigned adjusted score, he does so.
Such a score replaces the score obtained in play.

b. The Director in awarding an assigned adjusted score should seek to recover
as nearly as possible the probable outcome of the board had the infraction
not occurred.

c. Anassigned adjusted score may be weighted to reflect the probabilities of a
number of potential results, but only outcomes that could have been
achieved in a legal manner may be included.

d. |If the possibilities are numerous or not obvious, the Director may award an
artificial adjusted score (see C2 below).

e. If, subsequent to the irregularity, the non-offending side has contributed to
its own damage by an extremely serious error (unrelated to the infraction)
or by a gambling action, which if unsuccessful it might have hoped to
recover through rectification, then:

(i) The offending side is awarded the score it would have been
allotted as the consequence of rectifying its infraction.

Lapa 27 no 150

Tiesnesis var pieskirt korigétu rezultatu par labu cietuSajam dalibniekam, ja vins
novérté, ka Kodekss nenodro$ina atbilstoSus labojumus par konkréto parkapumu.
Tiesnesis var pieSkirt maksligu korigétu rezultatu, ja nav iesp&jams labojums, kas
nodroSinatu normalu sadalijuma izspéles turpinasanu (skat. st likuma C.2
apak3punktu).

Tiesnesis var pieskirt korigétu rezultatu, ja péc novirzes ir tikusi pieméroti nepareizi
labojumi.

B. Rezultatu korigéSanas mérki

1.

Rezultatu korigéSanas mérkis ir cietuSajai pusei atlidzinat zaud&jumus un atnemt
visas priekSrocibas, ko parkapuma rezultata ir ieguvusi parkapéja puse. Kait&jums
pastav, ja parkapuma dé| nevainiga puse pie galda ieglst rezultatu, kas ir mazak
labveéligs, neka tas batu bijis, ja parkapums nebdtu noticis.

Tiesnesis var nepieskirt korigétu rezultatu, pamatojoties uz to, ka kodeksa
paredzétais labojums ir parmérigi bargs vai izdevigs kadai no pusém.

C. Korigéta rezultata pieskirsana

1.
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a.  Japécnovirzes tiesnesis, saskana kodeksu, ir pilnvarots korigét rezultatu un var
piemérot piedkirto korigéto rezultatu, vins to dara. Sads rezultats aizstaj spélé
iegQto rezultatu.

b.  Tiesnesim, piemérojot piedkirto korigéto rezultatu, jacensas péc iespéjas tuvak
atglt iesp&jamo sadalljuma iznakumu, ja parkapums nebdtu noticis.

C. PieSkirto korigéto rezultatu var piemérot, lai atspogulotu vairaku iesp&jamo
rezultatu iesp&jamibu, tacu var iek|aut tikai tadus rezultatus, kurus varéja
sasniegt likumiga veida.

d. Jaiespéju ir daudz vai tas nav neparprotamas, tiesnesis var pieskirt maksligu
korigétu rezultatu (skatit C.2 zemak).

e.  japécnovirzes, puse, kas nav izdarijusi parkapumu, ir veicinajusi sev
zaudé&jumus veicot arkartigi nopietnu k|adu (kas nav saistita ar parkapumu) vai
ar riskantu darbibu, kuru, ja ta batu neveiksmiga, varétu cerét labot ar
labojumu palidzibu, tad:

(i)  Parkapéjai pusei tiek pieskirts rezultats, kas tai batu pieskirts
parkapuma novérsanas (labojumu veikSanas) rezultata.
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(ii) The non-offending side does not receive relief for such part of its
damage as is self-inflicted.

2. a. When owing to an irregularity no result can be obtained [see also C1(d)] the
Director awards an artificial adjusted score according to responsibility for the
irregularity: average minus (at most 40% of the available matchpoints in pairs) to
a contestant directly at fault, average (50% in pairs) to a contestant only partly at
fault, and average plus (at least 60% in pairs) to a contestant in no way at fault.

b. When the Director chooses to award an artificial adjusted score of average plus
or average minus at IMP play, that score is plus 3 IMPs or minus 3 IMPs
respectively. Subject to approval by the Regulating Authority, this may be varied
by the Tournament Organizer as provided for by Laws 78D, 86B3 and (d)
hereunder.

¢. The foregoing is modified for a non-offending contestant that obtains a session
score exceeding 60% of the available matchpoints or for an offending contestant
that obtains a session score that is less than 40% of the available matchpoints (or
the equivalent in IMPs). Such contestants are awarded the percentage obtained
(or the equivalent in IMPs) on the other boards of that session.

d. The Regulating Authority may provide for circumstances where a contestant fails
to obtain a result on multiple boards during the same session. The scores
assigned for each subsequent board may be varied by regulation from those
prescribed in (a) and (b) above.

3. Inindividual events the Director enforces the rectifications in these Laws, and the
provisions requiring the award of adjusted scores, equally against both members of
the offending side even though only one of them may be responsible for the
irregularity. But the Director shall not award a procedural penalty against the
offender’s partner if of the opinion that he is in no way to blame.

4. When the Director awards non-balancing adjusted scores in knockout play, each
contestant's score on the board is calculated separately and the average of them is
assigned to each.
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(i) Puse, kas nav izdarijusi parkapumu, nesanem atvieglojumus par tadu
zaudé&jumu dalu, kas ir pasas nodarfta.

2. a. Janovirzes dé| nevar iegQt rezultatu [skatit arT C1(d)], tiesnesis pieSkir maksligi
korigétu rezultatu atbilstosi atbildibai par novirzi: vidgjais minuss (ne vairak ka
40% no pieejamajiem spéles punktiem pa pariem) dalibniekam, kurs ir tieSi
vainigs, vidé&ji (50% paros) dalibniekam, kurs ir tikai da|€ji vainigs, un vidgjais plus
(vismaz 60% paros) daltbniekam, kurs nav vainigs.

b.  Jatiesnesis izvélas pieskirt maksligi korigétu vidéjo plus vai vid&jo minus punktu
spélejot uz IMPiem, Sis rezultats ir attiecigi plus 3 IMP vai minus 3 IMP. Turnira
organizators to var maintt, ja to apstiprina Zonala organizacija, ka to paredz 78.D
un 86.B.3 likumi un (d) punkts zemak.

C. lepriekS minétais ir pielagots attiectba uz parkdpumu neveikuso daltbnieku, kurs
ieglst sesijas rezultatu, kas parsniedz 60% no pieejamajiem macpunktiem, vai
parkapéju, kurs iegast sesijas rezultatu, kas ir mazaks par 40% no pieejamajiem
macpunktiem (vai ekvivalentu IMPos). Sadiem daltbniekiem tiek pieskirts procents
(vai ekvivalents IMPos), kads iegats citos Sis sesijas sadalijumos.

d.  Situacija, kad daltbniekam vienas sesijas laika neizdodas iegQt rezultatu vairakos
sadalljumos, Zonala organizacija nodroSina risinajumu. Katram nakamajam
sadalljumam pieskirtie punkti var at3kirties saskana ar noteikumiem no ieprieks
(a) un (b) apakSpunkta noteiktajiem.

3. Atseviskos gadijumos tiesnesis 3ajos likumos noteiktos labojumus un korigéto rezultatu
piedkirSsanu nosaka vienadi pret abiem parkapéja puses daltbniekiem, lai gan tikai viens
no viniem var bt atbildigs par parkapumu. Bet tiesnesis nepiespriez procesualo sodu
parkapéja partnerim, ja uzskata, ka vins nekada gadijuma nav vainojams.

4. Jatiesnesis izslégSanas spélé pieSkir nelidzsvarotus korigétos rezultatus, katra
dalibnieka sadalijuma rezultats tiek aprékinats atseviski un katram tiek pieskirts vidé&jais
no tiem.
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LAW 13 - INCORRECT NUMBER OF CARDS'
A. No Call Made
If no player with an incorrect number of cards has made a call, then:

1. The Director shall correct the discrepancy and, if no player has seen another’s card,
he shall require that the board be played normally.

2. When the Director determines that one or more pockets of the board contained an
incorrect number of cards and a player has seen one or more cards of another
player's hand, the Director allows the board to be played and scored. If he then
considers the extraneous information has affected the outcome of the board the
Director shall adjust the score [see Law 12C1(b)] and may penalize an offender.

B. Discovered during the Auction or Play

When the Director determines that a player’s hand originally contained more than 13 cards
with another player holding fewer, and a player with an incorrect hand has made a call:

1. If the Director judges that the deal can be corrected and played, then the deal may be
so played with no change of call. At the end of play the Director may award an
adjusted score.

2. Otherwise when a call has been made with an incorrect number of cards, the Director
shall award an adjusted score [see Law 12C1(b)] and may penalize an offender.

C. Surplus Card

Any surplus card not part of the deal is removed if found. The auction and play continue
without further rectification. No adjusted score may be awarded unless such a card is found to
have been played to a quitted trick.

D. Play Completed

When it is determined after play ends that a player’s hand originally contained more than 13
cards with another player holding fewer, the result must be cancelled and an adjusted score
awarded (Law 86B may apply). An offending contestant is liable to a procedural penalty.

" This Law applies when one or more hands are found to contain more than 13 cards. See Law
14 for cases involving a deficient deck
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13. LIKUMS - NEPAREIZS KARSU SKAITS?
A. Nav veikts neviens sauciens

Ja neviens spélétajs ar nepareizu karsu skaitu nav veicis saucienu, tad:

1. Tiesnesis izlabo neatbilstibu un, ja neviens spélétajs nav redz§jis cita karti, vins
pieprasa, lai sadaltfjums tiktu izspéléts normali.

2. Jatiesnesis konstaté, ka viena vai vairakas kastes kabatinas ir nepareizs karsu skaits
un spélétajs ir redzéjis vienu vai vairakas cita spélétaja rokas kartis, tiesnesis |auj
spélét sadalfjumu un gat rezultatu. Ja vins péc tam uzskata, ka papildus informacija ir
ietekméjusi sadalljuma iznakumu, tiesnesis korigé punktu skaitu [sk. 12.C.1.b likumu]
un var parkapéju sodtt.

B. Atklats soliSanas vai izspéles laika

Ja tiesnesis konstatg, ka spélétaja kombinacija sakotngji bija vairak neka 13 kartis, citam
spélétajam turot mazak, un spélétajs ar nepareizu kombinaciju ir veicis saucienu:

1. Jatiesnesis uzskata, ka sadalfjumu var labot un izspélét, tad sadalljumu var izspélét
bez sauciena mainas. Spéles beigas tiesnesis var pieskirt korigétu rezultatu.

2. Pretéja gadijuma, ja sauciens ir veikts ar nepareizu kar3u skaitu, tiesnesis pieskir
korigétu rezultatu [skat. 12.C.1.b likumu] un var sodtt parkapéju.

C. Papildus karts

Jebkura lieka karts, kas nav dala no sadalijuma, tiek nonemta, ja ta tiek atrasta. Soliana un
izspéle turpinas bez turpmakiem labojumiem. Nevienu korigétu rezultatu nevar pieskirt, ja vien
netiek konstatéts, ka 3ada karts ir no jau izspéléta stika.

D. Sadalfjums ir jau izspéléts

Ja péc spéles beigam tiek konstatéts, ka spélétaja kombinacija sakotnéji bija vairak neka 13
kartis un citam spélétajam ir mazak, rezultats ir jaatce| un japieskir korigéts rezultats (var tikt
piemérots 86.B likums). Parkapumu veikuSajam dalibniekam ir paredzéts procesuals sods.

2§js likums attiecas uz gadijumiem, kad tiek konstatéts, ka viena vai vairakas izspélés ir vairak
neka 13 kartis. Skatiet 14. likumu par gadijumiem, kas saistiti ar nepilnigu kavu
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LAW 14 - MISSING CARD
A. Hand Found Deficient before Play Commences

When one or more hands are found to contain fewer than 13 cards, with no hand having more
than 13, before the opening lead is faced, the Director makes a search for any missing card,
and:

1. ifthe cardis found, it is restored to the deficient hand.

2. ifthe card cannot be found, the Director reconstructs the deal by substituting
another pack.

3. the auction and play continue normally without alteration of any of the calls made,
the restored hand being deemed to have contained all of its cards continuously
throughout.

B. Hand Found Deficient Afterwards

When one or more hands are found to contain fewer than 13 cards, with no hand having more
than 13, at any time after the opening lead is faced (until the end of the Correction Period), the
Director makes a search for any missing card, and:

1. ifthe card is found among the played cards, Law 67 applies.

2. ifthe cardis found elsewhere, it is restored to the deficient hand. Rectification and/or
penalties may apply (see B4 following).

3. ifthe card cannot be found, the deal is reconstructed using another pack.
Rectification and/or penalties may apply (see B4 following).

4. acard restored to a hand under the provisions of Section B of this Law is deemed to
have belonged continuously to the deficient hand. It may become a penalty card, and
failure to have played it may constitute a revoke.

C. Information from Replacement of a Card

Knowledge of the replacement of a card is unauthorized for the partner of a player whose
hand contained an incorrect number of cards.

2017 LAWS OF DUPLICATE BRIDGE (tulkots/ atjauninats 2022. gada) Lapa 33 no 150

14. LIKUMS - TRUKSTOSA KARTS
A. Pirms sakas spéle tiek atklata nepilniga roka

Ja tiek konstatéts, ka viena vai vairakas rokas ir mazak par 13 kartim, bet nevienai rokai nav
vairak par 13, pirms tiek atklats pirmais izgajiens, tiesnesis meklé trakstoso karti un:

1. jakarts tiek atrasta, ta tiek atjaunota nepilnigaja roka.

2. jakarti nevar atrast, tiesnesis rekonstrué sadalfjumu, izmantojot citu kavu.

3. soliSana un izspéle turpinas ka parasti, nemainot nevienu no veiktajiem saucieniem,
un tiek uzskatits, ka atjaunotaja roka nepartraukti ir bijusas visas kartis.

B. P&c spéles uzsak3anas tiek atklata nepilniga roka

Ja tiek konstatéts, ka viena vai vairakas rokas ir mazak par 13 kartim, bet nevienai kombinacijai
nav vairak par 13, jebkura bridi péc tam, kad tiek atklats pirmais izgajiens (I1dz labo3anas
perioda beigam), tiesnesis meklé trakstoSo karti, un:

1. jakarts tiek atrasta starp nospélétajam kartim, pieméro 67. likumu.

2. jakarts tiek atrasta citur, ta tiek atjaunota nepilnigaja roka. Var tikt pieméroti
labojumi un/vai sodi (skatit B.4 talak).

3. jakarti nevar atrast, sadalfjums tiek rekonstruéts, izmantojot citu kavu. Var tikt
pieméroti labojumi un/vai sodi (skatit B.4 talak).

4. karts, kas atjaunota roka saskana ar 1 likuma B sada)as noteikumiem, tiek uzskatita
par nepartraukti piedero3u nepilnigajai rokai. Ta var k|Gt par soda karti, un tas
neuzlikSana ieprieks var bat falSrenons.

C. Informacija par karts aizstaSanu

Spélétaja partnerim, kura roka ir bijis nepareizs karsu skaits, zinaSanas par karts nomainu ir
neatlautas.
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LAW 15 - WRONG BOARD OR HAND

A. Cards from Wrong Board

1. Acallis cancelled (together with any subsequent call) if it is made by a player holding
cards that he has picked up from a wrong board.

2. a. Ifthe offender’s partner has subsequently called, the Director shall award an
adjusted score.

b. Otherwise, after looking at the correct hand the offender calls again and the
auction continues normally from that point.

c. Law 16C applies to any call withdrawn or cancelled.

3. If the offender subsequently repeats his call on the board from which he mistakenly
drew his cards the Director may allow that board to be played normally, but the
Director shall award an adjusted score when offender’s call differs® from his original
cancelled call.

4. A procedural penalty (Law 90) may be assessed in addition to the rectifications above.

B. Wrong Board Discovered During Auction or Play Period*

If, after the commencement of the auction period, the Director discovers that a contestant is
playing a board not designated for him to play in the current round, then:

1. if one or more players at the table have previously played the board, with the correct
opponents or otherwise, the board is cancelled for both his side and his opponents.

2. if none of the four players have previously played the board the Director shall require
the auction and play to be completed. He allows the score to stand and may require
both pairs to play the correct board against one another later.

3. the Director shall award an artificial adjusted score [see Law 12C2(a)] to any
contestant deprived of the opportunity to earn a valid score.

3 A substituted call differs if its meaning is much different or if it is psychic.
4This law only applies to pair and individual events - see Law 86B for team events.
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15. LIKUMS - NEPAREIZAIS SADALIJUMS VAI ROKA

A. Kartis no nepareiza sadalljuma

1. Jasaucienu veic spélétajs, kur$ panémis kartis no nepareiza sadalijuma (kastes), tad
tas tiek atcelts (tapat ka visi sekojosie saucieni).

2. a. japarkapégja partneris ir veicis sekojoSu saucienu, tiesnesis pieskir korigétu
rezultatu.

b. Pretéja gadijuma péc pareizas rokas apskatiSanas parkapéjs vélreiz veic
saucienu, un no 3T briza solisana turpinas ka parasti.

¢. Uz jebkuru atsauktu vai atceltu saucienu attiecas 16.C likums.

3.  Japarkapéjs péc tam atkarto savu veikto saucienu sadalijuma (kasté), no kuras vin$
nepareizi iznéma kartis, tiesnesis var atjaut izspélét $o sadalljumu. Ja parkapéjs veic
citu saucienu®, tad tiesnesis pieskir korigétu rezultatu.

4.  Papildus iepriekS minétajiem labojumiem var tikt piemé&rots procesualais sods (90.
likums).

B. SoliSanas vai izspéles laika atklats (ka tiek spéléts) nepareizs sadalifjums®

Ja péc soliSanas perioda sakuma tiesnesis atklaj, ka dalibnieks spélé sadalfjumu, kas vinam nav
jaspélé pasreizéja karta, tad:

1. javiens vai vairaki spélétaji pie galda ir ieprieks spél&jusi So sadalljumu, ar pareiziem
oponentiem vai citadi, sadalljums tiek atcelts gan vina pusei, gan oponentiem.

2. janeviens no Cetriem spélétajiem ieprieks nav spéléjis So sadalijumu, tiesnesis
pieprasa pabeigt soliSanu un izspéli. Vins |auj rezultatam palikt nemainigam un var
prastt, lai abi pari viens pret otru vélak izspélé pareizo sadalfjumu.

3. Tiesnesis pieSkir maksligi korigétu rezultatu [sk. 12.C.2.a. likumu] ikvienam
dalibniekam, kuram liegta iesp&ja nopelnit godigu rezultatu.

> Atskiras, ja jaunais sauciens ir ar citu nozimi vai tas ir blefs.

6 Sis likums attiecas tikai uz paru un individualajiem turniriem — skatiet 86.B likumu par
komandu turniriem.
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LAW 16 - AUTHORIZED AND UNAUTHORIZED INFORMATION
A. Players’ Use of Information

1. Aplayer may use information in the auction or play if:

a. itderives from the legal calls and plays of the current board (including
illegal calls and plays that are accepted) and is unaffected by unauthorized
information from another source; or

b. itis authorized information from a withdrawn action (see C); or

c. itisinformation specified in any law or regulation to be authorized or,
when not otherwise specified, arising from the legal procedures authorized
in these laws and in regulations (but see B1 following); or

d. itisinformation that the player possessed before he took his hand from
the board (Law 7B) and the Laws do not preclude his use of this
information.

2. Players may also take account of their estimate of their own score, of the traits of
their opponents, and any requirement of the tournament regulations.

B. Extraneous Information from Partner

1. Any extraneous information from partner that might suggest a call or play is
unauthorized. This includes remarks, questions, replies to questions, unexpected
alerts or failures to alert, unmistakable hesitation, unwonted speed, special
emphasis, tone, gesture, movement or mannerism.

a. Aplayer may not choose a call or play that is demonstrably suggested over
another by unauthorized information if the other call or play is a logical
alternative.

b. Alogical alternative is an action that a significant proportion of the class of
players in question, using the methods of the partnership, would seriously
consider, and some might select.

2. When a player considers that an opponent has made such information available and
that damage could well result he may announce, unless prohibited by the Regulating
Authority (which may require that the Director be called), that he reserves the right to
summon the Director later (the opponents should summon the Director immediately
if they dispute the fact that unauthorized information might have been conveyed).

3. When a player has substantial reason to believe that an opponent who had a logical
alternative has chosen an action suggested by such information, he should summon
the Director when play ends’. The Director shall assign an adjusted score (see Law
12C1) if he considers that an infraction of law has resulted in an advantage for the
offender.

71t is not an infraction to call the Director earlier or later.
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16. LIKUMS - ATLAUTA UN NEATLAUTA INFORMACIJA
A. Spélétaju informacijas izmantoSana

1. Spélétajs var izmantot informaciju soliSana vai izspélg, ja:

a. taizriet no pasreizéja galda likumigajiem saucieniem un spélém (tostarp
nelikumigiem saucieniem un spélém, kas tiek pienemti) un to neietekmé
neatlauta informacija no cita avota; vai

b. tairautorizéta informacija no atsauktas darbibas (skatit C); vai

c. tairjebkura likuma vai nolikuma noradtta informacija, kas ir jaatlauj vai, ja
nav noradtts citadi, izriet no Sajos likumos un nolikumos atautajam
juridiskajam procedaram (bet skatit B.1 punktu); vai

d. tairinformacija, kas bija spélétaja riciba pirms vins panéma savas kartis no
galda (7.B likums), un kodekss neliedz vinam izmantot 3o informaciju.

2. Spéléetaji var arT nemt véra savus rezultatus, oponentu Tpasibas un visas turnira
nolikuma prasibas.

B. Papildus informacija no partnera

1. Jebkada sveSa informacija no partnera, kas varétu uzvedinat uz konkrétu saucienu vai
spéli, ir neatlauta. Tas ietver piezimes, jautajumus, atbildes uz jautajumiem,
negaiditus alertus vai alerta neveikSanu, neparprotamu vilcinasanos, nepierastu
atrumu, Tpadu uzsvaru, toni, Zestus, kustibu vai manieres.

a. Spéletajs nedrikst izvéléties saucienu vai spéli, ko neparprotami ierosina
nesankcionéta informacija, ja cits sauciens vai spéle ir logiska alternativa.

b. Logiska alternativa ir darbiba, ko ievérojama dala attiecigo spélétaju klases,
izmantojot partneru vieno3anos, nopietni apsvértu un daZi varétu izvéléties.

2. Jaspélétajs uzskata, ka oponents ir darfjis $adu informaciju pieejamu un ka var tikt
nodarits kaitéjums, vins var pazinot, ja vien to neaizliedz Zonala organizacija (kas var
pieprasit izsaukt tiesnesi), ka vin3 patur tiesibas izsaukt tiesnesi vélak (oponentiem
nekavéjoties jaizsauc tiesnesis, ja vini apstrid faktu, ka varétu bat nodota neatjauta
informacija).

3. Jaspélétajam ir pamatots iemesls uzskatit, ka oponents, kuram bija logiska
alternativa, ir izvél€jies darbibu, ko ierosina $ada informacija, vinam ir jaizsauc
tiesnesis, kad spéle beidzas®. Tiesnesis pieskir korigétu rezultatu (skatit 12.C.1
likumu), ja vin$ uzskata, ka likuma parkapuma rezultata parkapéjs ir ieguvis
priekSrocibas.

8 |zsaukt tiesnesi agrak vai vélak nav parkapums.

2017 LAWS OF DUPLICATE BRIDGE (tulkots/ atjauninats 2022. gada) Lapa 38 no 150



C. Information from Withdrawn Calls and Plays

When a call or play has been withdrawn as these laws provide:

1.

For a non-offending side, all information arising from a withdrawn action is
authorized, whether the action be its own or its opponents'.

For an offending side, information arising from its own withdrawn action and from
withdrawn actions of the non-offending side is unauthorized. A player of an
offending side may not choose a call or play that is demonstrably suggested over
another by unauthorized information if the other call or play is a logical alternative.
The Director shall assign an adjusted score (see Law 12C1) if he considers that a
violation of C2 has damaged the non-offending side.

D. Extraneous Information from Other Sources

3.
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When a player accidentally receives extraneous information about a board he is
playing or has yet to play, as by looking at the wrong hand; by overhearing calls,
results or remarks; by seeing cards at another table; or by seeing a card belonging to
another player at his own table before the auction begins (see also Law 13A), the
Director should be notified forthwith, preferably by the recipient of the information.
If the Director considers that the information would likely interfere with normal play
he may, before any call has been made:

a. adjust the players’ positions at the table, if the type of contest and scoring
permit, so that the player with information about one hand will hold that
hand;

b. if the form of competition allows of it order the board redealt for those
contestants;

c. allow completion of the play of the board standing ready to award an
adjusted score if he judges that the extraneous information affected the
result;

d. award an adjusted score (for team play see Law 86B).

If such extraneous information is received after the first call in the auction has been
made and before completion of the play of the board the Director proceeds as in 2(c)
or 2(d) above.
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C. Informacija no atceltiem saucieniem vai spéles

Ja sauciens vai izspéle ir atsaukta saskana ar Siem likumiem:

1.

Pusei, kas nav veikusi parkapumu, visa informacija, kas izriet no atsauktas darbibas, ir
atlauta, neatkarigi no ta, vai ta ir vinu vai pretninieku veikta riciba.

Parkapéjai pusei informacija, kas izriet no tas pasas atsauktas darbibas un no tas
puses atsauktajam darbibam, kas nav veikusi parkapumu, ir neatlauta. Parkapéjas
puses spélétajs nedrikst izvéléties saucienu vai izspéli, ko neparprotamiierosina
neatlauta informacija, ja cits sauciens vai spéle ir logiska alternativa.

Tiesnesis pieskir korigétu rezultatu (skat. 12.C.1 likumu), ja uzskata, ka C.2 parkapums
ir nodarijis kaitéjumu neparkapéjai pusei.

D. Papildus informacija no citiem avotiem

1.
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Ja spélétajs nejausi sanem papildus informaciju par sadalfjumu, kuru ving spélé vai
vél ir jaspélé, pieméram, skatoties uz nepareizo roku; dzirdot saucienus pie cita galda,
rezultatus vai piezimes; ieraugot kartis pie cita galda; vai ieraugot citam spélétajam
piederoSu karti pie sava galda pirms solianas sakuma (skatit arT 13.A likumu), par to
nekavéjoties jainformé tiesnesis, vélams informacijas sanéméjam.
Ja tiesnesis uzskata, ka informacija varétu traucét normalu spéli, pirms veikts kads
sauciens, vins var:
a. pielagot spélétaju pozicijas pie galda, ja to atlauj turnira un punktu gasanas
veids, lai spélétajs, kuram ir informacija par vienu roku, turétu So roku;
b. jaturnira forma to atlauj, likt Siem dalibniekiem pardalit sadalfjumu;
c. lauj pabeigt galda izspéli, un bat gatavs pieskirt korigétu rezultatu, ja vind
uzskata, ka papildus informacija ietekméja rezultaty;
d. pieSkir korigétu rezultatu (par komandas spéli skatit 86.B likumu).
Ja 8ada papildus informacija tiek sanemta péc pirma sauciena un pirms sadalijuma
atspéles pabeigSanas, tiesnesis rikojas, ka noradits 2. punkta c) apakSpunkta vai 2.
punkta d) apakSpunkta.
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LAW 17 - THE AUCTION PERIOD
A. Auction Period Starts

The auction period on a deal begins for a side when either partner withdraws his cards from
the board.

B. The First Call
The player designated by the board as dealer makes the first call.
C. Successive Calls

The player to dealer’s left makes the second call, and thereafter each player callsin turnin a
clockwise rotation.

D. End of Auction Period

1. The auction period ends when, subsequent to the end of the auction as in Law 22A,
either defender faces an opening lead. (If the lead is out of turn then see Law 54.) The
interval between the end of the auction and the end of the auction period is
designated the Clarification Period.

2. If no player bids (see Law 22B) the auction period ends when all four hands have
been returned to the board.

3. When a call has been followed by three passes the auction does not end if any of
those passes was out of rotation, depriving a player of his right to call. When this
occurs the auction reverts to the player who missed his turn, all subsequent passes
are cancelled and the auction proceeds normally. Law 16C applies to the cancelled
calls, any player who has passed out of rotation being an offender.

LAW 18 - BIDS
A. Proper Form

A bid designates a number of odd tricks (tricks in excess of six), from one to seven, and a
denomination. (Pass, double and redouble are calls but not bids.)

B. To Supersede a Bid

A bid supersedes a previous bid if it designates either the same number of odd tricks in a
higher-ranking denomination or a greater number of odd tricks in any denomination.

C. Sufficient Bid

A bid that supersedes the last preceding bid is a sufficient bid.
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17. LIKUMS - SOLISANAS ILGUMS
A. Solisanas perioda sakums

Solidanas periods sadalljuma katrai pusei sakas, kad jebkurs no partneriem iznem kartis no
kastes kabatinas.

B. Pirmais sauciens
Pirmo saucienu izdara spélétajs, kurs uz kastes ir apziméts ka dalitajs.
C. Sekojosie saucieni

Spélétajs, kurs atrodas pa kreisi no dalitaja, izdara nakamo saucienu, un péc tam katrs
spélétajs izdara saucienu péc kartas, atbilstosSi pulkstenraditaja kustibas virzienam.

D. SoliSanas perioda beigas

1. SoliBanas periods beidzas, kad péc soliSanas beigdm saskana ar 22.A likumu kads no
aizstavjiem saskaras ar pirmo izgajienu. (Ja izgajiens ir arpus secibas, skatiet 54.
likumu.) Intervals starp soliSanas beigdm un soliSanas perioda beigam tiek apziméts
ka PrecizéSanas periods.

2. Janeviens spélétajs neveic solfjumu (skatit 22.B likumu), tad soliSanas periods
beidzas, kad visas Cetras rokas tiek atliktas atpakal kasté.

3. Jasaucienam seko tris pasi, soliSana nebeidzas, ja kads no Siem pasiem bija arpus
secibas, liedzot spélétajam tiesibas solit. Kad tas notiek, soliSana atgriezas pie
spélétaja, kurs nokavéja savu reizi, visi nakamie pasi tiek atcelti un soli3ana norit
jerasti. 16.C likums attiecas uz atceltajiem saucieniem, jebkurs spélétajs, kurs ir izgajis
no secibas, ir parkapéjs.

18. LIKUMS - SOLTJUMI
A. Pareizs soliSanas paraugs

Solfjums norada nosolito stiku skaitu, no viens lidz septini, un denominaciju (pass, kontra un
rekontra ir Saucieni, bet ne SolTjumi, atbilstoSi Kodeksa 1.dalai - Definicijas).

B. Parsolit solljumu

leprieks&jais solljums tiek parsolits, ja tas norada tadu pasu daudzumu nosolito stiku péc ranga
vecaka denominacija, vai norada lielaku nosoltto stiku skaitu jebkura denominacija.

C. Pietiekams solijums

Solfjums, kas tiesi parsola iepriek$&jo solfjumu, ir pietiekams solfjums.
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D. Insufficient Bid

A bid that fails to supersede the last preceding bid is an insufficient bid. It is an infraction to
make an insufficient bid (see Law 27 for rectification).

E. Rank of the Denominations

The rank of the denominations in descending order is: no trump, spades, hearts, diamonds,
clubs.

F. Different Methods

Regulating Authorities may authorize different methods of making calls.
LAW 19 - DOUBLES AND REDOUBLES

A. Doubles

1. Aplayer may double only the last preceding bid. That bid must have been made by
an opponent; calls other than pass must not have intervened.

2. Indoubling, a player should not state the number of odd tricks or the denomination.
The only correct form is the single word “Double”.

3. Ifaplayer, in doubling, incorrectly states the bid, or the number of odd tricks or the
denomination, he is deemed to have doubled the bid as it was made. (Law 16
Unauthorized Information may apply.)

B. Redoubles

1. Aplayer may redouble only the last preceding double. That double must have been
made by an opponent; calls other than pass must not have intervened.

2. Inredoubling, a player should not state the number of odd tricks or the
denomination. The only correct form is the single word “Redouble”.

3. Ifaplayer, in redoubling, incorrectly states the doubled bid, or the number of odd
tricks or the denomination, he is deemed to have redoubled the bid as it was made.
(Law 16 Unauthorized Information may apply.)

C. Double or Redouble Superseded
Any double or redouble is superseded by a subsequent legal bid.
D. Scoring a Doubled or Redoubled Contract

If a doubled or redoubled bid is not followed by a subsequent legal bid, scoring values are
increased as provided in Law 77.
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D. Nepietiekams solijums

Solfjums, kas tieSi neparsola iepriek$&jo solijumu, ir nepietiekams soltfjums. Nepietiekama
soltfjuma veik3ana ir parkapums (labojumus skatiet 27. likuma).

E. Denominaciju rangs

Denominaciju rangs dilstosa seciba ir: beztrumpis, piki, erceni, karavi, kreici.
F. Citada kartiba

Zonala organizacija var noteikt citadu soliSanas kartibu.

19. LIKUMS - KONTRAS UN REKONTRAS
A. Kontras

1. Spélétajs drikst kontrét tikai pedé&jo ieprieks veikto solljumu. NepiecieSams, lai So
soltjumu ir veicis oponents; nepiecieSams, lai starp o solfjumu nebatu citu solljumu,
iznemot pass.

2. Kontréjot spélétajam nevajadzétu noradit ne nosolitos stikus, ne denominaciju.
Vieniga pareiza kontras forma ir viens vards - ,Kontra”.

3. Jaspélétajs kontréjot kladaini formulé solljumu vai nosolito stiku skaitu vai
denominaciju, tad tiek pienemts, ka vins kontré to soljjumu, kas tika izdarits (Var
piemérot 16. likumu - Neatlauta informacija).

B. Rekontras

1. Spélétajs var rekontrét tikai pédéjo ieprieks veikto kontru. NepiecieSams, lai So
kontru batu izdarijis oponents; nepiecieSams, lai starp So kontru nebatu citi solfjumi,
iznemot pass.

2. Rekontré&jot spélétajam nevajadzétu noradit ne nosolitos stikus, ne denominaciju.
Vieniga pareiza rekontras forma ir viens vards - ,,Rekontra”.

3. Jaspélétajs rekontré&jot klGdaini formulé kontréto solijumu vai nosolito stiku skaitu
vai denominaciju, tad tiek pienemts, ka vins rekontré to solijumu, kas tika izdarits (Var
piemérot 16.Likumu - Neatlauta informacija).

C. Kontras un rekontras aizstaSana
Katra kontra vai rekontra tiek aizstata ar sekojo3o likumigo solfjumu.
D. leraksts par kontrétu vai rekontrétu kontraktu

Ja péc kontras vai rekontras neseko likumigs solfjums, tad punktu skaits palielinas atbilstoSi 77.
likuma noteikumiem.
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LAW 20 - REVIEW AND EXPLANATION OF CALLS

A. Call Not Clearly Recognized

A player may require clarification forthwith if he is in doubt what call has been made.
B. Review of Auction during Auction Period

During the auction period, a player is entitled to have all previous calls restated when it is his
turn to call, unless he is required by law to pass. Alerts should be included when responding to
the request. A player may not ask for a partial review of previous calls and may not halt the
review before it is completed.

C. Review after Final Pass

1. After the final pass either defender has the right to ask if it is his opening lead (see
Laws 47E and 41).

2. Declarer® or either defender may, at his first turn to play, require all previous calls to
be restated. (See Laws 41B and 41C). As in B the player may not ask for only a partial
restatement or halt the review.

D. Who May Review the Auction
A request to have calls restated shall be responded to only by an opponent.
E. Correction of Error in Review

All players, including dummy or a player required by law to pass, are responsible for prompt
correction of errors in restatement (see Law 12C1 when an uncorrected review causes
damage).

F. Explanation of Calls

1. During the auction and before the final pass any player may request’®, at his own
turn to call, an explanation of the opponents’ auction. He is entitled to know about
calls actually made, about relevant alternative calls available that were not made, and
about inferences from the choice of action where these are matters of partnership
understanding. Except on the instruction of the Director replies should be given by
the partner of the player who made the call in question. The partner of a player who
asks a question may not ask a supplementary question until his turn to call or play.

9 Declarer’s first turn to play is from dummy unless accepting an opening lead out of turn
9 Unless that player is required by law to pass.
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20. LIKUMS - SOLTJUMU PASKAIDROJUMI UN PARSKATS
A. Neskaidri sadzirdéts solfjums

Spélétajs var pieprasit paskaidrojumus nekavéjoties, ja vinam ir Saubas par tikko veikto
saucienu.

B. SoliSanas atkartoSana soliSanas perioda laika

Solisanas perioda laika jebkurs spélétajs, kad ir pienakusi vina reize solit (iznemot gadijumus,
kad vins, atbilstosi noteikumiem, ir spiests pasét), ir tiesigs prasit visu iepriek$&jo saucienu
atkartoSanu. Spélétajs nedrikst lagt daléju iepriek3&jo saucienu parskatiSanu un nedrikst
apturét saucienu parskatiSanu, pirms ta ir pabeigta.

C. AtkartoSana péc pédéja pasa

1. Péc pédéja pasa jebkurs aizsargs ir tiesigs prasit, vai vinam ir jaizdara Pirmais
izgajiens (skatit 47.E un 41. likumu).

2. lIzspeéletajs' vaijebkurs no aizsargiem bridi, kad vinam ir jaizdara pirmais gajiens, ir
tiesigs prasit visu iepriek$&jo saucienu atkartoSanu (skatit 41.B un 41.C Likumu).
Tapat ka B gadijuma, spélétajs nedrikst I0gt tikai daléju atkartojumu vai apturét
parskatisanu.

D. Kas drikst atkartot soliSanu
Uz pieprasijumu atkartot saucienus drikst atsaukties tikai oponents.
E. Kladu laboSana atkartoSanas laika

Visi spélétaji, ieskaitot galdu vai spélétaju, kuram péc noteikumiem ir pienakums pasét, ir
atbildigi par taltéju k|adu labo3anu atkartoSanas laika (skatit 12.C.1 likumu gadijumos, kad
nepareiza atkartosana ir radijusi kait&jumu).

F. Saucienu paskaidroSana

1. Solisanas laika un pirms pédéja pasa jebkurs spélétajs, kad ir pienakusi vina reize
izdarit solfjumu, drikst prasit'? oponentu solfjumu paskaidro3anu. Vinam ir tiesibas
uzzinat par reali izdarTtajiem saucieniem vai par iespéjamiem saistitiem saucieniem,
kurus varéja veikt, bet tie netika veikti un par secinajumiem, kas izdartti, izvéloties
ricibu, kas balstita partneru vieno3anas. Spélétaja partneris, kurs uzdod jautajumu,
nedrikst uzdot papildu jautajumu I1dz vina kartai veikt saucienu vai spélét.

Yizspélétaja pirmais gajiens ir spélét karti no galda, ja vien vins nepienem arpus secibas (no
otras puses) pirmo izgajienu.
12 Ja vien kodekss Sim spélétajam nepieprasa pasét.
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4.

6.
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Law 16 may apply and the Regulating Authority may establish regulations for written
explanations.

After the final pass and throughout the play period, either defender at his own turn
to play may request an explanation of the opposing auction. At his turn to play from
his hand or from dummy declarer may request an explanation of a defender’s call or
card play understandings. Explanations should be given on a like basis to 1 and by
the partner of the player whose action is explained.

Under 1 and 2 above a player may ask concerning a single call but Law 16B1 may
apply.

a. If a player realizes during the auction that his own explanation was erroneous
or incomplete, he must summon the Director before the end of the Clarification
Period and correct the misexplanation. He may elect to call the Director sooner,
but he is under no obligation to do so. (For a correction during the play period,
see Law 75B2.)

b. The Director when summoned applies Law 21B or Law 40B3.

a. Aplayer whose partner has given a mistaken explanation may not correct the
error during the auction, nor may he indicate in any manner that a mistake has
been made. ‘Mistaken explanation’ here includes failure to alert or announce as
regulations require or an alert (or an announcement) that regulations do not
require.

b. The player must call the Director and inform his opponents that, in his opinion,
his partner’s explanation was erroneous (see Law 75B) but only at his first legal
opportunity, which is:

(i) for a defender, at the end of the play.
(ii) for declarer or dummy, after the final pass of the auction.

If the Director judges that a player has based an action on misinformation given to
him by an opponent see, as appropriate, Law 21 or Law 47E.

G. Incorrect Procedure

A player may not ask a question if his sole purpose is to benefit partner.

A player may not ask a question if his sole purpose is to elicit an incorrect response
from an opponent.

Except as the Regulating Authority allows, a player may not consult his own system
card and notes during the auction period and play [but see Law 40B2(b)].
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6.

Var piemérot 16. likumu un Zonala organizacija var noteikt noteikumus rakstiskiem
paskaidrojumiem.

P&c pédéja pasa un visa spéles perioda jebkurs aizsargs sava sauciena veik3anas laika
var pieprasit paskaidrojumu par oponentu soliSanu. Kad ir izspélétaja vai Galda reize
spélét, izspélétajs drikst prasit aizsargiem solijumu paskaidroSanu vai aizsargu karsu
spéles konvencijas. Paskaidrojumi jasniedz lidzigi 1. punkta aprakstitajam un ta
spélétaja partnerim, kura darbiba ir izskaidrota.

Saskana ar 1. un 2. punktu spélétajs var jautat par vienu konkrétu saucienu, tacu var
tikt piemérots 16.B.1. likums.

a. Jaspélétajs solisanas laika saprot, ka vina paskaidrojums ir bijis kladains vai
nepilnigs, vinam pirms precizéSanas perioda beigam ir jaizsauc tiesnesis un
jaizlabo nepareizais skaidrojums. Vins var izvélé&ties atrak izsaukt tiesnesi, tacu
vinam nav pienakuma to darit. (labojumus spéles laika skatiet 75.B.2 likuma.)

b. Tiesnesis péc uzaicinajuma pieméro 21.B vai 40.B.3 likumu.

a. Spélétdjs, kura partneris ir sniedzis kladainu paskaidrojumu, soliSanas laika
nedrikst labot k|adu, ka arT vin$ nedrikst nekada veida noradtt, ka ir pielauta
kjada. “Kladains skaidrojums” Seit ietver nespéju alertét vai pazinot, ka to
pieprasa noteikumi, vai alertu (vai pazinojumu), ko noteikumi neprasa.

b. Spélétajam ir jaizsauc tiesnesis un jainformé oponenti, ka, péc vina domam,
vina partnera skaidrojums bija k|adains (sk. 75.B likumu), tacu tikai pie pirmas
likumigas izdevibas, kas ir:

(i) Aizsargam - péc izspéles.
(i) Izspélétajam vai galdam - péc pédéja pasa (péc soliSanas).

Ja tiesnesis uzskata, ka spélétajs ir pamatojis savu ricibu uz oponenta sniegtu
dezinformaciju, skatit, ja nepiecieSams, 21. likumu vai 47.E likumu.

G. Nepareiza procedira

1.
2.
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Spélétajs nedrikst uzdot jautajumu, ja vina vienigais mérkis ir gat labumu partnerim.
Spélétajs nedrikst uzdot jautajumu, ja vina vienigais mérkis ir izraisit nepareizu
oponenta atbildi.

Iznemot gadijumus, kad Zonala organizacija atlauj, spélétajs soliSanas un izspéles
laika nedrikst apskatit savu sistému un piezimes [bet skatiet 40.B.2(b) likumu].
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LAW 21 - MISINFORMATION
A. Call or Play Based on Player's Own Misunderstanding

No rectification or redress is due to a player who acts on the basis of his own
misunderstanding.

B. Call Based on Misinformation from an Opponent

1. a. Until the end of the auction period (see Law 17D) and provided that his
partner has not subsequently called, a player may change a call without other
rectification for his side when the Director judges that the decision to make
the call could well have been influenced by misinformation given to the player
by an opponent. Failure to alert promptly where an alert is required by the
Regulating Authority is deemed misinformation.

b.  The Director is to presume Mistaken Explanation rather than Mistaken Call in
the absence of evidence to the contrary.

2. When a player elects to change a call because of misinformation (as in 1 preceding),
his LHO may then in turn change any subsequent call he may have made, but Law
16C applies.

3. When itis too late to change a call and the Director judges that the offending side
gained an advantage from the irregularity he awards an adjusted score.

LAW 22 - END OF AUCTION
The auction ends when:

A. one or more players having bid, there are three consecutive passes in rotation subsequent
to the last bid. The last bid becomes the contract (but see Law 19D).

B. all four players pass (but see Law 25). The hands are returned to the board without play.
There shall not be a redeal.

LAW 23 - COMPARABLE CALL
A. Definition
A call that replaces a withdrawn call is a comparable call, if it:

1. has the same or similar meaning as that attributable to the withdrawn call, or

2. defines a subset of the possible meanings attributable to the withdrawn call, or
has the same purpose (e.g. an asking bid or a relay) as that attributable to the
withdrawn call.
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21. LIKUMS - DEZINFORMACIJA
A. Solijums, izdarits pamatojoties uz solitaja neizpratni

Spélétajam, kurs rikojas, pamatojoties uz savu parpratumu, nepienakas labojumi vai
kompensacijas.

B. Solfjums, izdarits pamatojoties uz oponentu dezinformaciju

1. a. Lidz sohSanas perioda beigam (sk. 17.D likumu) un ar nosacijumu, ka vina
partneris p&c tam nav veicis sekojo3u saucienu, spélétajs var mainit saucienu
bez cita labojuma savai pusei, ja tiesnesis uzskata, ka IEmumu solit varégja
ietekmét oponenta sniegta dezinformacija. Nespéja nekavéjoties alertét, ja
Zonala organizacija pieprasa bridinajumu, tiek uzskatits par dezinformaciju.

b.  Tiesnesim ir japienem kladains skaidrojums, nevis k|Gdains sauciens, ja nav
pieradijumu par pretéjo.

2. Jaspélétajs izvélas maintt saucienu dezinformacijas dé| (ka ieprieks 1. punkta), vina
LHO péc tam var maintt jebkuru turpmako saucienu, ko vins varétu bat veicis, tacu ir
spéka 16.C likums.

3. Jair par vélu mainit saucienu un tiesnesis uzskata, ka parkapéja puse ir ieguvusi
priekSrocibas no parkapuma, vins pieskir korigétu rezultatu.

22. LIKUMS - SOLISANAS BEIGAS

SoliSana beidzas, kad:

A. vienam vai vairakiem spélétajiem, kas solfjusi, péc pédéjas soliSanas ir tris secigi pasi.
P&déjais solijums klast par kontraktu (bet skatiet 19.D likumu).

B. visi Cetri spélétaji pasé (bet skat. 25. likumu). Kartis netiks pardalitas un tiek atliktas atpakal
kastes kabatinas bez izspéles.

23. LIKUMS - PIELIDZINAMS SAUCIENS
A. Definicija
Sauciens, kas aizstaj atsauktu saucienu ir pielidzinams sauciens, ja:

1. tamir tada pati vai lidziga nozime, kas attiecinama uz atsaukto saucienu vai

2. tas definé iesp&jamo nozimju apakskopu, kas attiecinama uz atsaukto saucienu, vai

3. tamir tads pats mérkis (pieméram, vaica aprakstities vai relejs), kas attiecinams uz
atsaukto saucienu.
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B. No Rectification

When a call is cancelled (as per Law 29B) and the offender chooses at his proper turn to
replace the irregularity with a comparable call, then both the auction and play continue
without further rectification. Law 16C2 does not apply, but see C following.

C. Non-Offending Side Damaged

If following the substitution of a comparable call [see Laws 27B1(b), 30B1(b)(i), 31A2(a) and
32A2(a)] the Director judges at the end of the play that without the assistance gained through
the infraction the outcome of the board could well have been different, and in consequence
the non-offending side is damaged, he shall award an adjusted score [see Law 12C1(b)].

LAW 24 - CARD EXPOSED OR LED DURING THE AUCTION

When the Director determines that during the auction, because of a player's own error, one or
more cards of that player's hand were in position for the face to be seen by his partner, the
Director shall require that every such card be placed face up on the table until the auction
ends. Information from cards thus exposed is authorized for the non-offending side but
unauthorized for the offending side (see Law 16C).

A. Low Card Not Prematurely Led

If itis a single card below the rank of an honour and not prematurely led, there is no further
rectification (but see E following).

B. Single Card of Honour Rank or Card Prematurely Led

If itis a single card of honour rank or is any card prematurely led, offender’s partner must pass
when next it is his turn to call (see Law 72C when a pass damages the non-offending side).

C. Two or More Cards Are Exposed

If two or more cards are so exposed offender’s partner must pass when next it is his turn to
call (see Law 72C when a pass damages the non-offending side).

D. Declaring side
If the offender becomes declarer or dummy the cards are picked up and returned to the hand.
E. Defenders

If at the conclusion of the auction the offender is to become a defender, every such card
becomes a penalty card (see Laws 50 and 51).
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B. Nav labojumu

Kad sauciens tiek atcelts (saskana ar 29.B likumu) un parkapéjs sava Tstaja gajiena izvélas
aizstat parkapumu ar pielildzinamu saucienu, tad gan soliSana, gan izspéle turpinas bez
turpmakiem labojumiem. 16.C.2 likumu nepieméro, bet skatit C punktu talak.

C. CietuSajai pusei nodariti zaudéjumi

Ja péc pielidzinama sauciena aizstasanas [skat. 27.B.1(b), 30.B.1(b)(i), 31.A.2(a) un 32.A.2(a)
likumu], tiesnesis spéles beigas nolemj, ka bez palidzibas, kas iegta, izmantojot parkapuma
gadijuma sadalljuma iznakums varéja bat citads, un rezultata tiek sabojata neparkapéja puse,
vinam japieskir korigéts rezultats [sk. 12.C.1(b) likumu].

24. LIKUMS - ATKLATA VAI NOSPELETA KARTS SOLISANAS LAIKA

Ja tiesnesis soliSanas laika secina, ka spélétaja ricibas rezultata viena vai vairakas vina rokas
turétas kartis ir redzamas partnerim, vins var piespriest, lai katra no redzamajam kartim tiktu
nolikta uz galda ar attélu uz aug3u Iidz soliSanas beigam. Informacija no atklatajam kartim ir
atJauta neparkapéjai pusei, bet neatlauta parkapéjai pusei (skattt 16.C likumu).

A. Mazas vértibas karts, kas nav priekslaicigi nospéléta

Jatairviena karts, kas nav figdra un nav priekslaicigi nospéléta, turpmaka labosana netiek
veikta (bet skatiet E punktu talak).

B. Viena karts, kas ir fighra vai karts, kas ir priekSlaicigi nospéléta

Jatairviena karts, kas ir figlira, vai karts, kas ir priekslaicigi nospéléta, tad parkapéja partneris
pasé sava tuvakaja reizé solit (skat. 72.C. likumu, kad pass nes zaudé&jumus otrai pusei).

C. Atklatas divas vai vairak karsu

Ja ir atklatas divas vai vairakas kartis, tad parkapéja partneris pasé sava tuvakaja karta veikt
soltjumu (skat. 72.C likumu, kad pass nes zaud&jumus otrai pusei).

D. Izspélétaja puse
Ja parkapéjs k|ast par izspélétaju vai galdu, kartis tiek panemtas atpakal un atgrieztas roka.
E. Aizsargi

Ja solisanas nosléguma parkapé&jam ir jak|ast par aizsargu, katra $ada karts k|ast par soda karti
(skat. 50. un 51. likumu).
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LAW 25 - LEGAL AND ILLEGAL CHANGES OF CALL
A. Unintended Call

1. If a player discovers that he has not made the call he intended to make, he may, until
his partner makes a call, substitute the call he intended for the unintended call. The
second (intended) call stands and is subject to the appropriate Law, but the lead
restrictions in Law 26 do not apply.

2. Ifthe player's original intent was to make the call selected or voiced, that call stands.
A change of call may be allowed because of a mechanical error or a slip of the
tongue, but not because of a loss of concentration regarding the intent of the action.

3. Aplayeris allowed to replace an unintended call if the conditions described in A1
above are met, no matter how he may have become aware of his error.

4. No substitution of call may be made when his partner has made a subsequent call.

5. If the auction ends before it reaches the player's partner no substitution may occur
after the end of the auction period (see Law 17D).

6. If a substitution is allowed the LHO may withdraw any call he made over the first call.
Information from the withdrawn call is authorized to his side and unauthorized to the
opponents.

B. Call Intended

1. Asubstituted call not permitted by A may be accepted by the offender’s LHO. (It is
accepted if LHO calls intentionally over it.) The first call is then withdrawn, the second
call stands and the auction continues (Law 26 may apply).

2. Exceptasin B1, a substitution not permitted by A is cancelled. The original call stands
and the auction continues (Law 26 may apply).

3. Law 16C applies to any call withdrawn or cancelled.

LAW 26 - CALL WITHDRAWN, LEAD RESTRICTIONS
A. No Lead Restrictions

When an offending player’s call is withdrawn and it is replaced by a comparable call (see Law
23A), then if he becomes a defender there are no lead restrictions for his side. Law 16C does
not apply, but see Law 23C.

B. Lead Restrictions

When an offending player’s call is withdrawn and it is not replaced by a comparable call, then if
he becomes a defender declarer may, at the offender’s partner’s first turn to lead (which may
be the opening lead) prohibit offender’s partner from leading any (one) suit which has not
been specified in the legal auction by the offender. Such prohibition continues for as long as
the offender’s partner retains the lead.
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25. LIKUMS - LIKUMIGAS UN NELIKUMIGAS IZMAINAS SAUCIENOS
A. NetiSs sauciens

1. Jaspélétajs atklaj, ka vind nav veicis saucienu, ko vin$ planoja veikt, vins var, kamér
vina partneris nav veicis saucienu, aizstat nepareizo saucienu ar paredzéto. Otrais
(paredzatais) sauciens ir spéka, un uz to attiecas attiecigais likums, bet 26. likuma
izgajiena ierobeZojumi neattiecas.

2. Jaspélétaja sakotnégjais noldks bija veikt atlastto vai izteikto saucienu, Sis sauciens
paliek spéka. Sauciena maina var tikt atlauta mehaniskas kltdas vai parteikSanas dg|,
bet ne koncentréSanas zuduma dé] attieciba uz ricibas noldku.

3. Spéléetajam ir atlauts nomaintt netiSi veiktu saucienu, ja ir izpilditi ieprieks A.1
aprakstitie nosacijumi, neatkarigi no ta, ka vins ir uzzinajis par savu kladu.

4. Saucienu nevar aizstat, ja partneris ir veicis sekojo3u saucienu.

5. Jasolisana beidzas, pirms ta sasniedz spélétaja partneri, péc soliSanas perioda
beigam nedrikst notikt aizstasana (skat. 17.D. likumu).

6. Jaaizstasana ir atlauta, LHO var atsaukt jebkuru saucienu, ko vins veica péc pirma
sauciena. Informacija no atsaukta sauciena ir atlauta vina pusé un neatlauta
oponentiem.

B. Mérktiecigs (tiSs) sauciens

1. Parkapéja LHO var pienemt aizvietotu saucienu, ko neatlauj A punkts. (Tas tiek
pienemts, ja LHO t13i veic nakamo saucienu.) Péc tam pirmais sauciens tiek atsaukts,
otrs sauciens paliek spéka un soliS8ana turpinas (var piemérot 26. likumu).

2. Iznemot B.1 punktu, aizstasana, ko neat|auj A punkts, tiek atcelta. Sakotnéjais
sauciens paliek spéka un soli8ana turpinas (var tikt piemérots 26. likums).

3. 16.Clikums attiecas uz jebkuru atsauktu vai atceltu saucienu.

26. LIKUMS - ATSAUKTS SAUCIENS, IZGAJIENA IEROBEinUMI
A. Nav izgajiena ierobeZojumu

Ja parkapéja spélétaja sauciens tiek atsaukts un tas tiek aizstats ar pielidzinamu saucienu (skat.
23.Alikumu), tad, ja vins klast par aizsargu, vina pusei netiek pieméroti izgajiena ierobezojumi.
16.C likumu nepieméro, bet skatit 23.C likumu.

B. Izgajiena ierobeZojumi

Ja parkapéja spélétaja sauciens tiek atsaukts un tas netiek aizstats ar pielidzinamu saucienu,
tad, ja vins k|Gst par aizsargu, izspélétajs var pie parkapéja partnera pirma gajiena (kas var bat
arT pirmais izgajiens) aizliegt parkapéja partnerim spélét jebkuru (vienu) mastu, kuru parkapéjs
nav noradijis likumigaja izsolé. Sads aizliegums turpinas tik ilgi, kamér parkapéja partneris
saglaba gajienu.
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LAW 27 - INSUFFICIENT BID

A. Acceptance of Insufficient Bid

1. Any insufficient bid may be accepted (treated as legal) at the option of offender’s
LHO. It is accepted if that player calls.
2. If a player makes an insufficient bid out of rotation Law 31 applies.

B. Insufficient Bid not Accepted

If an insufficient bid in rotation is not accepted (see A) it must be corrected by the substitution
of a legal call (but see 3 following). Then:

1. a. iftheinsufficient bid is corrected by the lowest sufficient bid which specifies
the same denomination(s) as that specified by the withdrawn call, the auction
proceeds without further rectification. Laws 26B and 16C do not apply but see
D following.

b. except as in (a), if the insufficient bid is corrected with a comparable call (see
Law 23A) the auction proceeds without further rectification. Law 16C does not
apply but see D following.

2. except as provided in B1 above, if the insufficient bid is corrected by a sufficient bid
or by a pass, the offender’s partner must pass whenever it is his turn to call. The lead
restrictions in Law 26B may apply, and see Law 72C.

3. exceptas provided in B1(b) above, if the offender attempts to substitute a double or
a redouble for his insufficient bid the attempted call is cancelled. The offender must
replace it as the foregoing allows and his partner must then pass whenever it is his
turn to call. The lead restrictions in Law 26B may apply, and see Law 72C.

4. if the offender attempts to replace the one insufficient bid with another insufficient
bid the Director rules as in 3 if the LHO does not accept the substituted insufficient
bid as A1 allows.

C. Premature Replacement

If the offender replaces his insufficient bid before the Director has ruled on rectification the
substitution, if legal, stands unless the insufficient bid is accepted as A1 allows (but see B3
above). The Director applies the relevant foregoing section to the substitution.

D. Non-offending Side Damaged

If following the application of B1 the Director judges at the end of the play that without
assistance gained through the infraction the outcome of the board could well have been
different, and in consequence the non-offending side is damaged (see Law 12B1), he shall
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27. LIKUMS - NEPIETIEKAMS SOLIJUMS
A. Nepietiekama solfjuma pienemsana

1. Jebkurs nepietiekams solfjums var tikt pienemts (uzskatits par likumigu) péc LHO
izvéles. Tas tiek pienemts, ja Sis spélétajs veic saucienu.
2. Jaspélétajs izdara nepietiekamu solfjlumu arpus secibas, tiek piemérots 31. likums.

B. Nepietiekams solijums netiek pienemts

Ja pareiza seciba veikts nepietiekams solljums netiek pienemts (sk. A punktu), tas ir jalabo,
aizstajot likumigu saucienu (bet skatit 3. talak). Péc tam:

1. a. janepietiekamo solfjumu korigé ar zemako pietiekamo soltjjumu taja pat
denominacija, soliSana turpinas bez turpmakiem labojumiem. 26.B un 16.C
likumi netiek pieméroti, bet skatit D punktu.

b.  iznemot a) apak3punkta minétos gadijumus, ja nepietiekamais sollfjums tiek
labots ar pielildzinamu saucienu (sk. 23.A likumu), soliS8ana norisinas bez
turpmakiem labojumiem. Likumu 16.C nepieméro, bet skatit D punktu talak.

2. iznemot ieprieks B.1 punkta minétos gadijumus, ja nepietiekams solifjums tiek labots
uz pietiekamu solfjumu vai pasu, parkapé&ja partnerim ir japasé ikreiz, kad pienak vina
reize solit. Var tikt pieméroti 26.B likuma galvenie ierobeZojumi, un skatiet 72.C
likumu.

3. iznemot ieprieks B.1(b) punkta minétos gadijumus, ja parkapéjs mégina aizstat savu
nepietiekamo solljumu ar kontru vai rekontru, sauciena méginajums tiek atcelts.
Parkapé&jam tas ir jaaizstaj, ka to atjauj iepriekSminétais, un vina partnerim ir japasé
ikreiz, kad pienak vina reize solit. Var tikt pieméroti 26.B likuma galvenie
ierobeZojumi, un skatiet 72.C likumu.

4. Japarkapéjs mégina aizstat vienu nepietiekamo solfjumu ar citu nepietiekamu
soltjumu, tiesnesis lemj, ka noradits 3. punkta, ja LHO nepienem aizvietoto
nepietiekamo piedavajumu, ka to pielauj A.1 punkts.

C. PrieksSlaiciga nomaina

Ja parkapéjs aizvieto savu nepietiekamo solijumu, pirms tiesnesis ir pienémis [Emumu par
laboSanu, aizstasana, ja ta ir likumiga, paliek spéka, ja vien nepietiekamais solfjums tiek
pienemts, ka to pielauj A.1 punkts (bet skatiet B.3 punktu ieprieks). Tiesnesis aizstaSanai
pieméro attiecigo iepriek$&jo sadalu.

D. CietuSajai pusei nodariti zaudé&jumi

Ja péc B.1 punkta realizéSanas tiesnesis spéles beigas nolemj, ka bez parkapuma rezultata
iegtas palidzibas iegatais rezultats varéja bat citads un rezultata tiek sabojata neparkapéja
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award an adjusted score. In his adjustment he should seek to recover as nearly as possible the
probable outcome of the board had the insufficient bid not occurred.

LAW 28 - CALLS CONSIDERED TO BE IN ROTATION
A. RHO Required to Pass

A call is considered to be in rotation when it is made by a player at his RHO's turn to call if that
opponent is required by law to pass.

B. Call by Correct Player Cancelling Call Out of Rotation

A call is considered to be in rotation when made by a player whose turn it was to call before
rectification has been assessed for a call out of rotation by an opponent. Making such a call
forfeits the right to rectification for the call out of rotation. The auction proceeds as though the
opponent had not called at that turn. Law 26 does not apply, but see Law 16C2.

LAW 29 - PROCEDURE AFTER A CALL OUT OF ROTATION
A. Forfeiture of Right to Rectification

Following a call out of rotation offender's LHO may elect to call thereby forfeiting the right to
any rectification.

B. Out-of-Rotation Call Cancelled

Unless A applies, a call out of rotation is cancelled and the auction reverts to the player whose
turn it was to call. The offending side is subject to the provisions of Law 30, 31 or 32.

C. Call Out of Rotation Is Artificial

If a call out of rotation is artificial, the provisions of Laws 30, 31 and 32 apply to the
denomination(s) specified, rather than the denomination named.

LAW 30 - PASS OUT OF ROTATION

When a player has passed out of rotation and the call is cancelled, the option in Law 29A not
having been exercised, the following provisions apply (if the pass is artificial see C):

A. RHO's Turn to Call

When a pass out of rotation is made at offender’s RHO's turn to call, the offender must pass
when next it is his turn to call and Law 72C may apply.
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puse (sk. 12.B.1 likumu), vin$ pieskir korigétu rezultatu. Veicot korekcijas, vinam jacensas péc
iespéjas tuvak atglt iesp&jamo sadalljuma iznakumu, ja nebltu noticis nepietiekamais
soltjums.

28. LIKUMS - SAUCIENI, UZSKATAMI PAR IZDARITIEM SECIBA
A. RHO obligati pasé

Solfjums tiek uzskatits par izdarTtu seciba, ja spélétajs to veic RHO reizé solrt, ja Sim oponentam
ir piespriests pasét péc Likuma.

B. Pareizas secibas spélétaja sauciens, atceloSs arpus secibas saucienu

Sauciens tiek uzskatits par izdarTtu pareiza seciba, ja to izdara spélétajs, kura reize ir soltt,
pirms tiek noteikti labojumi par oponenta saucienu arpus secibas; izdarot 3adu saucienu tiek
zaudétas tiesibas sodit par arpus secibas saucienu, un soliSana turpinas ka, ja oponents
neb0tu izdarijis arpus secibas saucienu. 26. likums netiek attiecinats, bet skatit 16.C.2 likumu.

29. LIKUMS - PROCEDURA PEC SAUCIENA ARPUS SECIBAS
A. Tiesibu uz laboSanu zaudésana

P&c sauciena arpus secibas parkapéja LHO var izvéléties solit, tadéjadi zaudéjot tiesibas uz
jebkadu labojumu.

B. Sauciens arpus secibas tiek atcelts

Ja vien nav spéka A punkts, sauciens arpus secibas tiek atcelts un soliSana atgriezas pie
spélétaja, kura reize bija solit. Uz parkapéja pusi attiecas 30., 31. vai 32. likuma noteikumi.

C. Nenaturals sauciens arpus secibas

Ja sauciens arpus secibas ir nenaturals, 30., 31. un 32. likuma noteikumi attiecas uz aprakstito(-
ajam) nominalvértibu(-am), nevis uz noradito nominalvértibu.

30. LIKUMS - PASS ARPUS SECIBAS

Kad spélétajs ir nopaséjis arpus secibas, pirms RHO ir solijis, parkapé&jam ir japasé sava
tuvakaja reizé solit, ka art var tikt piemérots 72.C likums.

A. RHO reize solit

Ja pass arpus secibas tiek veikts parkapéja RHO reizé solit, parkap&jam nakamaja solisanas
reizé ir japasé, un var tikt piemérots 72.C likums.
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B. Partner's or LHO's Turn to Call

1. When the offender has passed at his partner’s turn to call, or at his LHO's turn to call
if the offender has not previously called, then:
a. Offender’s partner may make any legal call at his proper turn, but Law 16C2
applies.
b. Offender may make any legal call at his correct turn and:
0] When the call is a comparable call (see Law 23A), there is no
further rectification. Law 26B does not apply, but see Law 23C.
(i) When the call is not a comparable call (see Law 23A), offender’s
partner must pass when next it is his turn to call. Laws 16C, 26B
and 72C may apply.
2. Ifthe offender has previously called, a pass out of rotation at offender’'s LHO's turn to
call is treated as a change of call. Law 25 applies.

C. When Pass Is Artificial

When a pass out of rotation is artificial or is a pass of an artificial call, Law 31, not Law 30,
applies.

LAW 31 - BID OUT OF ROTATION

When a player has bid out of rotation, has passed artificially or has passed partner’s artificial
call (see Law 30C) and the call is cancelled, the option in Law 29A not having been exercised,
the following provisions apply:

A. RHO's Turn to Call
When the offender has called at his RHO's turn to call, then:

1. If that opponent passes, offender must repeat the call out of rotation, and when that
call is legal there is no rectification.
2. If that opponent makes a legal' bid, double or redouble, offender may make any
legal call:
a.  When the call is a comparable call (see Law 23A), there is no further
rectification. Law 26B does not apply, but see Law 23C.
b. When the call is not a comparable call (see Law 23A), offender’s partner
must pass when next it is his turn to call. Laws 16C, 26B and 72C may
apply.

3 Anillegal call by RHO is rectified as usual.
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B. Partnera vai LHO reize solit

1. Ja parkapéjs ir paséjis partnera vai LHO reizé solit vai ja parkapéjs ieprieks nav solijis,
tad:
a. Parkapéja partneris var veikt jebkuru likumigu saucienu sava reizg, tacu tiek
piemérots 16.C.2 likums.
b. Parkapéjs drikst veikt jebkuru likumigu saucienu vina nakamaja solisanas
reizé un:

(i) Ja sauciens ir pielldzinams sauciens (sk. 23.A likumu), turpmaka
laboSana netiek veikta. 26.B likumu nepieméro, bet skatiet 23.C
likumu.

(i)  Jasauciens nav pielidzinams sauciens (skat. 23.A likumu),
parkapéja partnerim nakamaja soliSanas reizé ir japasé. Var tikt
pieméroti 16.C, 26.B un 72.C likumi.

2. Japarkapéjs ir ieprieks veicis saucienu, pass arpus secibas péc parkapé&ja LHO reizes
soltt tiek uzskatits par sauciena mainu. Pieméro 25. likumu.

C. Nenaturals pass

Ja pass arpus secibas ir nenaturals vai ir nenaturala sauciena pass, tiek piemérots 31. likums,
nevis 30. likums.

31. LIKUMS - SOLIJUMS ARPUS SECIBAS

Kad spélétajs ir veicis solljumu arpus secibas, ir nenaturali nopaséjis vai nopaséjis partnera
nenaturalu saucienu (skatit 30.C likumu) un sauciens ir atcelts, 29.A. likuma iespéja netiek
pielietota, sekojoSie noteikumi stajas spéka:

A. RHO reize solit
Kad parkapéjs ir veicis solfjumu, kad ir RHO reize solft, tad:

1. Ja oponents pasé&, parkapéjam jaatkarto veiktais sauciens arpus secibas, un ja 3is
sauciens ir likumigs, tad netiek veikti labojumi.
2. JaSis oponents veic likumigu' solijumu, kontru vai rekontru, oponents var veikt
jebkuru likumigu saucienu:
a. Jasauciens ir pielidzinams sauciens (skatit 23.A likumu), tad netiek veikti
turpmaki labojumi. 26.B likums neattiecas, bet skatit 23.C likumu.
b. Jasauciens nav pielidzinams (skatit 23.A likumu), oponenta partnerim sava
nakamaja reizé solit ir japasé. Var tikt pieméroti 16.C, 26.B un 72.C likumi.

4 RHO veikts nelikumigs sauciens tiek labots ka parasti.
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B. Partner's or LHO's Turn to Call

When the offender has bid at his partner’s turn to call, or at his LHO's turn to call if the
offender has not previously called, then:

1. Offender’s partner may make any legal call at his proper turn, but Law 16C2 applies.
2. Offender may make any legal call at his correct turn and the Director rules as in A2(a)
or A2(b) above.

C. Later Bids at LHO’s Turn to Call
Later bids at LHO's turn to call are treated as changes of call and Law 25 applies.
LAW 32 - DOUBLE OR REDOUBLE OUT OF ROTATION

A double or redouble out of rotation may be accepted at the option of the opponent next in
rotation (see Law 29A), except that an inadmissible double or redouble (see Law 36) may never
be accepted. If the call out of rotation is not accepted it is cancelled and:

A. RHO's Turn to Call
If a double or redouble out of rotation has been made at offender’'s RHO's turn to call, then:

1. If offender's RHO passes, offender must repeat his out-of-rotation double or
redouble and there is no rectification unless the double or redouble is inadmissible,
in which case Law 36 applies.

2. If offender's RHO bids, doubles or redoubles, the offender may in turn make any
legal call:

a.  When the call is a comparable call (see Law 23A), there is no further
rectification. Law 26B does not apply, but see Law 23C.

b.  When the call is not a comparable call (see Law 23A), offender’s partner
must pass when next it is his turn to call. Laws 16C, 26B and 72C may apply.

B. Offender’s Partner’s Turn to Call

If a double or redouble out of rotation has been made when it was the offender’s partner’s
turn to call, then:

1. Offender’s partner may make any legal call, but Law 16C2 applies.
2. Offender may make any legal call at his proper turn and the Director rules as in A2(a)
or A2(b) above.
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B. Partnera vai LHO reize solit

Kad parkapéjs ir veicis solljlumu sava partnera reizé solit (vai LHO reizé soltt, ja vins vél nav
veicis saucienu), tad

1. Oponenta partneris sava sauciena veik3anas reizé var veikt jebkuru likumigu
saucienu, bet stajas spéka 16.C.2 likums.

2. Parkapéjs sava sauciena veikSanas reizé var veikt jebkuru likumigu saucienu un
tiesnesis lemj ka A.2(a) vai A.2(b) punkta augstak.

C. Vélak veikti solljumi LHO reizé solit

Vélak veikti solfjumi LHO reizé solit tiek uzskatiti par izmainam sauciena un tiek piemérots 25.
likums.

32. LIKUMS - KONTRA VAI REKONTRA ARPUS SECIBAS

Kontru vai rekontru arpus secibas var pienemt oponents, kuram ir reize solit (skat. 29.A
likumu), iznemot, ja neat|auta kontra vai rekontra nevar tikt pienemta vispar (skatit 36. likumu).
Ja sauciens arpus secibas nav pienemts, tad tas ir atcelts un:

A. RHO reizé solit
Ja kontra vai rekontra arpus secibas tiek veikta RHO reizé soltt, tad:

1. Japarkapéja RHO pasé, tad parkapé&jam ir jaatkarto arpus secibas solita kontra vai
rekontra, un labojumi netiek pieméroti, ja vien kontra vai rekontra ir nepielaujama (ja
ta, tad tiek piemérots 36. likums).

2. Japarkapéja RHO sola, kontré vai rekontré, parkapéjs var sava sauciena veikSanas
reizé veikt jebkuru likumigu saucienu:

a. Jasauciens ir pielidzinams (skatit 23.A likumu), tad netiek veikti turpmaki
labojumi. Neattiecas 26.B likums, bet skatit 23.C likumu.

b. Jasauciens nav pielidzinams (skatit 23.A likumu), oponenta partnerim sava
nakamaja reizé solit ir japasé. Var tikt pieméroti 16.C, 26.B un 72.C likumi.

B. Parkapéja partnera reizé solit
Ja kontra vai rekontra arpus secibas tiek veikta parkapéja partnera reizé solt, tad:

1. Parkapéja partneris var veikt jebkuru likumigu saucienu, bet attiecas 16.C.2 likums.
2. Parkapéjs sava reizé solit var veikt jebkuru likumigu saucienu un tiesnesis lemj ka
A.2(a) vai A.2(b) punkta augstak.
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C. Later Calls at LHO's Turn to Call
Later calls at LHO's turn to call are treated as changes of call and Law 25 applies.
LAW 33 - SIMULTANEOUS CALLS

A call made simultaneously with one made by the player whose turn it was to call is deemed to
be a subsequent call.

LAW 34 - RETENTION OF RIGHT TO CALL

When following a call there have been three consecutive passes, one or more being out of
rotation, Law 17D3 applies.

LAW 35 - INADMISSIBLE CALLS
The following calls are inadmissible:

A double or redouble not permitted by Law 19. Law 36 applies.

A bid, double or redouble by a player required to pass. Law 37 applies.
A bid of more than seven. Law 38 applies.

A call after the final pass of the auction. Law 39 applies.

oNnw>

LAW 36 - INADMISSIBLE DOUBLES AND REDOUBLES
A. Offender’'s LHO Calls before Rectification

If offender’s LHO calls before rectification of an inadmissible double or redouble the
inadmissible call and all subsequent calls are cancelled. The auction reverts to the player
whose turn it was to call and proceeds as though there had been no irregularity. The lead
restrictions in Law 26B do not apply.

B. Offender’'s LHO does not Call before Rectification
When A does not apply:

1. any double or redouble not permitted by Law 19 is cancelled.

2. the offender must substitute a legal call, the auction continues, and the offender’s
partner must pass whenever it is his turn to call.

3. Law 72C may apply. The lead restrictions in Law 26B may apply.

4. ifthe callis out of turn the auction reverts to the player whose turn it was to call, the
offender may make any legal call at his turn, and his partner must pass whenever it is
his turn to call. Law 72C may apply. The lead restrictions in Law 26B may apply.
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C. Velak veikti saucieni LHO reizé solit

Vélak veikti saucieni LHO reizé solit tiek uzskatiti par izmainam sauciena un tiek piemérots 25.
likums.

33. LIKUMS - VIENLAICIGI VEIKTS SAUCIENS

Vienlaicigi veikts sauciens ar spélétaju, kuram bija reize soltt, tiek uzskatits par nakamo
(sekojoso) saucienu.

34. LIKUMS - TIESTBU UZ SOLISANU SAGLABASANA

Kad péc sauciena ir veikti tris sekojosi pasi, kur viens vai vairaki no tiem veikti arpus secibas,
stajas spéka 17.D.3 likums.

35. LIKUMS - NEPIELAUJAMI SAUCIENI
Sekojosie saucieni ir nepielaujami:

A. Kontra, rekontra, ko neatlauj 19. likums. Tiek piemérots 36. likums.

B. Solfjums, kontra vai rekontra, ko veicis spélétajs, kam japasé. Tiek piemérots 37.
likums.

C. Soljums virs 7. imena. 38. Tiek piemérots 38. likums.

D. Sauciens, kas ir veikts péc pédéja solisanas pasa. Tiek piemérots 39. likums.

36. LIKUMS - NEPIELAUJAMAS KONTRAS UN REKONTRAS
A. Parkapéja LHO sola pirms labojumu veikSanas

Ja parkapéja LHO sola pirms nepielaujamas kontras vai rekontras labojumu veik3anas,
nepielaujamais sauciens un visi sekojoSie saucieni tiek atcelti. SohSana atgrieZas pie spélétaja,
kura reize bija solit un turpinas it ka novirze nebdtu notikusi. 26. likuma izgajiena ierobeZojumi
neattiecas.

B. Parkapéja LHO nesola pirms labojumu veikSanas
Ja A nestajas spéka, tad:

1. Jebkura kontra vai rekontra, kuru neatlauj 19. likums, tiek atcelta.

2. Parkapéjam jaaizstaj ar likumigu saucienu, soliSana turpinas un parkapéja partnerim
japasé, kad ir vina reize solit.

3. Var tikt piemérots 72.C likums. Var tikt pieméroti 26.B likuma izgajiena ierobezojumi.

4. Jasauciens ir arpus secibas un soliSana atgriezas pie spélétaja, kura reize bija soltt,
parkapéjs sava soliSanas reizé var izvéléties jebkuru likumigu saucienu un vina
partnerim japasé, kad ir vina reize solit. Var tikt piemérots 72.C likums. Var tikt
pieméroti 26.B likuma izgajiena ierobeZojumi.
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C. Irregularity Discovered after the Auction Period

When attention is drawn to an inadmissible double or redouble only after the opening lead has
been faced, the final contract is scored as if the inadmissible call had not been made.

LAW 37 - ACTION VIOLATING OBLIGATION TO PASS
A. Offender’'s LHO Calls before Rectification

If the inadmissible call was a bid or a double or redouble by a player required by law to pass
(but not an action contrary to Law 19A1 or Law 19B1) and offender’s LHO calls before the
Director has ruled on rectification, that call and all subsequent calls stand. If the offender was
required to pass for the remainder of the auction he must still pass at subsequent turns. The
lead restrictions in Law 26B do not apply.

B. Offender’'s LHO does not Call before Rectification
When A does not apply:

1. any bid, double or redouble, by a player required by law to pass is cancelled.

2. apassis substituted, the auction continues and each member of the offending side
must pass whenever it is his turn to call. Law 72C may apply. The lead restrictions in
Law 26B may apply.

LAW 38 - BID OF MORE THAN SEVEN

A. No Play Permissible

No play of a contract of more than seven is ever permissible.

B. Bid and Subsequent Calls Cancelled

A bid of more than seven is cancelled together with any subsequent calls.
C. Offending Side Must Pass

A pass must be substituted; the auction continues unless completed and each member of the
offending side must pass whenever it is his turn to call.

D. Possible Lack of Recourse to Laws 26B and 72C

Law 72C may apply and the lead restrictions in Law 26B may apply, except that if the offender’s
LHO had called subsequent to the infraction and before rectification there is no recourse to
these Laws.
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C. Novirze atklata péc soliSanas beigam

Ja nepielaujama kontra vai rekontra ir pamantta tikai péc pirma izgajiena, sasniegtais kontrakts
tiek aprékinats ta, it kd nebtu noticis nepielaujamais sauciens.

37. LIKUMS - RICIBA, KAS PARKAP) PIENAKUMU PASET
A. Parkapéja LHO sola pirms labojumu veikSanas

Ja nepielaujamo saucienu - soljumu vai kontru vai rekontru - veica spélétajs, kuram bija japasé
(bet ne darbiba, kas ir pretruna 19.A.1 vai 19.B.1 likumam) un parkapé&ja LHO sola pirms
tiesnesis |8mis par labojumu, tas sauciens un visi sekojoSie saucieni paliek. Ja parkapé&jam bija
japasé I1dz soliSanas beigam, tad vinam jaturpina pasét nakamajas soliSanas reizés. Neattiecas
26.B likuma izgajiena ierobezojumi.

B. Parkapéja LHO nesola pirms labojumu veikSanas
Ja A nestajas spéka, tad:

1. Jebkurs solljums, kontra vai rekontra, ko veicis spélétajs, kam japasg, tiek atcelts.

2. Japass tiek aizstats, soliSana turpinas un abi parkapéja puses spélétaji pasé, kad ir
vinu reize solit. Var tikt piemérots 72.C likums. Var tikt pieméroti 26.B likuma
izgajiena ierobezojumi.

38. LIKUMS - SOLIJUMS VIRS 7. LIMENA

A. Spéle nav pielaujama

Nav pielaujams kontrakts virs 7. imena.

B. Tiek atcelts solfjums un sekojoSie saucieni

Solfjums virs 7. limena tiek atcelts kopa ar jebkuriem sekojo3ajiem saucieniem.
C. Parkapéja pusei japasé

Solfjums/i tiek aizstati ar pasu, soliSana turpinas, ja vien nav pabeigta un abiem parkapéja
puses spélétajiem japaség, kad ir vinu reize solit.

D. lesp&jamais 26.B un 72.C likuma izmantoSanas trakums

Var tikt piemérots 72.C likums un var tikt pieméroti 26.B likuma izgajiena ierobezojumi,
iznemot gadijumu, ja parkapéja LHO ir solijis péc parkapuma un pirms labojumu veik3anas -
tad Sos likumus nevar piemérot.
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LAW 39 - CALL AFTER THE FINAL PASS

A. Calls Cancelled

All calls after the final pass of the auction are cancelled.
B. Pass by Defender or Any Call by Declaring Side

If offender’s LHO calls before rectification, or if the infraction is a pass by a defender or any call
by the future declarer or dummy, then there is no further rectification.

C. Other Action by Defender

If offender’s LHO has not called subsequent to the infraction and the infraction is a bid, double
or redouble by a defender, then the lead restrictions in Law 26B may apply.

LAW 40 - PARTNERSHIP UNDERSTANDINGS
A. Players’ Systemic Agreements

1. a.  Partnership understandings as to the methods adopted by a partnership may
be reached explicitly in discussion or implicitly through mutual experience or
awareness of the players.

b.  Each partnership has a duty to make its partnership understandings available
to its opponents. The Regulating Authority specifies the manner in which this
is done.

2. Information conveyed to partner through such understandings must arise from the
calls, plays and conditions of the current deal. Each player is entitled to take into
account the legal auction and, subject to any exclusions in these laws, the cards he
has seen. He is entitled to use information specified elsewhere in these laws to be
authorized. (See Law 73C.)

3. Aplayer may make any call or play without prior announcement provided that such
call or play is not based on an undisclosed partnership understanding (see Law
40C1).

4. The agreed meaning of a call or play shall not alter by reference to the member of
the partnership by whom it is made (this requirement does not restrict style and
judgement, only method).
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39. LIKUMS - SAUCIENS PEC NOSLEDZOSA PASS
A. Tiek atcelti saucieni

Visi saucieni, kas veikti péc soliS8anas noslédzo3a pass, tiek atcelti.
B. Aizsarga pass vai izspélétaja puses jebkurs sauciens

Ja parkapéja LHO sola pirms labojumu veikSanas vai novirze ir aizsarga veikts pass vai
izspélétaja vai galda jebkurs sauciens, netiek veikti turpmaki labojumi.

C. Cita aizsargu riciba

Ja parkapéja LHO nav solijis p&c novirzes un novirze ir aizsarga solits solfjums, kontra vai
rekontra, tad var tikt pieméroti 26.B likuma izgajiena ierobeZojumi.

40. LIKUMS - PARTNERU NORUNAS
A. Sistémiska spélétaju vienoSanas

1. a.  Partnerunorunas - partneru pielietotas metodes, var tiesi izprast diskusijas
vai netieSi péc spélétaju savstarpéjas pieredzes vai spélétaju informétibas.

b.  lkvienam parim ir pienakums saviem oponentiem padarit pieejamas vinu
norunas. Nolikums nosaka veidu, kada tas tiek darits.

2. Informacijai, kas tiek nodota partnerim, izmantojot $adas norunas, ir jarodas no
pasreizéja sadalljuma saucieniem, izspéles un nosacijumiem. Katrs spélétajs ir tiesigs
nemt véra likumigo soliSanu un, ievérojot jebkadus iznémumus Sajos likumos, kartis,
ko vin$ ir redzgjis. Vin$ ir tiesigs izmantot citur Sajos likumos noradito informaciju, lai
to pilnvarotu. (Skatit 73.C likumu.)

3. Spéléetajs var veikt jebkuru saucienu vai spélét bez iepriek$&ja pazinojuma ar
nosacijumu, ka sauciens vai spéle nav balstita uz neizpauZzamu partneru norunu (sk.
40.C.1 likumu).

4. Saskanota sauciena vai spéles nozZime nemainas, atsaucoties uz partneri, kurs to veic
(3T prasiba neierobeZo stilu un spriedumu, tikai metodi).
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B. Special Partnership Understandings

1. a.  Anagreement between partners, whether explicit or implicit, is a partnership
understanding.

b. Inits discretion the Regulating Authority may designate certain partnership
understandings as ‘special partnership understandings'’. A special partnership
understanding is one whose meaning, in the opinion of the Regulating
Authority, may not be readily understood and anticipated by a significant
number of players in the tournament.

C. Unless the Regulating Authority decides otherwise, any call that has an
artificial meaning constitutes a special partnership understanding.

2. a. The Regulating Authority:

(i) is empowered without restriction to allow, disallow, or allow
conditionally, any special partnership understanding.

(ii) may prescribe a System Card, with or without supplementary sheets,
for the prior listing of a partnership’s understandings, and regulate its
use.

(iii) may prescribe alerting procedures and/or other methods of
disclosure of a partnership’s methods.

(iv) may disallow prior agreement by a partnership to vary its
understandings during the auction or play following an irregularity
committed by the opponents.

(v) may restrict the use of psychic artificial calls.

b.  Unless the Regulating Authority provides otherwise a player may not consult
his own system card between the commencement of the auction period and
the end of play, except that players of the declaring side (only) may consult
their own system card during the Clarification Period.

C. Unless the Regulating Authority provides otherwise a player may consult his
opponent’s system card:

(i) prior to the commencement of the auction,
(ii) during the Clarification Period,
(iii) during the auction and during the play but only at his turn to call or
play, and
(iv) following an opponent's request for an explanation, pursuant to Law
20F, for the purpose of correctly explaining the significance of his
partner’s call or play.
d.  Unless the Regulating Authority provides otherwise a player is not entitled to
any aids to his memory, calculation or technique during the auction period
and play.
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B. Ipasas partneru norunas

1.

2017 LAWS OF DUPLICATE BRIDGE (tulkots/ atjauninats 2022. gada)

a.

b.

Vieno3anas starp partneriem, tieSa vai netie3a, ir partneru noruna.

P&c saviem ieskatiem organizatori var noteikt noteiktas partneru norunas ka
“Tpasas partneru norunas”. Ipasa partneru noruna ir tada noruna, kuras
nozimi, péc Zonalas organizacijas domam, ievérojamam turnira daltbnieku
skaitam var nebat viegli izprotama un gaidtta.

Ja vien organizatori nelemj citadi, jebkurs sauciens, kam ir nenaturala nozime,
tiek uzskatits par 1paSu partneru norunu.

Organizatori:

(i) ir pilnvaroti bez ierobeZojumiem at|aut, neatlaut vai ar nosacijumu
ataut jebkadu pasu partneru norunu.

(i) var noteikt, ka ir nepiecieSama sistéma ar papildu lapam vai bez tam,
lai uzskaititu iepriek$ noteiktas partneru norunas, un regulét to
izmantoSanu.

(iii) var noteikt alertéSanas procedaras un/vai citas partneru metozu
izpausanas metodes.

(iv) var nepielaut partneru iepriek3&ju vienoSanos mainit savu izpratni
soli8anas vai spéles laika péc oponentu pielauta parkapuma.

(v) var ierobeZot nenaturalus blefus.

Ja vien organizatori nenosaka citadi, spélétajs nedrikst apskatit savu sistému
laika no soliSanas perioda sakuma Iidz izspéles beigam, iznemot to, ka (tikai)
izspélétaja puses spélétaji precizéSanas perioda var izskaidrot savu sistému.

Ja vien organizatori nenosaka citadi, spélétajs var iepazities ar oponentu
sistému:

(i) pirms solisanas sakuma,
(ii) precizéSanas perioda,
(iii) soliSanas un izspéles laika, bet tikai sava soli3anas vai gajiena
veikSanas reizé, un
(iv) péc oponenta pieprasijuma péc paskaidrojuma saskana ar 20.F
likumu, lai pareizi izskaidrotu vina partnera sauciena vai izspéles
nozimi.
Ja vien organizatori nenosaka citadi, spélétajam nav tiesibu uz jebkadiem
paliglidzekliem vina atminai, aprékiniem vai tehnikai soliSanas perioda un
izspéles laika.

Lapa 70 no 150



3. a. Asidethatis damaged as a consequence of its opponents’ failure to provide
disclosure of the meaning of a call or play, as these laws require, is entitled to
rectification through the award of an adjusted score.

b.  Repeated violations of requirements to disclose partnership understandings
may be penalized.

4.  When aside is damaged by an opponent’s use of a special partnership
understanding that does not comply with the regulations governing the
tournament the score shall be adjusted. A side in breach of those regulations may
be subject to a procedural penalty.

5. a.  When explaining the significance of partner’s call or play in reply to an
opponent’'s enquiry (see Law 20) a player shall disclose all special information
conveyed to him through partnership agreement or partnership experience
but he need not disclose inferences drawn from his knowledge and
experience of matters generally known to bridge players.

b.  The Director adjusts the score if information not given in an explanation is
crucial for an opponent’s choice of action and the opponent is thereby
damaged.

C. Deviation from System and Psychic Action

1. Aplayer may deviate from his side’s announced understandings, provided that his
partner has no more reason than the opponents to be aware of the deviation [but
see B2(a)(v) above]. Repeated deviations lead to implicit understandings which then
form part of the partnership’s methods and must be disclosed in accordance with the
regulations governing disclosure of system. If the Director judges there is undisclosed
knowledge that has damaged the opponents he shall adjust the score and may
assess a procedural penalty.

2. Other thanin C1 above, no player is obliged to disclose to the opponents that he has
deviated from his announced methods.

LAW 41 - COMMENCEMENT OF PLAY
A. Face-down Opening Lead

After a bid, double or redouble has been followed by three passes in rotation, the defender on
presumed declarer’s left makes the opening lead face down'. The face-down lead may be
withdrawn only upon instruction of the Director after an irregularity (see Laws 47E and 54); the
withdrawn card must be returned to the defender’s hand.

'5 Regulating Authorities may specify that opening leads be made face up.
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3. a. Pusei, kasir cietusi zaud&jumus tadél, ka tas oponenti nav atklajusi sauciena
vai izspéles nozimi, ka to prasa Sie likumi, ir tiestbas uz labojumu, pieskirot
korigétu rezultatu.

b.  Par atkartotiem parkapumiem atklat partneru vieno$anos var sodft.

4.  Gadijuma, ja oponenti, pielietojot Tpasu partneru norunu, kas neatbilst nolikumam,
nodara zaud&jumus otram parim, tiek korigéts rezultats. Pusei, kas parkapj
nolikumu, var tikt piemérots procesuals sods.

5. a. lzskaidrojot partnera sauciena vai izspéles nozimi, atbildot uz oponenta
pieprasijumu (sk. 20. likumu), spélétajam ir jaatklaj visa Tpasa informacija, kas
vinam sniegta, izmantojot partneru vieno3anos vai iepriek3&ju pieredzi
spéléjot pari, bet vinam nav jaatklaj secinajumi, kas izdariti no vina zinaSanam
un pieredzes jautajumos, kas parasti ir zinami bridZa spélétajiem.

b.  Tiesnesis korigé rezultatu, ja informacijai, kas nav sniegta paskaidrojuma, ir
iz8kiroSa nozime oponenta ricibas izvélé un oponentam tadéjadi tiek nodarits
kaité&jums.

C. Atkapes no sistémas un blefi

1. Spélétajs var novirzities no savas puses pazinotajam norunam, ja vina partnerim nav
vairak iemeslu ka oponentiem apzinaties novirzi [bet skatiet B.2(a)(v) punktu
ieprieks]. Atkartotas atkapes rada netieSu norunu, kas péc tam ir daja no partneribas
metodém un ir jaatklaj saskana ar noteikumiem, kas regulé sistémas izpausanu. Ja
tiesnesis Vértg, ka ir neizpaustas zinasanas, kas ir kaitéjusas oponentam, vins korigé
rezultatu un var piemérot procesualo sodu.

2. Javien nestajas spéka C.1 punkts, nevienam spélétajam nav pienakuma oponentiem
atklat, ka vin$ ir novirzijies no savam norunam.

41. LIKUMS - IZSPELES SAKUMS

A. Aizklats pirmais izgajiens

P&c solfjuma, kontras vai rekontras kam seko tris secigi pass, aizsargs, kurs atrodas pa kreisi no
toposa izspélétaja, izpilda pirmo gajienu ar karts attélu pagrieztu uz leju'®. Aizklatais gajiens var
tikt atcelts tikai ar tiesneSa noradijumu, péc parkapuma (skattt 47.E un 54. likumu); atcelta
gajiena karti jaatgrieZ aizsarga roka.

16 Zonala organizacija var noradit, ka pirmie izgajieni javeic ar atklatu karts attélu.
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B. Review of Auction and Questions

Before the opening lead is faced, the leader’s partner and the presumed declarer (but not the
presumed dummy) each may require a review of the auction, or request explanation of an
opponent’s call (see Law 20F2 and 20F3). Declarer” or either defender may, at his first turn to
play a card, require a review of the auction; this right expires when he plays a card. The
defenders (subject to Law 16) and the declarer retain the right to request explanations
throughout the play period, each at his own'® turn to play.

C. Opening Lead Faced

Following this Clarification Period, the opening lead is faced, the play period begins irrevocably,
and dummy'’s hand is spread (but see Law 54A for a faced opening lead out of turn). After it is
too late to have previous calls restated (see B), declarer or either defender, at his ownK|ada!
Gramatzime nav definéta. turn to play, is entitled to be informed as to what the contract is and
whether, but not by whom, it was doubled or redoubled.

D. Dummy's Hand

After the opening lead is faced, dummy spreads his hand in front of him on the table, face up,
sorted into suits, the cards in order of rank with lowest ranking cards towards declarer, and in
separate columns pointing lengthwise towards declarer. Trumps are placed to dummy's right.
Declarer plays both his hand and that of dummy.

LAW 42 - DUMMY’S RIGHTS
A. Absolute Rights

1. Dummy is entitled to give information, in the Director's presence, as to fact or law.

2. He may keep count of tricks won and lost.

3. He plays the cards of the dummy as declarer’'s agent as directed and ensures that
dummy follows suit (see Law 45F if dummy suggests a play).

B. Qualified Rights
Dummy may exercise other rights subject to the limitations stated in Law 43.

1. Dummy may ask declarer (but not a defender) when he has failed to follow suit to a
trick whether he has a card of the suit led.

2. He may try to prevent any irregularity.

3. He may draw attention to any irregularity, but only after play of the hand is
concluded.

7 Declarer’s first turn to play is from dummy unless accepting an opening lead out of turn.
'8 Declarer may enquire at his turn to play from dummy or from his own hand.
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B. SoliSanas apskate un jautajumi

Pirms tiek atklats pirmais izgajiens, pirma izgajiena izdaritaja partneris un topoSais izspélétajs,
katrs var veikt soliSanas apskati vai pieprasit paskaidrot jebkuru oponentu soltjjumu (skattt
20.F.2 un 20.F.3 likumu). Izspélétajs'® vai jebkurs no aizsargiem ir tiesigs, sava pirmaja reizé
spélét karti, pieprasit solisanas apskati, STs tiesibas izbeidzas, kad karts tiek izspéléta. Aizsargi
(paklaujoties 16. likumam) un izspélétajs patur tiesibas pieprasit paskaidrojumus visu spéles
laiku, katrs sava® reizé spélét karti.

C. Pirma izgajiena atklasana

P&c precizé3anas perioda tiek atklats pirmais izgajiens, neatgriezeniski sakas izspéle un tiek
atklatas galda kartis (bet skatit 54.A likumu par pirmo izgajienu arpus secibas). Péc tam, kad ir
par vélu atkartot veiktos saucienus (skatit B augstak) izspélétajs vai jebkurs no aizsargiem, sava
reizé, ir tiesigs sanemt informaciju, par to kads ir kontrakts un vai tas ticis kontréts vai
rekontréts, nenoradot uz to, kurs kontréjis vai rekontrégjis.

D. Galda roka

P&c pirma gajiena atklasanas, galds atklaj savu roku un novieto kartis sev prieksa uz galda, ar
karts attélu uz augsu, sagrupéjot kartis pa mastiem un katra masta péc vecuma, atseviskas
kolonnas kas novietotas gareniski pret izspélétaju, trumpes mastu novietojot pa labi no galda
puses. I1zspélétajs spélé abas rokas - savu un galda.

42. LIKUMS - GALDA TIESIBAS
A. NeapSaubamas tiesibas

1. Galds ir tiesigs sniegt informaciju, tiesneSa klatbatné, par faktu vai likumu.
2. Galds var sekot I1dzi panemto un atdoto stiku skaitam.
3. Galds spélé savas kartis ka izspélétaja paligs, péc izspélétaja noradijumiem, un seko
[1dzi, lai galds dotu masta (skattt 45.F likumu, ja galds ierosina spélét karti).
B. Noteiktas tiesibas
Galds var izmantot citas tiesibas, pak|aujoties 43. likuma noradrtajiem ierobeZojumiem.
1. Galds ir tiesigs jautat izspélétajam (bet ne aizsargiem), kad tas nedod masts, vai tam
gadijuma nav karts prasitaja masta.
2. Galds var méginat novérst jebkuru parkapumu.

3. Galds var logt pievérst uzmanibu jebkuram parkapumam, bet tikai kad izspéle ir
beigusies.

19 Izspélétaja pirma reize spélét karti ir, kad ving spélé karti no galda, ja vien vins nepienem
pirmo izgajienu arpus secibas.
20|zspéléetajs var parvaicat, vai vins ir roka vai galda.
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LAW 43 - DUMMY’S LIMITATIONS

Except as Law 42 allows:

A. Limitations on Dummy

1.

3.

a.  Dummy may not initiate a call for the Director during play unless another
player has drawn attention to an irregularity.

b.  Dummy may not call attention to an irregularity during play.

C. Dummy must not participate in the play, nor may he communicate anything
about the play to declarer.

a.  Dummy may not exchange hands with declarer.
b.  Dummy may not leave his seat to watch declarer’s play of the hand.
C. Dummy may not look at the face of a card in either defender’s hand.

A defender may not show dummy his hand.

B. If Violation Occurs

1.
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Dummy is liable to penalty under Law 90 for any violation of the limitations listed in
A1 and A2.

If dummy, after his violation of the limitations listed in A2:

a.  warns declarer not to lead from the wrong hand, either defender may choose
the hand from which declarer shall lead.

b. isthe first to ask declarer if a play from declarer’'s hand constitutes a revoke,
declarer must substitute a correct card if his play was illegal, and the
provisions of Law 64 then apply as if the revoke had been established.

If dummy after his violation of the limitations listed in A2 is the first to draw
attention to a defender’s irregularity, there is no immediate rectification. Play
continues as though no irregularity had occurred. At the end of play if the
defending side has gained through its irregularity the Director adjusts only its
score, taking away that advantage. The declaring side retains the score achieved at
the table.

Lapa 75 no 150

43, LIKUMS - GALDA TIESIBU IEROBEZOJUMI

Iznemot gadijumus, kad to atlauj 42. likums:

A. lerobeZojumi, attiecinami uz galdu

1.

3.

a.  Galds izspéles laika nevar ierosinat pieaicinat tiesnesi, iznemot, ja cits
Spélétajs ir noradijis uz novirzi.
b.  Galds izspéles laika nedrikst pievérst uzmanibu novirzei.

C. Galds nedrikst piedalities izspélé un nedrikst nodot nekadu ar izspéli saistitu
informaciju izspélétajam.

a.  Galds nedrikst apmainities ar rokam ar izspélétaju.
b.  Galds nedrikst pamest savu vietu, lai vérotu izspélétaja spéli.
C. Galds nedrikst ieskatities jebkura aizsarga roka.

Aizsargs nedrikst galdam radit savu roku.

B. Ja notiek parkapums

1.
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Galds ir paklauts sodam péc 90. likuma par jebkuru ierobezojumu parkapumu
uzskaititiem augstak A.1 un A.2.

Ja galds péc A.2 uzskaitito ierobeZojumu parkapsanas:

a.  bridina izspélétaju neiziet no nepareizas rokas, jebkurs no aizsargiem var
izvéléties roku, no kuras izspélétajam jaizdara gajiens.

b.  Ir pirmais, kurs jauta izspélétajam vai spéle no izspélétaja rokas nav
falSrenons - izspélétajam jalabo spéle uz pareizu, ja ta bijusi nepareiza, un
tiek piemérots sods péc 64.likuma, ka ja falSrenons tiktu konstatéts.

Ja Galds péc vina A.2 uzskaitTto ierobeZojumu parkapsanas ir pirmais, kas pievérs
uzmanibu aizsargu parkapumam, tad netiek veikti talit&ji labojumi. Spéle turpinas,
it ka novirze neb0tu notikusi. Spéles beigas, ja aizsargi tieSi ieglst no novirzes, tad
tiesnesim japielago rezultats, atjaunojot taisnigumu. Izspélétaja puse saglaba
rezultatu, ko ieguvusi.
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LAW 44 - SEQUENCE AND PROCEDURE OF PLAY
A. Lead to a Trick

The player who leads to a trick may play any card in his hand (unless he is subject to restriction
after an irregularity committed by his side).

B. Subsequent Plays to a Trick

After the lead, each other player in turn plays a card, and the four cards so played constitute a
trick. (For the method of playing cards and arranging tricks see Laws 45 and 65 respectively.)

C. Requirement to Follow Suit

In playing to a trick, each player must follow suit if possible. This obligation takes precedence
over all other requirements of these Laws.

D. Inability to Follow Suit

If unable to follow suit, a player may play any card (unless he is subject to restriction after an
irregularity committed by his side).

E. Tricks Containing Trumps
A trick containing a trump is won by the player who has contributed to it the highest trump.
F. Tricks Not Containing Trumps

A trick that does not contain a trump is won by the player who has contributed to it the highest
card of the suit led.

G. Lead to Tricks Subsequent to First Trick

The lead to the next trick is from the hand in which the last trick was won.
LAW 45 - CARD PLAYED

A. Play of Card from a Hand

Each player except dummy plays a card by detaching it from his hand and facing?' it on the
table immediately before him.

21 The opening lead is first made face down unless the Regulating Authority directs otherwise.
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44. LIKUMS - IZSPELES KARTIBA UN PROCEDURA
A. Gajiens sakot stiki

Spélétajs, kurs izdara gajienu sakot stiki, ir tiesigs spélét jebkuru karti no savas rokas (ja vien
nav japaklaujas ierobeZojumam péc savas puses izdarita parkapuma).

B. Turpmaka stika spéle

P&c gajiena, katrs spélétajs seciba spélé karti, un Cetras kartis Sadi nospélétas veido stiki. (Karsu
spélésanas metodes un stiku izvietoSana aplakota 45. un 65. likuma).

C. Prasiba dot masta

Spélgjot stiki, katram spélétajam jadod mast3, ja tas iesp&jams. St saistiba ir primara pret citam
prasibam Saja kodeksa.

D. Nespéja dot masta

Ja nav iesp&jams dot masta, tad spélétajs ir tiesigs spélét jebkuru karti (ja vien nav japak|aujas
ierobeZojumam péc savas puses izdarita parkapuma).

E. Stiki, kas satur trumpes
Stiki, kas satur trumpes, panem spélétajs, kurs spélgjis stikt ar vecako trumpi.
F. stiki, kas nesatur trumpes

Stiki, kas nesatur trumpes, panem spélétajs, kurs spéléjis stiki ar vecako karti masta, kura
izdarTts gajiens.

G. Gajiens sakot nakamos stikus
Spélétajs, kurs panémis stiki, izdara gajienu sakot nakamo stiki.
45. LIKUMS - NOSPELETA KARTS

A. Spéle ar karti no rokas

Katrs spélétajs, iznemot galdu, spélé karti, atdalot to no rokas un novietojot to ar attélu uz
augsu?? uz galda sev priek3a.

22 Pirmo izgajienu veic novietojot karti ar attélu uz leju, ja vien Zonala organizacija nenorada
citadi.
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B. Play of Card from Dummy

Declarer plays a card from dummy by naming the card, after which dummy picks up the card
and faces it on the table. In playing from dummy’s hand declarer may, if necessary, pick up the
desired card himself.

C. Card Deemed to be Played

1.

5.

A defender’s card held so that it is possible for his partner to see its face is deemed
played to the current trick (if the defender has already made a legal play to the
current trick, see Law 45E).
Declarer is deemed to have played a card from his hand if itis:

a. held face up, touching or nearly touching the table; or

b. maintained in such a position as to indicate that it has been played.
A card in the dummy is played if it has been deliberately touched by declarer except
for the purpose either of arranging dummy’s cards, or of reaching a card above or
below the card or cards touched.

a. Acardis played if a player names or otherwise designates it as the card he
proposes to play (but see Law 47).

b. Declarer may correct an unintended designation of a card from dummy
until he next plays a card from either his own hand or from dummy. A
change of designation may be allowed after a slip of the tongue, but not
after a loss of concentration or a reconsideration of action. If an opponent
has, in turn, played a card that was legal before the change in designation,
that opponent may withdraw the card so played, return it to his hand, and
substitute another (see Laws 47D and 16C1).

A penalty card, major or minor, may have to be played (see Law 50).

D. Dummy Picks up a Non-designated Card

1.
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If dummy places in the played position a card that declarer did not name, the card
must be withdrawn if attention is drawn to it before each side has played to the next
trick, and a defender may withdraw and return to his hand a card played after the
error but before attention was drawn to it; if declarer's RHO changes his play,
declarer may withdraw a card he had subsequently played to that trick. (See Law
16C.)

When it is too late to change dummy’s wrongly placed card (see above), the play
continues normally without alteration of the cards played to this or any subsequent
trick. If the wrongly placed card was the first card of the trick, then the failure to
follow suit to that card may now constitute a revoke (see Laws 64A, 64B7 and 64C). If
the wrongly placed card was contributed to a trick already in progress and dummy
thereby has revoked, see Laws 64B3 and 64C.
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B. Spéle ar karti no galda

Izspélétajs spélé karti no galda nosaucot karti, péc ka galds panem karti un novieto to atklatu

uz galda.
pats.

Spéléjot no galda rokas, izspélétajs, ja nepiecieSams, var nepiecieSamo karti panemt

C. Karts uzskatama par nospélétu

1.

5.

D. Galds

1.
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Ja aizsargs tur Saja stiki (ja aizsargs jau ir veicis likumigu spéli $aja stikT, skatit 45.E
likumu) nospéléjamu karti ta, ka vina partneris redz tas attélu.
Tiek uzskatits, ka izspélétajs no savas rokas ir nospéléjis karti, ja ta ir:
a. turéta ar attélu uz augSu un pieskaras vai gandriz pieskaras galdam; vai
b. atrodas tada stavoklr, kas norada, ka ta ir nospéléta.
Galds ir nospélégjis karti, ja izspélétajs ir tai mérktiecigi pieskaries, iznemot, ja ir
parkartojis galda kartis vai sniedzies p&c virs vai zem tas esoSas karts vai kartim.

a. Kartis ir nospéléta, ja spélétajs nosauc vai citadi norada to ka karti, ko vin3
piedava nospélét (bet skatit 47. likumu).

b. lIzspélétajs var labot neparedz&tu galda karts apziméjumu, 1dz vins
nakamreiz izspélé karti no savas rokas vai no galda. Apzimé&juma maina var
tikt atlauta péc parteiksanas, bet ne péc koncentrésanas zuduma vai ricibas
pardomasanas. Savukart, ja oponents ir izspélgjis karti, kas bija likumiga
pirms apzimé&juma mainas, Sis oponents var atsaukt $adi nospéléto karti,
atgriezt to sava roka un aizstat ar citu (sk. 47.D un 16.C.1 likumus).

lesp&jams, bus jaspélé maza vai liela soda kartis (skatit 50. likumu).

panem nenosauktu karti

Ja galds karti, ko izspélétajs nav nosaucis, novieto stavokli, kas atbilst nospélétam, tad
ST karts ir jaatsauc, ja tam ir pievérsta uzmaniba pirms katra puse nospéléjusi
nakamaja stikl. Aizsargs var atgriezt karti, kas nospéléta péc notikusas kjadas, bet
tikai pirms tam tika pievérsta uzmaniba. Ja oponents pa labi maina savu spéli, tad
izspélétajs var atgriezt karti, ar ko vins spélgjis ta stika turpinajuma. (Skatit 16.C
likumu.)

Ja ir par vélu mainTt galda nepareizi novietoto karti (skatit ieprieks), spéle turpinas ka
parasti, nemainot izspélétas kartis §im vai jebkuram nakamajam stikim. Ja nepareizi
novietota karts bija stika pirma karts, tad, ja netiek turpinats Sis karts masts, tagad
var tikt uzskatits par falSrenonu (skat. 64.A, 64.B.7 un 64.C likumus). Ja nepareizi
novietota karts tika nolikta jau notieko3a stiki un Iidz ar to galds veica falSrenonu,
skatiet 64.B.3 un 64.C likumus.
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E. Fifth Card Played to Trick

1. Afifth card contributed to a trick by a defender becomes a penalty card, subject to
Law 50, unless the Director deems that it was led, in which case Law 53 or 56 applies.

2. When declarer contributes a fifth card to a trick from his own hand or dummy, it is
returned to the hand without further rectification unless the Director deems that it
was led, in which case Law 55 applies.

F. Dummy Indicates Card

After dummy’s hand is faced, dummy may not touch or indicate any card (except for purpose
of arrangement) without instruction from declarer. If he does so the Director should be
summoned forthwith and informed of the action. Play continues. At the end of the play the
Director shall award an adjusted score if he considers dummy suggested a play to declarer and
the defenders were damaged by the play suggested.

G. Turning the Trick

No player should turn his card face down until all four players have played to the trick.
LAW 46 - INCOMPLETE OR INVALID DESIGNATION OF A CARD FROM DUMMY

A. Proper Form for Designating Dummy’s Card

When calling for a card to be played from dummy declarer should clearly state both the suit
and the rank of the desired card.

B. Incomplete or Invalid Designation

In the case of an incomplete or invalid designation, the following restrictions apply (except
when declarer’s different intention is incontrovertible):

1. a. Ifdeclarerin playing from dummy calls ‘high’, or words of like meaning, he is
deemed to have called the highest card of the suit led.

b.  If he directs dummy to ‘win’ the trick, he is deemed to have called the lowest
card that it is known will win the trick.

C. If he calls ‘low’, or words of like meaning, he is deemed to have called the
lowest card of the suit led.

2. If declarer designates a suit but not a rank he is deemed to have called the lowest
card of the suit indicated.
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E. Stiki nospéléta piekta karts

1. Piekta aizsarga nospéléta karts stikT k|ast par soda karti atbilstosi 50. likumam, ja
vien tiesnesis neuzskata, ka karts ir izieta, tad tiek piemérots 53. vai 56. likums.

2. Jaizspélétajs nospélé piekto karti stiki no savas vai Galda rokas, netiek piemérots
labojums, ja vien tiesnesis neuzskata, ka karts ir izieta, tad tiek piemérots 55. likums.

F. Galds norada karti

Kad Galda roka tiek atklata, Galds nedrikst pieskarties vai noradit uz kadu karti (iznemot ar
mérki tas sakartot) bez izspélétaja rikojuma. Ja tas tiek izdarits, tad nekavéjoties jaizsauc un
jainformé tiesnesis. Spéle turpinas. Spéles beigas tiesnesim japieskir korigéts rezultats, ja vind
uzskata, ka galds izspélétajam ieteica spéli un aizsargi cieta no Sadi noraditas spéles.

G. Stika apgrieSana

Neviens spélétajs nedrikst apgriezt savu karti ar attélu uz leju, kamér visi Cetri sp&létaji nav
nospél&jusi stiki.

46. LIKUMS - NEPILNTGA VAI NEESOSAS KARTS NOZIMESANA GALDA

A. Pareiza galda karts nozimésana

Nosaucot karti, ko jaspélé no Galda, izspélétajam skaidri jamin vélamas karts masts un vértiba.

B. Nepilniga vai neeso3as karts nozimésana

Gadijuma, ja izspélétajs izdara nepilnigu vai neeso3as karts nozimésanu, ko spélét no Galda,
stajas spéka sekojosi ierobeZojumi (iznemot, ja izspélétaja cits noldks ir neap3aubams):

1. a. Jaizspéléetajs, spélejot no Galda, nosauc "liels" vai vardus ar l1dzigu nozimi, tad
uzskata, ka ir nosaukta izieta masta stipraka karts.

b. Jaizspélétajs norada Galdam “panemt” stiki, tad uzskata, ka ir nosaukta vajaka
stiki panemosa karts.

c.  Jaizspélétajs nosauc "mazs" vai vardus ar lidzigu nozimi, tad uzskata, ka ir
nosaukta izietd masta vajaka karts.

2. Jaizspélétajs nozZimé mastu, bet nenozimé stiprumu, tad uzskata, ka ir nosaukta
vajaka karts masta.
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3. If declarer designates a rank but not a suit:

a. Inleading, declarer is deemed to have continued the suit with which dummy
won the preceding trick provided there is a card of the designated rank in that
suit.

b.  Inall other cases declarer must play a card from dummy of the designated

rank if he can legally do so; but if there are two or more such cards that can
be legally played declarer must designate which is intended.

4. If declarer calls for a card that is not in dummy the call is invalid and declarer may
designate any legal card.

5. If declarer indicates a play without designating either a suit or a rank (as by saying
‘play anything’ or words of like meaning) either defender may designate the play from
dummy.

LAW 47 - RETRACTION OF CARD PLAYED
A. In Course of Rectification

A card once played may be withdrawn when required by rectification following an irregularity
(but a defender’s withdrawn card may become a penalty card, see Law 49).

B. To Correct an lllegal Play

A played card may be withdrawn to correct an illegal play (for defenders, except as this Law
provides, see Law 49 - penalty card). For simultaneous play see Law 58.

C. To Change an Unintended Designation

A played card may be withdrawn and returned to the hand without further rectification after a
change of designation permitted by Law 45C4(b).

D. Following Opponent’s Change of Play

After an opponent’s change of play a played card may be withdrawn and returned to the hand
without further rectification and another card may be substituted. (Laws 16C and 62C2 may
apply.)

E. Change of Play Based on Misinformation

1. Alead out of turn (or play of a card) is retracted without further rectification if the
player was mistakenly informed by an opponent that it was his turn to lead or play
(see Law 16C). A lead or play may not be accepted by his LHO in these circumstances
and Law 63A1 does not apply.
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3. Jaizspélétajs nozZimé stiprumu, bet ne mastu:

a.  lzejot uzskata, ka izspélétajs turpina to mastu, kura Galds panéma iepriek3$&jo
stiki, pie nosacijuma, ka SinT masta ir karts ar noziméto stiprumu.

b.  Visos paréjos gadijumos, izspélétajam jaspélé no Galda karts ar nozZiméto
vecumu, ja to var likumigi spélét. Ja ir divas vai vairak Sadas kartis, kas var tikt
likumigi spélétas, tad izspélétajam janozimé tiesi kura no tam jaspélé.

4. Jaizspélétajs nosauc karti, kas nav Galda, tad Sis sauciens ir spéka neesoss un
izspélétajam janozimé cita likumiga karts.
5. Jaizspélétajs norada spéli, nenozZiméjot ne mastu, ne vecumu (piemé&ram, sakot

"spélé jebko", vai vardus ar lldzigu nozimi), jebkurs no aizsargiem var nozimét spéli
no Galda.

47. LIKUMS - NOSPELETAS KARTS ATSAUKSANA
A. Labo3anas gaita

Nospéléta karts var tikt atsaukta, paklaujoties novirzes izsauktiem labojumiem (bet aizsarga
atsaukta karts var klat par soda karti, skatit 49. likumu).

B. Lai labotu nelikumigu gajienu

Nospéléta karts var tikt atsaukta, lai labotu nelikumigu spéli (gajienu) (aizsargiem, ja vien
neatbilst Sis likums, skattt 49. likumu - soda karts). Vienlaicigas spéles gadijuma skatrt 58.
likumu.

C. Lai mainttu netiSu nozimésanu

Nospéléta karts var tikt atsaukta un atgriezta roka bez turpmakiem labojumiem péc
noziméjuma mainas, ka aprakstits 45.C.4.(b) likuma.

D. Sekojot izmainam oponentu spélé

P&c izmainam oponentu spél&, nospéléta karts var tikt atsaukta un atgriezta roka bez
turpmakiem labojumiem un aizvietota ar citu karti. (Var tikt pieméroti 16.C un 62.C.2 likumi.)

E. Izmainas, balstitas dezinformacija (maldinasana)

1. lzgajiens vai karts nospéléSana arpus secibas tiek atsaukta bez turpmakiem
labojumiem, ja izgajéja oponents maldigi informéjis par to, ka ir vina reize izdarit
gajienu (skatit 16.C likumu). Saja situacija LHO var nepienemt izgajienu vai karts
nospélésanu un neattiecas 63.A.1 likums.
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2. a. Aplayer may retract the card he has played because of a mistaken
explanation of an opponent’s call or play and before a corrected explanation,
without further rectification, but only if no card was subsequently played (see
Law 16C). An opening lead may not be retracted after dummy has faced any
card.

b.  Whenitis too late to correct a play under (a) the Director may award an
adjusted score.

F. Other Retraction

1. Acard may be withdrawn as Law 53B provides.
2. Except as this Law specifies, a card once played may not be withdrawn.

LAW 48 - EXPOSURE OF DECLARER’S CARDS
A. Declarer Exposes a Card

Declarer is not subject to restriction for exposing a card (but see Law 45C2), and no card of
declarer's or dummy's hand ever becomes a penalty card. Declarer is not required to play any
card dropped accidentally.

B. Declarer Faces Cards

1. When declarer faces his cards after an opening lead out of turn, Law 54 applies.

2. When declarer faces his cards at any time other than immediately after an opening
lead out of turn, he may be deemed to have made a claim or concession of tricks
(unless he demonstrably did not intend to claim), and Law 68 then applies.

LAW 49 - EXPOSURE OF A DEFENDER’S CARDS

Except in the normal course of play or application of law (see for example Law 47E), when a
defender’s card is in a position in which his partner could possibly see its face, or when a
defender names a card as being in his hand, each such card becomes a penalty card (Law 50);
but see Law 68 when a defender has made a statement concerning an uncompleted trick
currently in progress, and see Law 68B2 when partner objects to a defender’s concession.

LAW 50 - DISPOSITION OF PENALTY CARD

A card prematurely exposed (but not led, see Law 57) by a defender is a penalty card unless
the Director designates otherwise (see Law 49 and Law 72C may apply).
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2. a. Spéléetajs bez turpmakiem labojumiem var atsaukt nospéléto karti, ja ir
sanemts maldigs paskaidrojums par oponenta saucienu vai spéli, un pirms
tiek sanemts pareizs paskaidrojums, bet tikai, ja neviena karts nav péc tam
nospéléta taja stiki (skatit 16.C likumu). Pirmais izgajiens nevar tikt atsaukts
péc tam kad Galds ir atklajis kaut vienu karti.

b.  Kadir par vélu labot spéli atbilstosi (a) minétajam punktam augstak, tiesnesis
var pieskirt korigétu rezultatu.

F. Cita atsaukSana

1. Kartivar atsaukt ka aprakstits 53.B likuma.
2. Iznemot 3aja likuma noteiktos gadijumus, vienreiz izspélétu karti nevar atsaukt.

48. LIKUMS - 1ZSPELETAJA KARSU ATKLASANA
A. Izspélétajs parada karti

Izspélétajs netiek paklauts ierobeZojumam par karts atvérSanu (bet skatit 45.C.2 likumu), un
neviena karts no izspélétaja vai galda rokas nekad nek|ast par soda karti. No izspélétaja netiek
pieprasits spélét ne ar vienu netiSi izkritusu karti.

B. Izspélétajs atklaj kartis

1. Kad izspélétajs atklaj savas kartis péc pirma izgajiena arpus secibas, tad tiek pielietots
54. likums.

2. Kad izspélétajs atklaj savas kartis jebkura cita laika, bet ne uzreiz péc pirma izgajiena
arpus secibas, tad var tikt uzskatits, ka vin$ pazinojis par pretenzijam vai piekapsanos
uz stikiem, tad pielieto 68. likumu.

49. LIKUMS - AIZSARGA KARSU ATKLASANA

Kad aizsarga karts, iznemot normalu spéles gaitu vai likuma pielietojumu (pieméram 47.E
likums), atrodas stavokli, kura vina partneris varéja redzét tas attélu vai, kad aizsargs nosauc
karti, kas atrodas vina roka, katra tada karts k|Gst par soda karti (50. likums); tomér skatit 68.
likumu, kad aizsargs ir izdarijis pazinojumu, kas attiecas uz nepabeigto tekoSo stiki un skatit
68.B.2 likumu, kad partneris iebilst par aizsarga piekapsanos.

50. LIKUMS - RICIBA AR SODA KARTI

Karts, ko priekslaicigi atklajis aizsargs (iznemot gajiena karts sk. 57. likumu), tiek uzskatita par
soda karti, ja vien tiesnesis nenoriko citadak (var tikt piemérots 49. un 72.C likums).
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A. Penalty Card Remains Exposed

A penalty card must be left face up on the table immediately before the player to whom it
belongs, until a rectification has been selected.

B. Major or Minor Penalty Card

Asingle card below the rank of an honour exposed unintentionally (as in playing two cards to a
trick, or in dropping a card accidentally) becomes a minor penalty card. Any card of honour
rank, or any card exposed through deliberate play (for example in leading out of turn, or in
revoking and then correcting), becomes a major penalty card; when one defender has two or
more penalty cards, all such cards become major penalty cards.

C. Disposition of Minor Penalty Card

When a defender has a minor penalty card, he may not play any other card of the same suit
below the rank of an honour until he has first played the penalty card, but he is entitled to play
an honour card instead. Offender’s partner is not subject to lead restriction, but see E
following.

D. Disposition of Major Penalty Card

When a defender has a major penalty card, both the offender and his partner may be subject
to restriction, the offender whenever he is to play, the partner whenever he is to lead.

1. a.  Exceptas provided in (b) below, a major penalty card must be played at the
first legal opportunity, whether in leading, following suit, discarding or
trumping. If a defender has two or more penalty cards that can legally be
played, declarer designates which is to be played.

b.  The obligation to follow suit, or to comply with a lead or play restriction, takes
precedence over the obligation to play a major penalty card, but the penalty
card must still be left face up on the table and played at the next legal
opportunity.

2. When a defender has the lead while his partner has a major penalty card, he may
not lead until declarer has stated which of the options below is selected (if the
defender leads prematurely, he is subject to rectification under Law 49). Declarer
may choose:

a.  torequire® the defender to lead the suit of the penalty card, or to prohibit
him from leading that suit for as long as he retains the lead (for two or more

Z|f the player is unable to lead as required see Law 59.
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A. Soda karts paliek atklata

Soda karti nepiecieSams atstat uz galda ar attélu uz augsu tiesi ta spélétaja prieksa, kam ta
pieder, kamér nav pieméroti citi labojumi.

B. Maza vai liela soda karts

Viena karts, kuras vértiba ir zemaka par figlru un kura atvérta netiSam (spéléjot stiki ar divam
kartim vai pie netiSas karts izkriSanas), klGst par mazo soda karti. Jebkura karts ar figdras
vértibu vai jebkura karts, kas ar noltku atvérta spéles procesa (ka pie gajiena arpus secibas vai
pie falSrenona un tam sekojo3a izlabojuma), klast par lielo soda karti; kad vienam no
aizsargiem ir divas vai vairak soda kartis, visas tadas kartis k|ast par lielajam soda kartim.

C. Riciba ar mazo soda karti

Ja aizsargam ir maza soda karts, tad vinam nav atlauts spélét Saja masta ar jebkuru citu karti,
kuras vértiba ir zemaka par figdru, kamér vins nav nospélgjis ar soda karti (toties vinam ir
dotas tiesibas nospélét tas vieta ar figtru). Parkapéja partneris netiek paklauts izgajiena
ierobeZojumiem, bet skatit E punktu talak.

D. Riciba ar lielo soda karti

Kad aizsargam ir liela soda karts, tad abi: gan pats parkapéjs, gan vina partneris, - var tikt
ierobezoti: parkapéjs - katru reizi, kad tam ir jaspélé; vina partneris - kad tam ir jaiet.

1. a. lznemot gadijumus, ka (b) punkta zemak, lielo soda karti ir janospélé pie
pirmas likumigas izdevibas t.i. pie izgajiena, doSanas masta, atmesanas vai
nosisanas. Ja aizsargam ir divas vai vairak soda kartis, kas var tikt likumigi
nospélétas, izspélétajs nosaka, kura tiks nospéléta.

b.  Prasiba dot masta vai ieklauties izgajiena vai gajiena ierobezojumos ir
augstaka prioritate par prasibu spélét lielo soda karti, bet soda karts joprojam
ir jaatstaj ar attélu uz augsSu un janospélé pie pirmas likumigas izdevibas.

2. Kad gajiens ir pie aizsarga, taja laika, kad partnerim ir liela soda karts, vinam nav
atlauts izdarTt gajienu Iidz bridim, kamér izspélétajs nav noradijis kuru no zemak
uzskaititajam iesp&jam vins izvélas (ja Sis aizsargs iziet priekslaicigi, tad vins tiek
paklauts sodam atbilsto3i 49. likumam). Izspélétajs var izvéléties:

a.  Pieprasit vai aizliegt** aizsargam iet soda karts masta kamér vien vins paliek
pie gajiena (par divam vairak soda kartim skatit 51. likumu); ja izspélétajs
pielieto kadu no SIm divam iesp&jam, karts izbeidz bat soda karts un tiek
pacelta.

24)a spélétajs nav spéjigs iziet ka pieprasits, skatit 59. likumu.
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penalty cards, see Law 51); if declarer exercises either of these options, the
card is no longer a penalty card and is picked up.

b.  notto require or prohibit a lead, in which case the defender may lead any
card and the penalty card remains on the table as a penalty card®. If this
option is selected Law 50D continues to apply for as long as the penalty card
remains.

E. Information from a Penalty Card

1.

Information derived from a penalty card and the requirements for playing that
penalty card are authorized for all players for as long as the penalty card remains on
the table.

Information derived from a penalty card that has been returned to hand [as per Law
50D2(a)] is unauthorized for the partner of the player who had the penalty card (see
Law 16C), but authorized for declarer.

Once a penalty card has been played, information derived from the circumstances
under which it was created is unauthorized for the partner of the player who had the
card. (For a penalty card which has not yet been played, see E1 above.)

If following the application of E1 the Director judges at the end of play that without
the assistance gained through the exposed card the outcome of the board could well
have been different, and in consequence the non-offending side is damaged (see Law
12B1), he shall award an adjusted score. In his adjustment he should seek to recover
as nearly as possible the probable outcome of the board without the effect of the
penalty card(s).

LAW 51 - TWO OR MORE PENALTY CARDS

A. Offender to Play

If it is a defender’s turn to play and that defender has two or more penalty cards that can
legally be played, declarer designates which is to be played at that turn.

B. Offender’s Partner to Lead

1.

a.  When a defender has two or more penalty cards in one suit, and declarer
requires the defender’s partner to lead that suit, the cards of that suit are no
longer penalty cards and are picked up; the defender may make any legal
play to the trick.

2 |f the partner of the defender with the penalty card retains the lead, and the penalty card has
not yet been played, then all the requirements and options of Law 50D2 apply again at the
following trick.
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b.  nepieprasit un neaizliegt gajienu, kas nozimé, ka aizsargs var iet ar jebkuru
karti un soda karts paliek uz galda ka soda karts?. Ja izvélas 3o iespé&ju, 50.D
likums paliek spéka kamér vien paliek soda karts.

E. Informacija, gita no soda karts

1. No soda karts iegata informacija un prasibas spélét So soda karti ir pieejama visiem
spélétajiem kamér vien 8T soda karts ir uz galda.

2. No roka atgrieztas [péc 50.D.2(a) likuma] soda karts iegtta informacija ir nelikumiga
soda karts Tpasnieka partnerim (skatit 16.C likumu), bet likumiga/pieejama
izspélétajam.

3. Kad soda karts ir nospéléta, informacija, kas ieglta no apstakliem, kados ta tika
izveidota, ir neatlauta ta spélétaja partnerim, kuram bija 31 karts. (Par soda karti, kas
vél nav nospéléta, skatiet E.1 punktu ieprieks.)

4. JapécE.1 pielietojuma tiesnesis spéles beigas nolemj, ka bez palidzibas, kas iegtta,
izmantojot atklato karti, rezultats varéja bat citads, un rezultata tiek sabojata
neparkapéja puse (sk. 12.B.1 likumu), vin$ pieskir korigétu rezultatu. Veicot
korigéSanu, vinam jacen3as péc iespéjas tuvak atgat iesp&jamo spéles iznakumu bez
soda karts(-u) ietekmes.

51. LIKUMS - DIVAS VAI VAIRAK SODA KARTIS
A.)aspélé parkapéjam

Ja aizsargam ir divas vai vairak soda kartis, kuras var tikt likumigi nospélétas, tad izspélétajs
nozime, ar kuru no tam nospélét Saja karta.

B. Ja jaiet parkapéja partnerim

1. a. Kadaizsargam ir divas vai vairak kartis viena masta un izspélétajs pieprasa no
aizsarga partnerim iet 3aja masta, tad ST masta kartis parstaj bat par soda
kartim un tiek paceltas; aizsargs var nospélét stiki jebkura likumiga veida.

2 )a aizsarga partneris, kuram ir soda karts, saglaba gajienu un soda karts vél nav nospéléta,
tad 50.D.2 likuma prasibas iespé&jas paliek spéka arT pie nakama stika
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b.  When a defender has two or more penalty cards in one suit, and declarer b.  Jaaizsargam ir divas vai vairak soda kartis viena masta un izspélétajs aizliedz

prohibits the defender’s partner from leading that suit, the defender picks up aizsarga partnerim iziet Saja masta, aizsargs pacel ikvienu soda karti no 31
every penalty card in that suit and may make any legal play to the trick. The masta un var nospélét stiki jebkura likumiga veida. Aizliegums turpinas Iidzko
prohibition continues until the player loses the lead. spélétajs paliek pie gajiena.

2. a. When a defender has penalty cards in more than one suit [see Law 50D2(a)] 2. a. Kad aizsargam ir soda kartis vairak neka viena masta [skattt 50.D.2 likumu] un
and his partner is to lead, declarer may require? the defender’s partner to ir jaiziet vina partnerim, izspé&létajs aizsarga partnerim var pieprasit®® iziet
lead a specified suit in which the defender has a penalty card [but B1(a) konkréta masta, kura aizsargam ir soda karts [bet sekojoS3i stajas speka B.1
preceding then applies]. punkts].

b.  When a defender has penalty cards in more than one suit and his partner is b.  Kad aizsargam ir soda kartis vairak neka viena masta un ir jaiziet vina

to lead, declarer may prohibitKldda! Gramatzime nav definéta. the defender’s partnerim, izspélétajs var aizliegt aizsarga partnerim iet viena vai vairakos no
partner from leading one or more of such suits; the defender then picks up Siem mastiem; bet tad aizsargs pace| visas soda kartis katra no izspélétaja
every penalty card in every suit prohibited by declarer and makes any legal aizliegtajiem mastiem un spélé So stiki jebkura likumiga veida.

play to the trick. The prohibition continues until the player loses the lead. . ) L L I,
C. Kad aizsargam ir soda kartis vairak neka viena masta un ir jaiziet vina

¢.  When a defender has penalty cards in more than one suit and his partner is partnerim, izspélétajs var izvéléties nepieprasit vai aizliegt gajienu, un tada
to lead, declarer may elect not to require or prohibit a lead, in which case the gadijuma aizsarga partneris var iziet ar jebkuru karti un soda kartis paliek uz
defender’s partner may lead any card and the penalty cards remain on the galda ka soda kartis*®. Ja ir izvéléta STiespéja, 50. un 51. likums turpina bat
table as penalty cards?. If this option is selected Laws 50 and 51 continue to spéka tik ilgi, kamér ir atlikuSas soda kartis.

apply for as long as the penalty cards remain.

2. LIKUMS - NEIZDOSANAS NOSPELET VAI IZIET AR SODA KARTI
LAW 52 - FAILURE TO LEAD OR PLAY A PENALTY CARD 3 UMS 0s SNOs S0

A. Ai élé soda karti
A. Defender Fails to Play Penalty Card 1zsargs nenospele soda kartl

Kad aizsargs nenospélé vai neiziet ar soda karti, ka to prasa 51. likums, vinam nav atlauts péc

When a defender fails to lead or play a penalty card as required by Law 50 or Law 51, he ma o ) L IR
playap v q y y pasa iniciativas panemt atpakal jebkuru citu vina nospélétu karti.

not, on his own initiative, withdraw any other card he has played.

B. Ai élé citu karti
B. Defender Plays Another Card 125args Nospele citu kartt

1. a. Jaaizsargs izgdjis ar vai nospélégjis citu karti, kad likums pieprasa spélét soda

1. a If a defender has led or played another card when required by law to play a Karti, izspéletajs var pienemt £adu karti.

penalty card, declarer may accept such lead or play.

b.  lIzspélétajam ir japienem tada nospélésana vai izgajiens, ja vins péc tair

b.  Declarer must accept such lead or play if he has thereafter played from his P _ _,,J Japiet . P &4 javinsp
nospélgjis no savas rokas vai galda.

own hand or dummy.

C. Ja nospéléta karts ir pienemta atbilstosi (a) vai (b) augstak, tad nenospéléta

C. If the played card is accepted under either (a) or (b) any unplayed penalty card soda karts paliek soda karts.

remains a penalty card.

271f the player is unable to lead as required see Law 59. 2 Ja spélétajs nevar iziet ka pieprasits, skatit 59. likumu
2 |f the partner of the defender with the penalty cards retains the lead, then all the 30 )a aizsarga, kuram ir soda kartis, partneris patur gajienu, tad visas 51.B.2 likuma iespgjas un
requirements and options of Law 51B2 apply again at the following trick. prasibas paliek spéka arT nakamaja stik.
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2. If declarer does not accept the card illegally played or led the defender must
substitute the penalty card for the card illegally played or led. Every card illegally led
or played by the defender in the course of committing the irregularity becomes a
major penalty card.

LAW 53 - LEAD OUT OF TURN ACCEPTED
A. Lead Out of Turn Treated as Correct Lead

Prior to the thirteenth trick®', any lead faced out of turn may be treated as a correct lead (but
see Law 47E1). It becomes a correct lead if declarer or either defender, as the case may be,
accepts it by making a statement to that effect, or if a play is made from the hand next in
rotation to the irregular lead (but see B). If there is no such acceptance or play, the Director will
require that the lead be made from the correct hand (and see Law 47B).

B. Proper Lead Made Subsequent to Irregular Lead

Subject to Law 53A, if it was properly the turn to lead of an opponent of the player who led out
of turn, that opponent may make his proper lead to the trick of the infraction without his card
being deemed played to the irregular lead. When this occurs, the proper lead stands and all
cards played in error to this trick may be withdrawn, but Law 16C applies.

C. Wrong Defender Plays Card to Declarer’s Irregular Lead

If declarer leads out of turn from either his own hand or from dummy, and the defender to the
right of the irregular lead plays a card (but see B), the lead stands and Law 57 applies.

LAW 54 - FACED OPENING LEAD OUT OF TURN

When an opening lead out of turn is faced and offender’s partner leads face down, the Director
requires the face down lead to be retracted. Also:

A. Declarer Spreads His Hand

After a faced opening lead out of turn, declarer may spread his hand; he becomes dummy. If
declarer begins to spread his hand, and in doing so exposes one or more cards, he must
spread his entire hand. Dummy becomes declarer.

B. Declarer Accepts Lead

When a defender faces the opening lead out of turn declarer may accept the irregular lead as
provided in Law 53, and dummy is spread in accordance with Law 41.

1. The second card to the trick is played from declarer’s hand.

31 A lead out of turn at trick thirteen must be retracted.
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2. Jaizspélétajs nepienem nelikumigi nospéléto vai izietu karti, aizsargam jaaizstaj soda
karts ar So nelikumigi nospéléto vai izieto karti. Katra karts, ar kuru aizsargs
nelikumigi izdarija gajienu vai nospéléja izpildot So novirzi, k|ast par lielo soda karti.

53. LIKUMS - PIENEMTS GAJIENS ARPUS SECIBAS
A. Gajiens arpus secibas uzskatTts par pareizu izgajienu

Lidz 13. stikim32 ikviens gajiens arpus secibas var tikt pienemts k& pareizs. Tas klust par
pareizu, ja izspélétajs vai jebkurs no aizsargiem, atkartba no apstakliem, to pienem (pazinojot
par to), vai ar1, ja nakamais péc kartas spélétajs nospélé karti péc nepareiza gajiena, bet sk. B
punktu. Ja nav nedz pazinojuma par pienemsanu, nedz karts nospélésana, tad Tiesnesim
japieprasa, lai gajiens tiktu izdarits no pareizas rokas (un skatit 47.B likumu).

B. Pareizs izgajiens veikts péc nepareiza izgajiena

Saskana ar 53.A likumu, ja bija jaiziet spélétaja, kurs izgaja arpus secibas, oponentam, Sis
oponents var veikt savu izgajienu, neuzskatot, ka vina karts ir nospéléta uz nepareiza izgajiena.
Kad tas notiek, pareizais izgajiens paliek un visas kartis, kas izspélétas kladaini, veicot 3o stiki,
var tikt atsauktas, tacu ir speka 16.C likums.

C. Ne tas aizsargs nospélé karti uz izspélétaja nepareizu izgajienu

Ja izspélétajs iziet arpus secibas no savas rokas vai galda un aizsargs pa labi no nepareiza
izgajiena nospélé karti (bet skatit B punktu), izgajiens paliek un stajas spéka 57. likums.
54. LIKUMS - ATKLATS PIRMAIS I1ZGAJIENS ARPUS SECIBAS

Kad pirmais izgajiens ir veikts arpus secibas un atklats, un parkapéja partneris izdara gajienu ar
aizklatu karti, tiesnesis pieprasa, lai neatklata karts tiktu atsaukta. Ka arT:

A. Izspélétajs izliek savas rokas kartis

P&c atklata pirma izgajiena arpus secibas izspélétajs var izlikt savas kartis galda; vins klast par
Galdu, bet Galds k|ast par izspélétaju. Ja izspéletajs sak izlikt savas kartis, un pie tam atklaj
vienu vai vairakas kartis, vinam ir jaizliek visas savas rokas kartis.

B. Izspélétajs pienem izgajienu

Kad aizsargs atklaj pirmo izgajienu arpus secibas, izspélétajs var pienemt nepareizo gajienu ka
tas paredzéts 53. likuma, un galds tiek izlikts saskana ar 41. likumu.

1. Otrakarts stiki tiek spéléta no izspélétaja rokas.

32 Gajiens arpus secibas trispadsmitaja stiki ir jaatsauc.
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2. If declarer plays the second card to the trick from dummy, dummy's card may not be
withdrawn except to correct a revoke.

C. Declarer Must Accept Lead

If declarer could have seen any of dummy's cards (except cards that dummy may have
exposed during the auction and that were subject to Law 24), he must accept the lead and the
presumed declarer then becomes declarer.

D. Declarer Refuses Opening Lead

Declarer may require a defender to retract his faced opening lead out of turn. The withdrawn
card becomes a major penalty card and Law 50D applies.

E. Opening Lead by Wrong Side

If a player of the declaring side attempts to make an opening lead Law 24 applies.
LAW 55 - DECLARER'S LEAD OUT OF TURN

A. Declarer's Lead Accepted

If declarer has led out of turn from his or dummy’s hand then either defender may accept the
lead as provided in Law 53 or require its retraction (after misinformation, see Law 47E1). If the
defenders choose differently then the option expressed by the player next in turn to the
irregular lead shall prevail.

B. Declarer Required to Retract Lead

1. If declarer has led from his or dummy's hand when it was a defender’s turn to lead,
and has been required to retract such lead per Law 55A, declarer restores the card
led in error to the proper hand. No further rectification applies.

2. If declarer has led from the wrong hand when it was his turn to lead from his hand or
dummy’s, and has been required to retract the lead per Law 55A, he withdraws the
card led in error. He must lead from the correct hand.

C. Declarer Might Obtain Information

When declarer adopts a line of play that could have been based on information obtained
through his infraction, Law 16 applies.
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2. Jaizspélétajs spélé otro karti stiki no galda, tad galda karti nevar panemt atpakal,
iznemot, lai izlabotu falSrenonu.

C. Izspélétajam ir japienem gajiens
Ja izspélétajs varéja redzét kadu no galda kartim (iznemot kartis, kuras galds varéja bat atklajis

soli3anas laika un pret kuram tika piemérots 24. likums), tad vinam ir japienem gajiens un
topoSajam izspélétajam jak|ast par izspélétaju.

D. Izspélétajs nepienem pirmo izgajienu

Izspélétajs var aizsargam pieprasit atsaukt savu atklato pirmo izgajiena karti arpus secibas.
Atsaukta karts klast par lielo soda karti un stajas spéka 50.D likums.

E. Pirmais izgajiens no nepareizas puses

Ja izspélétaja puses spélétajs mégina veikt pirmo izgajienu, stajas speka 24. likums.

55. LIKUMS - IZSPELETAJA IZGAJIENS ARPUS SECIBAS
A. Izspélétaja izgajiens tiek pienemts

Ja izspélétajs ir izdarijis gajienu arpus secibas no savas vai galda rokas, tad jebkurs no
aizsargiem var pienemt 3o izgajienu ka ir paredzéts 53. likuma, vai arT pieprasit ta atsaukSanu
(péc dezinformacijas, sk. 47.E.1 likumu). Ja aizsargi izvélas at3kirigi, tad vadas péc ta spélétaja,
kuram nakamajam bija reize veikt gajienu, gribas.

B. Izspélétajam pieprasa atsaukt izgajienu

1. Jaizspélétajs ir izdarijis gajienu no savas vai galda rokas, kad reize spélét bija
aizsargam un, ja vinam péc 55.A likuma pieprasa atsaukt gajienu, tad izspélétajs
atgrieZ atpaka) karti, ar kuru bija izgajis k|adas péc, attiecigaja roka bez turpmakiem
labojumiem.

2. Jaizspélétajs ir izgajis no nepareizas rokas, kad bija reize iet no vina vai galda rokas,
un, ja vinam saskana ar 55.A likumu jaatsauc gajiens, tad vins atgriez karti, kas izieta
kladas péc. Vinam jaiet no pareizas rokas.

C. Izspélétajs varéja iegat informaciju

Kad izspélétajs pienem tadu izspéles Iniju, kas varétu bat balstita uz informaciju, kas iegata
pateicoties parkapumam, stajas spéka 16. likums.
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LAW 56 - DEFENDER'’S LEAD OUT OF TURN
When a lead out of turn is faced, declarer may:

A. Accept theirregular lead as provided in Law 53, or
B. Require the defender to retract his faced lead out of turn. The withdrawn card
becomes a major penalty card and Law 50D applies.

LAW 57 - PREMATURE LEAD OR PLAY
A. Premature Play or Lead to Next Trick

When a defender leads to the next trick before his partner has played to the current trick, or
plays out of turn before his partner has played, the card so led or played becomes a major
penalty card, and declarer selects one of the following options. He may:

require offender’s partner to play the highest card he holds of the suit led, or
require offender’s partner to play the lowest card he holds of the suit led, or
require offender’s partner to play a card of another suit specified by declarer, or
4. forbid offender’s partner to play a card of another suit specified by declarer.

wn =

B. Offender’s Partner Cannot Comply with Rectification

When offender’s partner is unable to comply with the rectification selected by declarer (see A
above) he may play any card, as provided in Law 59.

C. Declarer or Dummy Has Played

1. Adefender is not subject to rectification for playing before his partner if declarer has
played from both hands. However a card is not considered to be played from
dummy until declarer has instructed (or otherwise indicated?) the play.

2. Adefender is not subject to rectification for playing before his partner if dummy has
of his own volition prematurely selected a card before his RHO or has illegally
suggested that one be played.

3. Apremature play (not a lead) by declarer from either hand is a played card and if
legal may not be withdrawn.

33 as by a gesture or nod
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56. LIKUMS - AIZSARGA IZGAJIENS ARPUS SECIBAS
Kad izgajiens arpus secibas ir atklats, izspélétajs var:
A. Pienemt So izgdjienu saskana ar 53. likumu vai
B. Aizsargam pieprasit atsaukt So atklato karti arpus secibas. Atsaukta karts k|ast par
lielo soda karti un stajas spéka 50.D likums.
57. LIKUMS - PRIEKSLAICIGS IZGAJIENS VAI KARTS NOSPELESANA
A. Priekslaiciga nospélésana vai izgajiens nakamaja stiki.

Kad aizsargs iziet nakamaja stiki pirms vina partneris ir nospélé&jis teko3aja stiki, vai spélé arpus
secibas pirms vina partneris ir nospélgjis, 3adi nospéléta karts kltst par lielo soda karti un
izspélétajs izvélas vienu no sekojosam iespé&jam. Vins var:

1. Pieprasit parkapéja partnerim nospélét lielako iesp&jamo karti no izietas karts masta

vai

2. Pieprasit parkapéja partnerim nospélét mazako iesp&jamo kartis no izietas karts
masta vai

3. Pieprasit parkapéja partnerim nospélét karti no cita masta, kuru nosaka izspélétajs
vai

4. Aizliegt parkapéja partnerim nospélét karti no cita masta, kuru nosaka izspélétajs.
B. Parkapéja partneris nevar paklauties labojumiem

Kad parkapéja partneris nevar paklauties labojumiem, kuru noteicis izspélétajs (skatit A punktu
ieprieks), vins var spélét ar jebkuru karti, ka noteikts 59. likuma.

C. Izspélétajs vai galds nospélgjis karti

1. Aizsargs par karts nospéléSanu pirms partnera nav japaklauj labojumiem, ja
izspélétajs ir spéléjis no abam rokam. Tomér karts netiek uzskatita par izspélétu no
galda, kamér izspélétajs nav devis noradijumus (vai citadi noradijis®¥) izspélét.

2. Aizsargs par karts nospélésanu pirms partnera nav japaklauj labojumiem, ja galds ir
péc pasa véléSanas priekslaicigi izvélgjies karti pirms sava RHO vai ir nelikumigi
ieteicis to izspélét.

3. No izspélétaja jebkuras rokas priekslaicigi nospéléta karts (nevis izgajiens) ir
nospéléta karts un, ja ir likumiga, nevar tikt atsaukta.

34 Zestikulejot vai pamajot
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D. Premature Play at RHO's Turn

When a defender attempts to play (not lead) to a trick at his RHO's turn, Law 16 may apply. If
his card can be legally played to the trick, it must be played at his proper turn: otherwise, it
becomes a major penalty card.

LAW 58 - SIMULTANEOUS LEADS OR PLAYS
A. Simultaneous Plays by Two Players

A lead or play made simultaneously with another player’s legal lead or play is deemed to be
subsequent to it.

B. Simultaneous Cards from One Hand
If a player leads or plays two or more cards simultaneously:

1. Ifthe face of only one card is visible, that card is played; all other cards are picked up
and there is no further rectification (see Law 47F).

2. Ifthe face of more than one card is visible, the offending player designates the card
he proposes to play; when he is a defender, each other card exposed becomes a
penalty card (see Law 50).

3. After an offending player withdraws a visible card, an opponent who subsequently
played to that trick may withdraw his play and substitute another card without
further rectification (but see Law 16C).

4. If the simultaneous play remains undiscovered until both sides have played to the
next trick, Law 67 applies.

LAW 59 - INABILITY TO LEAD OR PLAY AS REQUIRED

A player may play any otherwise legal card if he is unable to lead or play as required to comply
with a rectification, whether because he holds no card of the required suit, or because he has
only cards of a suit he is prohibited from leading, or because he is obliged to follow suit.

LAW 60 - PLAY AFTER AN ILLEGAL PLAY
A. Play of Card after Irregularity

1. Aplay by a member of the non-offending side after his RHO has led or played out of
turn or prematurely, and before rectification has been assessed, forfeits the right to
rectification of that offence.

2. Once the right to rectification has been forfeited, the illegal play is treated as though
it were in turn (except when Law 53B applies).

3. If the offending side has a previous obligation to play a penalty card, or to comply
with a lead or play restriction, the obligation remains at future turns.
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D. Priekslaiciga karts nospéléSana RHO reizé veikt gajienu

Ja aizsargs mégina nospélét (nevis iziet ar) RHO reizé veikt gajienu, var tikt piemérots 16.
likums. Ja vina karti var stiki likumigi nospélét, ta ir jaizspélé vina Tstaja gajiena: pretéja
gadijuma ta klast par lielo soda karti.

58. LIKUMS - VIENLAICIGA KARSU NOSPELESANA UN IZGAJIENI
A. Divu spélétaju vienlaiciga karSu nospéléSana

Izgajiens vai karSu nospélésana, veikti vienlaicigi ar cita spélétaja likumigu gajienu vai spéli tiek
uzskatiti ka sekojosi tam.

B. Vairakas kartis no vienas rokas
Ja spélétajs iziet ar vai nospélé divas vai vairak kartis vienlaicigi:

1. Jairredzams tikai vienas karts attéls, ta karts tiek nospéléta, visas paréjas kartis tiek
paceltas un netiek veikti turpmaki labojumi (skatit 47.F likumu).

2. Jairredzams vairak ka vienas karts attéls, parkapumu veikuSais spélétajs nozimé
karti, kuru vélas nospélét, ja vins ir aizsargs, ikviena paréja atklata karts k|ast par
soda karti (skattt 50. likumu).

3. Kad spélétajs panem atpakal atklato karti, oponents, kas ir nospélé&jis péc tam 3Saja
stikT, var panemt atpakal savu karti un aizvietot to ar citu bez turpmakiem
labojumiem (sk. 16.C likumu).

4. Javienlaiciga spéle nav pamanita, kamér abas puses nav nospél&jusas nakamaja stiki,
tiek pielietots 67. likums.

59. LIKUMS - NESPEJA IZIET VAI NOSPELET KA PRASITS

Spélétajs var spélét jebkuru citadi likumigu karti, ja vins nevar iziet vai spélét ka ir pieprasits, lai
paklautos labojumiem, vai nu tapéc, ka vinam nav pieprasita masta karsu, vai art vinam ir tikai
gajienam aizliegta masta kartis, vai arT tapéc, ka vinam jadod masta.

60. LIKUMS - SPELE PEC NEATLAUTAS SPELES
A. Karts nospéléSana péc novirzes

1. Neparkapusas puses parstavja spéle péc RHO spéles arpus secibas vai priekslaicigi,
pirms ir noteikti labojumi, atnem tiesibas uz 31 parkapuma labojumiem.

2. Kad tiesibas uz labojumiem ir zudusas, nelikumiga spéle tiek uzskatita it ka batu
izdarTta sava reizé veikt gajienu (bet pret spélétaju, kuram bija reize spélét, tiek
piemérots 53.B likums).

3. Japarkapéja pusei ir iepriekséja saistiba spélét soda karti vai paklauties sodam uz
izgajienu vai spéli, 5T saistiba saglabajas uz nakamajam kartam.
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B. Defender Plays before Required Lead by Declarer

When a defender plays a card after declarer has been required to retract his lead out of turn
from either hand, but before declarer has led from the correct hand, the defender’s card
becomes a major penalty card (Law 50).

C. Play by Offending Side before Assessment of Rectification

A play by a member of the offending side before rectification has been assessed does not
affect the rights of the opponents, and may itself be subject to rectification.

LAW 61 - FAILURE TO FOLLOW SUIT - INQUIRIES CONCERNING A REVOKE
A. Definition of Revoke

Failure to follow suit in accordance with Law 44 or failure to lead or play, when able, a card or
suit required by law or specified by an opponent when exercising an option in rectification of
an irregularity, constitutes a revoke. (When unable to comply see Law 59.)

B. Right to Inquire about a Possible Revoke

1. Declarer may ask a defender who has failed to follow suit whether he has a card of
the suit led.
2. a. Dummy may ask declarer [but see Law 43B2(b)].

b.  Dummy may not ask a defender and Law 16B may apply.

3.  Defenders may ask declarer and one another (at the risk of creating unauthorized
information).

C. Right to Inspect Tricks

A claim of a revoke does not automatically warrant inspection of quitted tricks (see Law 66C).
LAW 62 - CORRECTION OF A REVOKE

A. Revoke Must Be Corrected

A player must correct his revoke if attention is drawn to the irregularity before it becomes
established.

B. Correcting a Revoke
To correct a revoke the offender withdraws the card he played and substitutes a legal card.

1. Acard so withdrawn becomes a major penalty card (Law 50) if it was played from a
defender’s unfaced hand.

2. The card may be replaced without further rectification if it was played from declarer’s
[subject to Law 43B2(b)] or dummy’s hand, or if it was a defender’s faced card.
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B. Aizsargs spélé pirms no izspélétaja pieprasita gajiena

Kad aizsargs spélé karti péc tam, kad no izspélétaja tika pieprasits panemt atpakal gajienu
arpus secibas vai nu no rokas vai no galda, aizsarga karts k|ast par lielo soda karti (50. likums).

C. Parkapéja puses spéle pirms nepiecieSamibas péc labojumiem novértéSanas
Parkapéja puses spéle pirms ir noteikti labojumi neietekmé oponentu tiesibas un, savukart, var
klat par labojumu priekSmetu.

61. LIKUMS - NEDOSANA MASTA - JAUTAJUMI PAR FALSRENONU

A. FalSrenona definicija

Nedo3ana masta saskana ar 44. likumu, ka arT atteik3anas izdarit gajienu vai spélét, kad tas ir
iespé&jams, karti vai mastu, ka to prasa likums vai oponents saskana ar novirzes izsauktiem
labojumiem, ir FalSrenons (bet sk. 59. likumu, kad nav tadas iespéjas).

B. Tiesibas vaicat par iesp&jamu falSrenonu

1. Izspélétajs drikst vaicat aizsargam, kurs nav devis masta, vai vinam ir karts izgajiena
masta.
2. a. Galds drikst vaicat izspélétajam [bet skatit 43.B.2(b) likumu]

b.  Galds nedrikst vaicat aizsargiem un var tikt piemérots 16.B likums

3. Aizsargivar vaicat izspélétajam un viens otram (risk&jot radit neautorizétu
informaciju).

C. Tiesibas aplakot stikus

Pretenzija par falSrenonu automatiski negaranté nospéléto stiku parbaudi (skat. 66.C likumu).

62. LIKUMS - FALSRENONA KOREKCIJA

A. FalSrenons ir jakorigé

Spélétajam ir jalabo savs falSrenons, ja uzmaniba 3ai novirzei tiek pievérsta ta konstaté3anas.
B. FalSrenona korekcija

Lai korigétu falSrenonu, parkapé&jam japanem atpakal karts, kuru vins ir nospélgjis falSrenona
un janospélé likumiga karts.

1. Tada veida atpakal panemta karts klast par lielo soda karti (50. likums), ja ta ir
nospéléta no aizsarga slégtas rokas.

2. Karts var tikt maintta bez turpmakiem labojumiem, ja ta ir nospéléta no izspélétaja
[43.B.2(b) likums] vai galda rokas, vai ja ta ir aizsarga atklata kats.
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C. Subsequent Cards Played

1. Each member of the non-offending side may withdraw and return to his hand any
card he may have played after the revoke but before attention was drawn to it (see
Law 16C).

2. After a non-offender so withdraws a card, the player of the offending side next in
rotation may withdraw his played card, which becomes a penalty card if the player is
a defender (see Law 16C).

3. If both sides revoke on the same trick and only one side has played to the
subsequent trick, then both revokes must be corrected (see Law 16C2). Every card
withdrawn by the defending side becomes a penalty card.

D. Revoke on Trick Twelve

1. Onthe twelfth trick, a revoke, even if established, must be corrected if discovered
before all four hands have been returned to the board.

2. If adefender revokes on the twelfth trick before his partner’s turn to play to the trick,
Law 16C applies.

LAW 63 - ESTABLISHMENT OF A REVOKE
A. Revoke Becomes Established
A revoke becomes established:

1. when the offender or his partner leads or plays to the following trick (any such play,
legal or illegal, establishes the revoke).

2. when the offender or his partner names or otherwise designates a card to be played
to the following trick.

3. when a member of the offending side makes a claim or concession of tricks orally or
by facing his hand or in any other way.

4. when agreement is established (as per Law 69A) to an opponent’s claim or
concession; the offending side having raised no objection to it before the end of the
round, or before making a call on a subsequent board.

B. Revoke May Not Be Corrected

Once arevoke is established, it may no longer be corrected (except as provided in Law 62D for
a revoke on the twelfth trick or as in Law 62C3), and the trick on which the revoke occurred
stands as played.
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C. Nospélétas kartis péc falSrenona

1. Katrs neparkapusas puses spélétajs var panemt atpakal jebkuru karti, kas, iespéjams,
ir nospéléta péc falSrenona, bet pirms tam ir pievérsta uzmaniba (sk. 16.C likumu).

2. Péctam, kad neparkapusas puses spélétajs nem atpakal Sadi nospélétu karti,
nakamais péc kartas parkapéja puses spélétajs var panemt atpakal nospéléto karti,
bet, ja spélétajs ir aizsargs, tada karts klGst par soda karti (sk. 16.C likumu).

3. Jaabas puses veic falSrenonu viena stiki un tikai viena puse ir izspé&l&jusi nakamo
karti, tad abi falSrenoni ir jalabo (skat. 16.C.2 likumu). Katra karts, ko iznem aizstavosa
puse, klGst par soda karti.

D. FalSrenons 12. stiki

1. FalSrenons divpadsmitaja stiki, pat ja jau noteikts, ir jakorigg, ja tas ir atklats pirms
visas Cetras rokas ir ievietotas kaste.

2. Jaaizsargs veic falSrenonu divpadsmitaja stiki pirms partnera reizes spélét stikT, tiek
piemérots 16.C likums.

63. LIKUMS - FALSRENONA NOTEIKSANA
A. FalSrenons tiek noteikts

FalSrenons tiek noteikts:

1. kad parkapégjs vai ta partneris iziet vai spélé nakamaja stiki (jebkura $ada spéle,
atlauta vai neatlauta, nofiksé falSrenonu).

2. kad parkapéjs vai vina partneris nosauc vai ka savadak apzimé karti, kas janospélé
nakamaja stikT.

3. kad parkapéja puses parstavis mutiski vai atverot savas kartis (vai kada cita veida)
piesaka vai piekrit stiku pretenzijai vai koncesijai (atdo3anai).

4. jair panakta vienoSanas (saskana ar 69.A likumu) ar oponenta prasibu vai koncesiju;
parkapéja puse nav izteikusi iebildumus pret to pirms kartas beigdm vai pirms
sauciena izdariSanas uz nakama sadallfjuma.

B. FalSrenons nevar tikt izlabots

Tikko falSrenons ir nofikséts, to nedrikst labot (iznemot falSrenonu divpadsmitaja stiki, saskana
ar 62.D likumu), un stikis, kura ir noticis falSrenons, paliek ka nospéléts (bet - skat. 62.C.3
likumu).
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LAW 64 - PROCEDURE AFTER ESTABLISHMENT OF A REVOKE

A. Automatic Trick Adjustment

When a revoke is established:

1.

and the trick on which the revoke occurred was won by the offending player, at the
end of the play the trick on which the revoke occurred is transferred to the non-
offending side together with one of any subsequent tricks won by the offending side.
and the trick on which the revoke occurred was not won by the offending
playerKladal Gramatzime nav definéta. then, if the offending side won that or any
subsequent trick, after play ends one trick is transferred to the non-offending side.

B. No Automatic Trick Adjustment

There is no automatic trick adjustment following an established revoke (but see Law 64C) if:

1.
2.

8.

the offending side did not win either the revoke trick or any subsequent trick.

it is a subsequent revoke in the same suit by the same player, the first revoke having
been established.

the revoke was made in failing to play a penalty card or any card belonging to
dummy.

attention was first drawn to the revoke after a member of the non-offending side has
made a call on the subsequent deal.

attention was first drawn to the revoke after the round has ended.

it is a revoke on the twelfth trick.

both sides have revoked on the same board and both revokes have become
established.

the revoke has been corrected as per Law 62C3.

C. Redress of Damage

1.
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When, after any established revoke, including those not subject to trick adjustment,
the Director deems that the non-offending side is insufficiently compensated by this
Law for the damage caused, he shall assign an adjusted score.

a.  After repeated revokes by the same player in the same suit (see B2 above),
the Director adjusts the score if the non-offending side would likely have
made more tricks had one or more of the subsequent revokes not occurred.

b.  When both sides have revoked on the same board (see B7 above) and the
Director deems that a contestant has been damaged, he shall award an
adjusted scored based on the likely result had no revokes occurred.
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64. LIKUMS - RICIBA PEC FALSRENONA NOTEIKSANAS

A. Automatiska stiku pielagoSana

Kad falSrenons ir noteikts:

1.

un stiki, kura falSrenons noticis, ir vinngjis parkapéjs, péc izspéles beigam, ka art
papildus vél jebkuru vienu stiki, kuru ir vinngjusi parkapéja puse péc faldrenona stika,
nodod neparkapusajai pusei.

un stiki, kura ir noticis falSrenons, nav vinnéjis parkapéjs, tad, ja parkapéja puse vinné
So vai kadu nakamo stiki, péc izspéles viens stikis tiek nodots neparkapusajai pusei.

B. Nav automatiska stiku pielagoSana

Nav automatiskas stiku pielagoSanas péc noteikta falSrenona (bet skatiet 64.C likumu), ja:

1.
2.

8.

ja parkapéja puse nevinné nedz falSrenona stiki, nedz arT kadu no sekojoSiem stikiem.
Ja tas ir vél viens falSrenons taja pat masta, ko veicis tas pats spélétajs un pirmais
falSrenons ir noteikts.

Ja falrenons tika veikts nenospélé&jot soda karti vai jebkuru karti, kas pieder galdam.
ja pirmo reizi uzmaniba falSrenonam tiek pievérsta péc tam, kad neparkapusas puses
spélétajs ir izdarijis solljumu sekojo3aja sadalljuma.

ja pirmo reizi uzmaniba falSrenonam tiek pievérsta péc kartas beigam.

pret falSrenonu divpadsmitaja stikl.

ja abas puses ir izdarTjusas falSrenonu viena un tai pasa sadalljuma un abi falSrenoni
ir noteikti.

falSrenons ir labots péc 62.C.3 likuma.

C. Kompensacija par zaudéjumiem

1.
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Ja péc jebkada noteikta falSrenona, ieskaitot tadus, kas nav paklauti stiku korekcijai,
tiesnesis uzskata, ka neparkapgjai pusei ar So likumu nav pietiekami atlidzinats
nodaritais kaitéjums, vins pieskir korigétu rezultatu.

a.  Péc atkartotiem falSrenoniem, ko veicis viens un tas pats spélétajs taja pa3a
masta (skattt B.2 augstak), tiesnesis korigé rezultatu, ja neparkapéja puse,
visticamak, bdtu panémusi vairak stiku, ja nebatu noticis viens vai vairaki
turpmakie falSrenoni.

b. Jaabas puses ir veiku3as falSrenonu viena un taja pasa sadalijjuma (skatit B.7
augstak) un tiesnesis uzskata, ka dalibniekam ir nodarTti zaud&jumi, vins
pieskir korigétu rezultatu, pamatojoties uz iespéjamo rezultatu, ja falSrenons
nebdtu noticis.
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LAW 65 - ARRANGEMENT OF TRICKS
A. Completed Trick

When four cards have been played to a trick, each player turns his own card face down near
him on the table.

B. Keeping Track of the Ownership of Tricks

1. If the player’s side has won the trick, the card is pointed lengthwise toward his
partner.

2. Ifthe opponents have won the trick, the card is pointed lengthwise toward the
opponents.

3. Aplayer may draw attention to a card pointed incorrectly, but this right expires when
his side leads or plays to the following trick. If done later Law 16B may apply.

C. Orderliness

Each player arranges his own cards in an orderly overlapping row in the sequence played, so as
to permit review of the play after its completion, if necessary to determine the number of tricks
won by each side or the order in which the cards were played.

D. Agreement on Results of Play

A player should not disturb the order of his played cards until agreement has been reached on
the number of tricks won. A player who fails to comply with the provisions of this Law
jeopardizes his right to claim ownership of doubtful tricks or to claim (or deny) a revoke.

LAW 66 - INSPECTION OF TRICKS
A. Current Trick

So long as his side has not led or played to the next trick, declarer or either defender may, until
he has turned his own card face down on the table, require that all cards just played to the
trick be faced.

B. Own Last Card

Until his side has led or played to the next trick, declarer or either defender may inspect, but
not expose, his own last card played.

C. Quitted Tricks

Thereafter, until play ceases, the cards of quitted tricks may not be inspected (except at the
Director’s specific instruction; for example, if necessary to verify a claim of a revoke).
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65. LIKUMS - STIKU IZVIETOJUMS
A. Pabeigts stikis

Kad visas Cetras kartis ir nospélétas un katrs spélétajs apgriezis nospéléto karti un novietojis
sev blakus uz galda.

B. Stika vinnétaja atseko3Sana

1. Jaspélétajs ir vinngjis stiki, karts tiek novietota, lai garaka karts mala batu vérsta pret
partneri.

2. Jaoponents ir vinngjis stiki, karts tiek novietota, lai garaka karts mala batu vérsta pret
oponentiem.

3. Spélétajs var vérst uzmanibu uz nepareizi noraditu karti, tacu 3is tiesibas beidzas, kad
vina puse ir vadiba vai izspélé stiki. Ja tas tiks izdarits vélak, var tikt piemérots 16.B
likums.

C. Kartiba

Katrs spélétajs novieto savas kartis ka dal&ji krustojoSos rindu tieSi tada kartiba, ka tas ir
tikuSas nospélétas, lai nepiecieSamibas gadijuma batu iesp&jams noteikt katras puses vinnétos
stikus un kartibu, kads kartis ir tikuSas nospélétas.

D. Spéles rezultata noteikSana

Spélétajs nedrikst izjaukt nospéléto karSu kartibu pirms tiek panakta vienoSanas par katras
puses vinnéto stiku skaitu. Spélétajs, kurs ignoréjis So punktu, riské zaudét savas tiesibas
iesniegt pretenzijas par Saubigu stiku piederibu vai falSrenonu.

66. LIKUMS - STIKU UZSKAITE

A. Tekosais stikis

Kamér vina puse nav izdarijusi nakamo gajienu vai nospélé&jusi karti nakamaja stiki, izspélétajs
vai jebkurs no aizsargiem drikst, kamér vins nav apgriezis nospéléto karti, pieprastt, lai visas
stikt nospélétas kartis tiktu redzama veida novietotas uz galda.

B. PaSa nospéléta pédéja karts

Kameér vina puse pusé nav izdarits gajiens nakamaja stikT, izspélétajs vai jebkurs no aizsargiem
ir tiesigs paskatities pédéjo pasa nospéléto karti, tacu ne atvért to.

C. Nospélétie stiki

L1dz laikam, kad nosolita kontrakta izspéle bis pabeigta, ir aizliegts skatities agrak nospélétas
kartis (iznémums var bat TiesneSa rikojums, pieméram, lai pieradrtu falSrenonu u.tml.)
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D. After the Conclusion of Play

After play ceases, the played and unplayed cards may be inspected to settle a claim of a
revoke, or of the number of tricks won or lost; but no player should handle cards other than
his own. If the Director can no longer ascertain the facts after such a claim has been made, and
only one side has mixed its cards, the Director shall rule in favour of the other side.

LAW 67 - DEFECTIVE TRICK
A. Before Both Sides Play to Next Trick

When a player has omitted to play to a trick, or has played too many cards to a trick, the error
must be rectified if attention is drawn to the irregularity before a player on each side has
played to the following trick.

1. Torectify omission to play to a trick, the offender supplies a card he can legally play.
2. To rectify the play of too many cards to a trick, Law 45E (Fifth Card Played to a Trick)
or Law 58B (Simultaneous Cards from One Hand) shall be applied.

B. After Both Sides Play to Next Trick

When the Director determines that there has been a defective trick (from the fact that one
player has too few or too many cards in his hand, and a correspondingly incorrect number of
played cards); both sides having played to the next trick, he proceeds as follows:

1. When the offender has failed to play a card to the defective trick, the Director shall
require him forthwith to expose a card face-up in front of him and then place it
appropriately among his played cards (this card does not affect ownership of the
trick); if

a. theoffender has a card of the suit led to the defective trick; he must choose
such a card to place among his played cards. He is deemed to have revoked
on the defective trick and is subject to the loss of one trick transferred in
accordance with Law 64A2.

b. the offender has no card of the suit led to the defective trick; he chooses
any card to place among his played cards. He is deemed to have revoked
on the defective trick and is subject to the loss of one trick transferred in
accordance with Law 64A2.
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D. Péc kontrakta izspéles

Pé&c kontrakta izspéles, nospélétas un nenospélétas kartis var tikt parskatitas, lai parbaudrtu
eso03as pretenzijas uz falSrenonu vai vinnéto un zaudéto stiku skaitu; bet katram no spélétajiem
ir Jauts parbaudit un pieskarties tikai pasa kartim. Ja péc Sadas pretenzijas izvirziSanas, viena
puse sajauc savas kartis un tapéc spéles tiesnesis vairs nespgj atjaunot notikumu gaitu,
Tiesnesim japienem |émums par labu otrajai pusei.

67. LIKUMS - NEPAREIZI NOSPELETS STIKIS

A. Pirms abas puses nospéléjusas nakamo stiki

Ja spélétajs ir izlaidis spéli kada stiki vai nospélégjis stiki parak daudz karsu, So kltdu
nepiecieSams labot, ja uzmaniba uz So parkdpumu vérsta pirms visi spélétaji nospél&jusi
nakamaja stikT.

1. Lailabotu nenospéléto karti, parkap&jam janospélé ar likumigi iesp&jamo karti.

2. Lailabotu parak daudz stiki nospéléto karSu daudzumu, nepiecieSams piemérot 45.E
likumu (Piekta stikt nospéléta karts) vai 58.B likumu (Vienlaikus nospélétas kartis no
vienas rokas).

B. P&c abu puSu nospéléta nakama stika

Kad tiesnesis secina, ka ir nepareizi nospéléts stikis (no fakta, ka vienam spélétajam roka ir par
maz vai par daudz karSu un attiecigi nepareizs nospéléto karsu skaits); abas puses ir
nospélé&jusas nakamo stiki, tiesnesis rikojas sekojosi:

1. Ja parkapéjs nav uzlicis karti nepareizi nospélétaja stiki, Tiesnesim ir japieprasa talit
atklat kadu no kartim un novietot to iztroksto3aja vieta starp nospélétajam kartim (31
karts neietekmé, kurs no spélétajiem ir vinnégjis stiki), ja

a. Parkapé&jam ir karts nepareizi nospéléta stika masta; vinam jaizvélas tada
karts, lai novietotu pie nospélétajam kartim. Tiek pienemts, ka vins ir
nepareizi nospélétaja stikT ir veicis falSrenonu un ir paklauts viena stika
zaud&jumam, kurs tiek talaknodots saskana ar 64.A.2 likumu.

b. parkapé&jam nav karts nepareizi nospéléta stika masta; vinam jaizvélas
jebkura karts, kuru novietot to starp nospélétajam kartim. Tiek pienemts, ka
vinsd nepareizi nospélétaja stikl ir veicis falSrenonu un ir pak|auts viena stika
zaud&jumam, kurs tiek talaknodots saskana ar 64.A.2 likumu.
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2. a. When the offender has played more than one card to the defective trick, the
Director inspects the played cards and requires the offender to restore to his
hand all extra cards®, leaving among the played cards the one faced in
playing to the defective trick (if the Director is unable to determine which card
was faced, the offender leaves the highest ranking of the cards that he could
legally have played to the trick). Ownership of the defective trick does not
change.

b.  Arestored card is deemed to have belonged continuously to the offender’s
hand, and a failure to have played it to an earlier trick may constitute a
revoke.

3. When the Director determines that the offender did play a card to the trick, but that
card was not placed among the quitted tricks, the Director finds the card and places
it correctly among the offender's played cards. The Director shall award an adjusted
score if the same card was played to a subsequent trick and it is too late to correct
the illegal play.

LAW 68 - CLAIM OR CONCESSION OF TRICKS

For a statement or action to constitute a claim or concession of tricks under these Laws, it
must refer to tricks other than one currently in progress. If the statement or action pertains
only to the winning or losing of an uncompleted trick currently in progress, play proceeds
regularly; cards exposed or revealed by a defender do not become penalty cards, but Laws 16
and 57A may apply.

A. Claim Defined

Any statement by declarer or a defender to the effect that a side will win a specific number of
tricks is a claim of those tricks. A player also claims when he suggests that play be curtailed, or
when he shows his cards (unless he demonstrably did not intend to claim - for example, if
declarer faces his cards after an opening lead out of turn Law 54, not this Law, will apply).

B. Concession Defined

1. Any statement by declarer or a defender to the effect that a side will lose a specific
number of tricks is a concession of those tricks; a claim of some number of tricks is a
concession of the remainder, if any. A player concedes all the remaining tricks when
he abandons his hand.

35 The Director should avoid, when possible, exposing a defender’s played cards, but if an extra
card to be restored to a defender’s hand has been exposed, it becomes a penalty card (see Law
50).
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2. a. Japarkapégjs nepareizi nospélétaja stiki ir nospélgjis vairak ka vienu karti,
tiesnesis parbauda nospélétas kartis un pieprasa parkapéjam roka atjaunot
visas papildu kartis®, starp izspélétajam kartim atstajot to, kura nepareiza
stika laika bija atklata (ja tiesnesis nevar noteikt, kura karts tika izspéléta,
parkapéjs stikT atstaj stiprako karti, kuru vins likumigi varéja izspélét).
Tpasumtiesibas uz bojato stiki nemainas.

b.  Tiek uzskatits, ka atjaunota karts nepartraukti piederéja parkapé&ja rokai, un,
ja ta nav izspéléta agraka stikT, var tikt uzskatits par falSrenonu.

3. Jatiesnesis konstaté&, ka parkapéjs stikt nospéléja karti, bet St karts netika ievietota
starp nospélétajiem stikiem, tiesnesis atrod karti un ievieto to pareizi starp parkapé&ja
nospélétajam kartim. Tiesnesis pieskir korigétu rezultatu, ja tada pati karts tika
izspéléta nakamaja stiki un ir par vélu izlabot nelikumigo izspéli.

68. LIKUMS - PRETENZIJA VAI PIEKAPSANAS UZ STIKIEM

Lai pazinojums vai darbiba skaititos pretenzija vai piekapsanas uz stikiem saskana ar Siem
likumiem, tai ir jaattiecas uz citiem stikiem, nevis tiem, kas paslaik tiek Tstenoti. Ja pazinojums
vai darbiba attiecas tikai uz nepabeigta stika uzvaru vai zaudéSanu, spéle turpinas regulari;
aizsarga paraditas vai atklatas kartis nek|ast par soda kartim, tacu var tikt pieméroti 16. un 57.A
likumi.

A. Pretenzijas definicija

Jebkurs izspélétaja vai aizsarga pazinojums, ka vina puse panems noteiktu stiku skaitu, ir
pretenzija uz Siem stikiem. Spélétajs izsaka pretenziju arf tad, kad vélas saisinat spéles laiku, vai
arT, kad vin$ parada savas kartis (iznemot, ja vin$ var uzskatami pieradtt, ka nav vélgjies izteikt
pretenziju, pieméram, noliekot kartis galda péc pirma gajiena arpus secibas - attiecas 54.
likums).

B. Piekapsanas definicija

1. Jebkur$ aizsarga vai izspélétaja pazinojums, ka vina puse zaudés noteiktu stiku skaitu
ir piekap8anas par Siem stikiem. Pretenzija uz noteiktu stiku skaitu ir piekap3anas par
atliku3o stiku skaitu (ja tadi ir). Spélétajs piekapjas par visiem atlikusajiem stikiem, ja
vin$ nomet kartis.

36 Tiesnesim, ja iesp&jams, jaizvairas no aizsarga izspéléto karsu atklasanas, bet, ja ir atklata
papildu karts, kas jaatjauno aizsarga roka, ta k|dst par soda karti (skat. 50. likumu).
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2. Regardless of B1, if a defender attempts to concede one or more tricks and his
partner immediately objects; neither a concession nor a claim has occurred.
Unauthorized information may exist, so the Director should be summoned
immediately. Play continues. Any card that has been exposed by a defender in these
circumstances is not a penalty card but Law 16C applies to information arising from
its exposure and the information may not be used by the partner of the defender
who has exposed it.

C. Clarification Required

A claim should be accompanied at once by a clear statement of the line of play or defence
through which the claimer proposes to win the tricks claimed, including the order in which the
cards will be played. The player making the claim or concession faces his hand.

D. Suspension of Play
After any claim or concession, play is suspended.

1. Ifthe claim or concession is agreed, Law 69 applies.
2. Ifitis doubted by any player (dummy included); either
a. the Director may immediately be summoned and no action should be taken
pending his arrival, Law 70 applies; or
b. upon the request of the non-claiming or non-conceding side, play may
continue subject to the following:
(i) all four players must concur; otherwise the Director is
summoned, who then proceeds as in (a) above.
(ii) the prior claim or concession is void and not subject to
adjudication. Laws 16 and 50 do not apply, and the score
subsequently obtained shall stand.

LAW 69 - AGREED CLAIM OR CONCESSION
A. Establishment of Agreement

Agreement is established when a side assents to an opponent’s claim or concession, and raises
no objection to it before making a call on a subsequent board or before the round ends,
whichever occurs first. The board is scored as though the tricks claimed or conceded had been
won or lost in play.

B. Withdrawal of Established Agreement

Agreement with a claim or concession (see A) may be withdrawn within the Correction Period
established under Law 79C:
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2. Neatkarigi no B.1 punkta minéta, ja aizsargs mégina piekapties par vienu vai
vairakiem stikiem un vina partneris nekavéjoties iebilst, ne piekap3anas, ne pretenzija
nav notikusi. Var rasties neautorizéta informacija, tadé| nekavéjoties jasauc tiesnesi.
Spéle turpinas. Katra karts, ko aizsargs ir atklajis Saja situacija nav vérté&jama ka soda
karts, bet 16.C likums attiecas uz informaciju, kura izriet no karts atklasanas, un o
informaciju nedrikst izmantot kartis atklajusa aizsarga partneris.

C. NepiecieSami preciz&jumi

Pretenzijai uzreiz japievieno skaidrs pazinojums par spéles vai aizsardzibas gaitu, ar kuru
prasitajs ierosina uzvarét pieteiktos stikus, tostarp karSu izspéles secibu. Spélétajs, kurs izvirza
prasibu vai piekap3anos, atver savu roku.

D. Spéles partrauksana
Péc jebkuras pretenzijas vai piekapSanas, spéle tiek partraukta.

1. Jatiek piekrists piekap3anas vai pretenzijai, stajas spéka 69. likums.
2. Jakads spélétajs apSauba (ieskaitot galdu), vai nu
a. tiesnesivar nekavéjoties izsaukt, un l1dz vina ieraSanas bridim nav javeic
nekadas darbibas, pieméro 70. likumu; vai
b. péctas puses pieprasijuma, kura nepieprasa vai nepiekapjas, spéli var
turpinat, ievérojot Sadus nosacijumus:
(i) visiem Cetriem spélétajiem ir japiekrt; pretéja gadijuma tiek
izsaukts tiesnesis, kur$ péc tam rikojas, ka noradits a)
apakspunkta.
(ii) iepriek$&ja piekapSanas vai pretenzija ir spéka neeso3a un nav
paklauta spriedumam. 16. un 50. likumi netiek pieméroti, un péc
tam iegdtais rezultats paliek spéka.

69. LIKUMS - PIEKRISANA PRETENZIJAI VAI PIEKAPSANAS
A. VienoSanas izveidoSana

Vieno3anas tiek izveidota, kad puse piekrit oponenta pretenzijai vai piekapSanai un neiebilst
pret to, pirms tiek izdarits sauciens nakamaja sadaltjuma vai pirms kartas beigam, atkariba no
ta, kurs notiek pirmais. Rezultats tiek vertéts ta, it ka pretendétie vai piekaptie stiki batu
uzvaréti vai zaudéti spélé.

B. Izveidotas vienoSanas atsaukSana

Vieno3anas par pretenziju vai piekap3Sanos (skatit A) var atsaukt LaboSanas perioda, kas
noteikts 79.C likuma:
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1. if a player agreed to the loss of a trick his side had, in fact, won; or
2. if aplayer has agreed to the loss of a trick that his side would likely have won had the
play continued.

The board is rescored with such trick awarded to his side.
LAW 70 - CONTESTED CLAIM OR CONCESSION
A. General Objective

In ruling on a contested claim or concession, the Director adjudicates the result of the board as
equitably as possible to both sides, but any doubtful point as to a claim shall be resolved
against the claimer. The Director proceeds as follows.

B. Clarification Statement Repeated

1. The Director requires claimer to repeat the clarification statement he made at the
time of his claim.

2. Next, the Director hears the opponents’ objections to the claim (but the Director’s
considerations are not limited only to the opponents’ objections).

3. The Director may require players to put their remaining cards face up on the table.

C. There Is an Outstanding Trump

When a trump remains in one of the opponents’ hands, the Director shall award a trick or
tricks to the opponents if:

1. claimer made no statement about that trump, and

2. itis at all likely that claimer at the time of his claim was unaware that a trump
remained in an opponent’s hand, and

3. atrick could be lost to that trump by any normal®’ play.

D. Director's Considerations

1. The Director shall not accept from claimer any successful line of play not embraced in
the original clarification statement if there is an alternative normal line of play that
would be less successful.

2. The Director does not accept any part of a defender’s claim that depends on his
partner selecting a particular play from among alternative normal plays.

37 For the purposes of Laws 70 and 71, “normal” includes play that would be careless or inferior
for the class of player involved.
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1. jaspélétajs, kurs piekrita, ka vina puse zaudé stiki, faktiski panéma So stiki (vina
puse); vai

2. jaspélétajs ir piekritis zaudét stiki, kuru vina puse, visticamak, batu uzvaréjusi, ja
spéle tiktu turpinata.

Sadalljuma rezultats tiek rékinats ierékinot Sadu stiki, kas pieskirts vina pusé.

70. LIKUMS - APSTRIDAMA PRETENZIJA VAI PIEKAPSANAS

A. Visparéjais mérkis

Pienemot IEmumu par apstridamu pretenziju vai piekap3anos, Tiesnesis piespriez sadalljuma

rezultatu péc iespéjas taisnigu abam pusém, bet jebkuras Saubas ir jaiz3kir par sliktu
pretenzijas pieteicéjam. Tiesnesis rikojas sekojosi.

B. Paskaidrojo3ais pazinojums tiek atkartots

1. Tiesnesis pieprasa pretenzijas pieteicéjam atkartot paskaidrojo3o pazinojumu, kuru
tas ir izdarijis pretenzijas pieteikSanas laika.

2. Talak tiesnesis uzklausa oponentu iebildumus pret prasibu (bet tiesneSa apsvérumi
neaprobeZojas tikai ar oponentu iebildumiem).

3. Talak Tiesnesis pieprasa visiem spélétajiem nolikt vinu atliku3as kartis ar bildém uz
augsu.

C. Ir palicis trumpis
Ja kadam no aizsargiem ir palicis trumpis, Tiesnesis nodod stiki vai stikus oponentiem ja:

1. pretenzijas pieteic&js neko nav teicis par So trumpi, un

2. iriespé&jams, ka pretenzijas pieteicéjs, piesakot savu pretenziju, neapzingjas, ka
trumpis ir palicis kadam no oponentiem, un

3. Stikis varéja tikt zaudéts uz $o trumpi jebkada normala® spéle.

D. TiesneSa apsvérumi

1. Tiesnesis nepienem no prasitaja nevienu veiksmigu spéles Iiniju, kas nav ietverta
sakotnéja paskaidrojuma pazinojuma, ja ir cita parasta spéles gaita, kas batu mazak
veiksmiga.

2. Tiesnesis nepienem nevienu aizstavja prasibas dalu, kas ir atkariga no ta, vai vina
partneris ir izvél&jies konkrétu spéli no citam normalam izsp&lem.

3870. un 71. likuma izpratné “normala” ietver spéli, kas butu neuzmaniga vai zemaka par
iesaistita spélétaja klasi.
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E. Unstated Line of Play

1. The Director shall not accept from claimer any unstated line of play the success of
which depends upon finding one opponent rather than the other with a particular
card, unless an opponent failed to follow to the suit of that card before the claim was
made, or would subsequently fail to follow to that suit on any normalK|ada!
Gramatzime nav definéta. line of play.

2. The Regulating Authority may specify an order (e.g. “from the top down”") in which the
Director shall deem a suit played if this was not clarified in the statement of claim
(but always subject to any other requirement of this Law).

LAW 71 - CONCESSION CANCELLED

A concession must stand, once made, except that within the Correction Period established
under Law 79C the Director shall cancel a concession:

A. if a player conceded a trick his side had, in fact, won; or
B. if a player has conceded a trick that could not be lost by any normal® play of the
remaining cards.

The board is rescored with such trick awarded to his side.
LAW 72 - GENERAL PRINCIPLES
A. Observance of Laws

Duplicate bridge tournaments should be played in strict accordance with the Laws. The chief
object is to obtain a higher score than other contestants whilst complying with the lawful
procedures and ethical standards set out in these laws.

B. Infraction of Law

1. Aplayer must not infringe a law intentionally, even if there is a prescribed
rectification he is willing to accept.

2. Ingeneral there is no obligation to draw attention to an infraction of law committed
by one’s own side (but see Law 20F for a mistaken explanation and see Laws 62A and
79A2).

3. Aplayer may not attempt to conceal an infraction, as by committing a second revoke,
concealing a card involved in a revoke or mixing the cards prematurely.

39 For the purposes of Laws 70 and 71, “normal” includes play that would be careless or inferior
for the class of player involved.
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E. Nepazinota spéles gaita (grieziens vai izkriSana)

1. Tiesnesis no pretenzijas prasitaja nepienem nevienu nenoteiktu spéles Iiniju, kuras
panakumi ir atkarigi no ta, vai pie viena oponenta tiek atrasta konkréta karts, ja vien
oponents nav nedevis masta pirms tika izteikta pretenzija, vai arT péc tam nedotu
masta neviena ierasta spéles linija.

2. Zonala organizacija var noteikt rikojumu (pieméram, “no augSas uz leju”), saskana ar
kuru tiesnesis uzskata, ka masts ir izspéléts, ja tas nav paskaidrots pretenzijas
pieteikuma (bet vienmér ievérojot jebkuru citu 8T likuma prasibu).

71. LIKUMS - PIEKAPSANAS ATCELTA

Reiz izdarita piekapSanas jaatstaj spéka, iznemot gadijumus, kad tiesnesim noteiktaja
laboSanas perioda ir javeic korekcija saskana ar 79.C likumu:

A. jaspélétajs atdeva stiki, kuru patiesiba vina puse panéma; vai
B. ja spélétajs atdeva stiki, ko nevaréja zaudét pie jebkadas normalas* spéles ar
atlikusajam kartim.

Sadaltfjuma rezultats tiek aprékinats ieskaitot Sadu stiki, kas pieskirts Sajai pusei.
72. LIKUMS - PAMATPRINCIPI
A. Likumu ievéroSana

Sporta bridZa turniri jaspélé stingra saskana ar Kodeksu. Galvenais mérkis ir iegt augstaku
punktu skaitu neka citiem dalibniekiem, vienlaikus ievérojot Sajos likumos noteiktas likumigas
procedaras un étikas standartus.

B. Likuma parkapums

1. Spélétajs nedrikst tisam parkapt Likumu, pat tad, ja par to pienakas labojumi un vin3
ir gatavs tos sanemt.

2. Kopuma nav pienakuma vérst uzmanibu uz savas puses izdaritu likuma parkapumu
(bet klGdainu skaidrojumu skatit 20.F likuma un skatit 62.A un 79.A.2 likumus).

3. Spélétajs nedrikst méginat noslépt parkapumu, pieméram, izdarot otro falSrenonu,
noslépjot falSrenona iesaistito karti vai priekslaicigi sajaucot kartis.

4070. un 71. likuma izpratné “normala” ietver spéli, kas butu neuzmaniga vai zemaka par
iesaistita spélétaja klasi.
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C. Awareness of Potential Damage

If the Director determines that an offender could have been aware at the time of his
irregularity that it could well damage the non-offending side, he shall require the auction and
play to continue (if not completed). At the conclusion of play the Director awards an adjusted
score if he considers the offending side has gained an advantage through the irregularity.

LAW 73 - COMMUNICATION, TEMPO AND DECEPTION
A. Appropriate Communication between Partners

1. Communication between partners during the auction and play shall be effected only
by means of calls and plays, except as specifically authorized by these laws.

2. Calls and plays should be made without undue emphasis, mannerism or inflection,
and without undue hesitation or haste. But Regulating Authorities may require
mandatory pauses, as on the first round of the auction, or after a skip-bid warning, or
on the first trick.

B. Inappropriate Communication between Partners

1. Partners shall not communicate by means such as the manner in which calls or plays
are made, extraneous remarks or gestures, questions asked or not asked, or alerts
and explanations given or not given.

2. The gravest possible offence is for a partnership to exchange information through
prearranged methods of communication other than those sanctioned by these Laws.

C. Player Receives Unauthorized Information from Partner

1. When a player has available to him unauthorized information from his partner, such
as from a remark, question, explanation, gesture, mannerism, undue emphasis,
inflection, haste or hesitation, an unexpected alert or failure to alert, he must
carefully avoid taking any advantage from that unauthorized information [see Law
16B1(a)l.

2. Apenalty may be assessed against a player who violates C1, but if the opponents
have been damaged, see also Law 16B3.

D. Variations in Tempo or Manner

1. Itis desirable, though not always required, for players to maintain steady tempo and
unvarying manner. However, players should be particularly careful when variations
may work to the benefit of their side. Otherwise, unintentionally to vary the tempo
or manner in which a call or play is made is not an infraction. Inferences from such
variations are authorized only to the opponents, who may act upon the information
at their own risk.
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C. lespéjamo zaudé&jumu apzinasanas

Ja tiesnesis konstatg, ka parkapéjs parkapuma izdariSanas bridi varéja apzinaties, ka tas var
kaitét neparkapéjai pusei, vin$ pieprasa soliSanu un izspéli turpinat (ja ta nav pabeigta). Spéles
beigas tiesnesis piedkir korigétu rezultatu, ja vins uzskata, ka parkapéja puse ir ieguvusi
priekSrocibas parkapuma dé|.

73. LIKUMS - SAZINA, TEMPS UN MALDINASANA
A. Piedieniga partneru sazina

1. Sazina starp partneriem soliSanas un izspéles laika notiek tikai ar saucienu un kar3u
nospéles palidzibu, iznemot gadijumus, ko Tpasi atlauj Sie likumi.

2. Soljumi un izspéle javeic bez TpaSiem uzsvariem, kliribas vai intonacijam, ka art bez
liekam pauzém vai steigas (tomér, organizatori drikst pieprasit obligatas pauzes,
pieméram, péc pirma soli3anas apla, péc bridinajuma par soltjjumu ar |&cienu, vai péc
spéles pirmaja stiki).

B. Nepielaujama partneru sazina

1. Partneri nedrikst sazinaties, izmantojot veidu, kada tiek veikta soliS8ana vai spéle,
izmantojot neiederigas piezimes vai Zestus, uzdodot vai neuzdodot jautajumus
oponentam, ar alertu palidzibu, vai ar paskaidrojumiem, kurus sniedz vai nesniedz
oponentiem.

2. Vissmagakais no iesp&jamajiem para parkapumiem ir informacijas apmaina,
izmantojot iepriek$é&jas sazinas metodes, atSkirigas no tam, kuras pielauj Likums.

C. Spélétajs no partnera sanem neatlautu informaciju

1. Jaspélétajs sanem jebkuru nesankcioné&tu informaciju no sava partnera, tadu ka -
piezime, jautajums, paskaidrojums, Zests, manieres, Tpass uzsvars, modulacija,
kavéSanas vai steiga, negaidits alerts vai nebridinasana, vinam jaizvairas gat jebkuru
izdevigumu, kuru var gat vina puse [skatit 16.B.1(a) likumul].

2. Spélétajam, kurs parkapj C.1 punktu, var tikt piemérots sods, bet, ja oponentiem ir
nodariti zaudé&jumi, skatit ar1 16.B.3 likumu.

D. Izmainas tempa vai manierés

1. Irvélams, kaut gan ne vienmér obligati, lai partneri pieturétos pie vienmériga tempa
un nemainigam manierém. Tomér, spélétajiem, jabat Tpasi uzmanigiem, situacijas,
kuras izmainas var nest labumu vinu pusei. Pretéja gadijuma neapzinata tempa vai
manieru maina, kada tiek izdarits sauciens vai spéle, pati par sevi nenozimé
parkapumu. Secindjumu no tadam izmainam drikst gat tikai un vienigi oponenti, bet
pasi uz savu risku.
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2. Aplayer may not attempt to mislead an opponent by means of a question, remark or
gesture; by the haste or hesitancy of a call or play (as in hesitating before playing a
singleton); by the manner in which a call or play is made; or by any purposeful
deviation from correct procedure (see also Law 73E2).

E. Deception

1. Aplayer may appropriately attempt to deceive an opponent through a call or play (so
long as the deception is not emphasized by unwonted haste or hesitancy, nor
protected by concealed partnership understanding or experience).

2. Ifthe Director determines that an innocent player has drawn a false inference from a
question, remark, manner, tempo or the like, of an opponent who has no
demonstrable bridge reason for the action, and who could have been aware, at the
time of the action, that it could work to his benefit, the Director shall award an
adjusted score.

LAW 74 - CONDUCT AND ETIQUETTE
A. Proper Attitude

1. Anplayer should maintain a courteous attitude at all times.

2. Anplayer should carefully avoid any remark or extraneous action that might cause
annoyance or embarrassment to another player or might interfere with the
enjoyment of the game.

3. Every player should follow uniform and correct procedure in calling and playing.

B. Etiquette
As a matter of courtesy a player should refrain from:

paying insufficient attention to the game.

making gratuitous comments during the auction and play.

detaching a card before it is his turn to play.

prolonging play unnecessarily (as in playing on although he knows that all the tricks
are surely his) for the purpose of disconcerting an opponent.

5. summoning and addressing the Director in a manner discourteous to him or to other
contestants.

AN =

C. Violations of Procedure
The following are examples of violations of procedure:

1. using different designations for the same call.
2. indicating approval or disapproval of a call or play.
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2. Spéléetajs solisanas un spéles laika nedrikst maldinat oponentu ar jautajumu, piezimju
vai Zestu palidzibu, ka arT ar steigu vai SaubiSanos (piem. ar pardomam pirms spélét
ar singletu), ar veidu, kada sauciens vai spéle tiek veikti, ka arT jebkuru mérktiecigu
novirzi no pareizas procedaras (skatit arT 73.E.2 likumu).

E. Maldinasana

1. Spélétajam ir pielaujami maldinat oponentu ar solfjumu vai spéles palidzibu (ja vien
So maldinasanu neizce| nepierasta steiga vai vilcina3anas, ka arT to neaizsarga sléptu
partneru noruna vai pieredze).

2. Jatiesnesis konstaté&, ka nevainigs spélétajs ir izdarijis nepatiesu secinajumu no
oponenta jautajuma, piezZimes, manieres, tempa vai tamlidzigi, kuram nav pieradama
iemesla darbibai un kurs vargja zinat, darbibas laika, ka ta varétu vinam nakt par
labu, tiesnesis pieskir korigétu rezultatu.

74. LIKUMS - UZVEDIBA UN ETIKETE
A. Piedieniga attieksme

1. Spélétajam visu laiku ir jasaglaba pieklajiga attieksme.

2. Spéletajam rapigi jaizvairas no jebkuras piezimes vai neiederigas darbibas, kas varétu
radit saptkumu vai apkaunot citu spélétaju, vai varétu traucét spéles priekam.

3. Katram spélétajam jaievéro pastaviga un korekta soli3anas un spéles proceddra.

B. Etikete
No pieklajibas viedokla spélétajam jaizvairas no:

1. Nepietiekamas uzmanibas veltiSanas spélei.

2. Liekiem komentariem soliSanas un izspéles laika.

3. KarsuizvilkSanas, pirms ir vina reize spélét.

4. Nevajadziga spéles paildzinaSana (pieméram, turpinot spéli, ja vins zina, ka visi stiki
tik un ta ir vina) ar mérki nogurdinat oponentus.

5. TiesneSa izsaukSanas un vérsanas pie vina tada veida, kas ir nepieklajigs pret Tiesnesi
vai paréjiem dalibniekiem.

C. Procedaras parkapSana

Par proceddras parkap3$anu tiek uzskatits sekojosais:

1. Dazadu apzZimé&jumu lietoSana vienam un tam pasam soljjumam.
2. Soljuma vai spéles atziniga vai neatziniga novértésana.
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3. indicating the expectation or intention of winning or losing a trick that has not been
completed.

4. commenting or acting during the auction or play so as to call attention to a significant
occurrence, or to the number of tricks still required for success.

5. looking intently at any other player during the auction and play, or at another player's
hand as for the purpose of seeing his cards or of observing the place from which he
draws a card (but it is appropriate to act on information acquired by unintentionally
seeing an opponent’s card*).

6. showing an obvious lack of further interest in a deal (as by folding one’s cards).

7. varying the normal tempo of bidding or play for the purpose of disconcerting an
opponent.

8. leaving the table needlessly before the round is called.

LAW 75 - MISTAKEN EXPLANATION OR MISTAKEN CALL

After a misleading explanation has been given to opponents the responsibilities of the players
(and the Director) are as follows:

A. Mistake Causing Unauthorized Information

Irrespective of whether or not an explanation is a correct statement of partnership agreement,
a player, having heard his partner’s explanation, knows that his own call has been
misinterpreted. This knowledge is unauthorized information (see Law 16A) and the player
must carefully avoid taking any advantage from it (see Law 73C); otherwise the Director shall
award an adjusted score.

B. Mistaken Explanation

1. When the partnership agreement is different from the explanation given, the
explanation is an infraction of Law. When this infraction results in damage to the
non-offending side, the Director shall award an adjusted score.

2. If a player becomes aware of his own mistake, he must summon the Director before
the opening lead is faced (or during the play, if discovered later), and then provide a
correction. The player is also permitted to call the Director before the auction ends,
but he is under no obligation to do so (see Law 20F4).

3. The player's partner must do nothing to correct the mistaken explanation while the
auction continues and if he subsequently becomes a defender, he must call the
Director and correct the explanation only after play ends. If the player's partner is to
be declarer or dummy, he must, after the final pass, call the Director and then
provide a correction.

41 See Law 73D2 when a player may have shown his cards intentionally.
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3. Ceribu izteiksmes vai nodoma vinnét vai zaudét stiki izradiSana, pirms vél stikis ir
pabeigts.

4. KomentéSana vai darbibas soliSanas vai spéles laika, kas pievérs uzmanibu
notieko3ajam, vai uz stiku skaitu, kas vél japanem, lai izpilditu kontraktu.

5. Uzmaniga skatiSanas uz citu spélétaju soliSanas vai spéles laika, vai uz cita spélétaja
roku, ar noloku ieraudzit vina kartis vai ievérot vietu, no kuras vins izvelk kartis (bet ir
pielaujams rikoties saskana ar informaciju, kas iegata, ja oponenta kartis ir redzétas
nejausi*?).

6. Pilnigas neieinteresétibas par sadalljumu izradisana (piem., savu karSu nosviesana).

7. Normala soliSanas un izspéles tempa mainisana, ar nodomu nogurdinat oponentu.

8. AizieSana bez iemesla no galda pirms kartas beigam.

75. LIKUMS - KLUDAINS SKAIDROJUMS VAI KLUDAINS SAUCIENS

Péc maldinoSa paskaidrojuma sniegSanas oponentiem, spélétaju (un tiesnesa) pienakumi ir
adi:

(%213

A. Klada neatlautas informacijas dé|

Neatkarigi no ta, vai paskaidrojums ir vai nav pareizs partneru vienoSanas pazinojums,
spélétajs, uzklausijis partnera skaidrojumu, zina, ka vina pasa sauciens ir nepareizi interpretéts.
Sis zinaganas ir neatlauta informacija (skat. 16.A likumuy), un spélétajam ir rapigi jaizvairas no
tas izmantot jebkadas priek3rocibas (sk. 73.C likumu); pretéja gadijuma tiesnesis pieskir
korigétu rezultatu.

B. KlGdains skaidrojums

1. Ja partneru vienoSanas atskiras no sniegta paskaidrojuma, skaidrojums ir likuma
parkapums. Ja 81 parkapuma rezultata tiek nodarits kaitéjums neparkapéjai pusei,
tiesnesis pieskir korigétu rezultatu.

2. Jaspélétajs apzinas savu kladu, vinam ir jaizsauc tiesnesis, pirms saskaras ar pirmo
izgajienu (vai spéles laika, ja to atklaj vélak), un péc tad jasniedz labojums. Spélétajam
ir arT atlauts izsaukt tiesnesi pirms soliSanas beigam, tacu vinam nav pienakuma to
darftt (skattt 20.F.4 likumu).

3. Spélétaja partneris nedrikst dartt neko, lai labotu k|Gdaino skaidrojumu, kamér
soli8ana turpinas, un, ja vin$ péc tam k|ast par aizsargu, vinam jaizsauc tiesnesis un
jalabo paskaidrojums tikai péc spéles beigam. Ja spélétaja partneris ir izspélétajs vai
galds, vinam péc pédgja pasa jaizsauc tiesnesis un péc tam jasniedz labojums.

42 Skatiet 73.D.2 likumu, kad spélétajs, iesp&jams, ir tisi paradijis savas kartis.
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C. Mistaken Call

When the partnership agreement has been explained correctly, the mistake being the call
made and not the explanation, there is no infraction. The explanation must not be corrected
(nor must the Director be notified) immediately and there is no obligation to do so
subsequently. Regardless of damage, the result stands [but see Law 21B1(b)].

D. Director's Determination

1. Players are expected to disclose their partnership agreements accurately (see Law
20F1); failure to do so constitutes Misinformation.

2. Itis a condition of any partnership agreement that both players possess the same
mutual understanding, and it is an infraction to describe an agreement where the
same mutual understanding does not exist. If the Director determines that the
misleading explanation was not based upon a partnership agreement, he applies Law
21B.

3. When there is an infraction (as per B1 or D2) and sufficient evidence exists as to the
agreed meaning of the call, the Director awards an adjusted score based upon the
likely outcome had the opponents received the correct explanation in a timely
manner. If the Director determines that the call has no agreed meaning, he awards
an adjusted score based upon the likely outcome had the opponents been so
informed.

LAW 76 - SPECTATORS
A. Control

1. Spectators in the playing area®® are subject to the control of the Director under the
regulations for the tournament.

2. Regulating Authorities and Tournament Organizers who grant facilities for electronic
transmission of play as it occurs may establish by regulation the terms by which such
transmissions are viewed and prescribe acceptable conduct for viewers. (A viewer
must not communicate with a player in the course of a session in which the latter is

playing.)
B. At the Table

1. Aspectator may not look at the hand of more than one player unless allowed by
regulation.

43 The playing area includes all parts of the accommodation where a player may be present
during a session in which he is participating. It may be further defined by regulation
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C. Kladains sauciens

Ja partneru norunas ir pareizi izskaidrotas, bet klada ir sauciens, nevis paskaidrojums,
parkapums nav noticis. Paskaidrojumu nedrikst labot (par to arT nevajag pazinot tiesnesim), un
nav pienakuma to darit vélak. Neatkarigi no zaud&jumiem, rezultats paliek nemainigs [bet
skatiet 21.B.1(b) likumu].

D. TiesneSa léemums

1. Spélétajiem ir precizi jaatklaj savas norunas (skat. 20.F.1 likumu); ja tas netiek darits,
tiek uzskatits par dezinformaciju (maldinasanu).

2. Jebkuru partneru norunu nosacijums ir, lai abiem spélétajiem batu vienada
savstarpé&ja sapratne, un ir parkapums, ja apraksta vienosanos, kura nepastav viena
un ta pati savstarpéja sapratne. Ja tiesnesis konstaté, ka maldino3ais skaidrojums nav
pamatots ar partneru norunu, vin$ pieméro 21.B likumu.

3. Jair parkapums (saskana ar B.1 vai D.2 punktu) un ir pietiekami pieradijumi par
saskanoto sauciena nozimi, tiesnesis pieskir korigétu rezultatu, pamatojoties uz
iesp&jamo iznakumu, ja oponenti batu savlaicigi sanémusi pareizo skaidrojumu. Ja
tiesnesis konstaté, ka saucienam nav saskanotas nozimes, vins pieskir korigétu
rezultatu, pamatojoties uz iespéjamo iznakumu, ja oponenti batu par to informéti.

76. LIKUMS - SKATITAJI
A. Kontrole

1. Skatitaji spéles laukuma** ir paklauti tiesne3a kontrolei saskana ar turnira
noteikumiem.

2. Zonalas organizacijas un turniru organizatori, kas nodrosina elektronisku spéles
parraidi tieSsaisté, var izveidot noteikumus, saskana ar kuriem tiek skatftas Sadas
parraides, un noteikt skatitajiem pienemamu ricibu. (Skatitajs nedrikst sazinaties ar
spélétaju tas sesijas laika, kura vins spélé.)

B. Pie galda

1. Skatitajs nedrikst skatities uz vairak neka viena spélétaja rokam, ja vien to neatlau;j
nolikums.

44 Spéles laukums ietver visas zonas, kuras spélétajs var atrasties sesijas laika, kura vin3
piedalas. To var sikak definét nolikuma.
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A spectator must not show any reaction to the bidding or play when a deal is in 2. Skatitajs nedrikst izradit nekadu reakciju uz soliSanu vai spéli, kad notiek sadaltjums.
progress. 3. Kartas laika skatitajam ir jaatturas no manieres vai jebkada veida piezimém un
3. During a round a spectator must refrain from mannerisms or remarks of any kind nedrikst sarunaties ar spélétaju.
and must have no conversation with a player. 4. Skatitajs nedrikst traucét spélétajam.
4. A spectator must not disturb a player. 5. Skatitajs pie galda nedrikst pievérst uzmanibu nevienam spéles aspektam.
5. Aspectator at the table shall not draw attention to any aspect of the game.
C. Daliba
C. Participation
1. Skatitajs spéles laukuma drikst runat par faktu vai likumu tikai tad, ja to pieprasa
1. Aspectator may speak as to fact or law within the playing areaKlada! Gramatzime tiesnesis.
nav definéta. only when requested to do so by the Director. 2. Regulgjosas institcijas un Turnira organizatori var noteikt, ka rikoties ar skatitaju
2. Regulating Authorities and Tournament Organizers may specify how to deal with izraisitiem parkapumiem.
irregularities caused by spectators.
D. Statuss
D. Status

Jebkurai personai spéles laukuma, iznemot spélétaju vai turnira oficialo personu, ir skatitaja
Any person in the playing areaK|ada! Gramatzime nav definéta., other than a player or a statuss, ja vien tiesnesis nav noradijis citadi.
tournament official, has the status of a spectator unless the Director specifies differently. . _
77. LIKUMS - SPORTA BRIDZA REZULTATU TABULA
LAW 77 - DUPLICATE BRIDGE SCORING TABLE .
leraksts par stikiem

Trick Score Izspélétaja pusei, ja kontrakts tiek izpildits, ieskaita:

Scored by declarer’s side if the contract is fulfilled.

Ja trumpjiir: £ . v 'S
If Trumps are: - . v N Par katru pazinoto un panemto stiki
For each odd trick bid and made Bez kontras 20 20 30 30
Undoubled 20 20 30 30 Ar kontru 40 40 60 60
Doubled 40 40 60 60 Ar rekontru 80 80 120 120
Redoubled 80 80 120 120 ) _
Beztrumpju kontrakta:
Ar a No-trump Contract: Par pirmo pazinoto un panemto stiki
For first odd trick bid and made Bez kontras 40
Undoubled 40 Ar kontru 80
Ar rekontru 160
Doubled 80 - . s
Redoubled 160 Par katru nakamo pazinoto stiki
For each additional odd trick Bez kontras 30
Undoubled 30 Ar kontru 60
Doubled 60 Ar rekontru 120

Redoubled 120

lerakstu par stikiem sadalfjuma kas sastada 100 un vairak punktu, sauc par GEIMU.

A trick score of 100 points or more, made on one board, is GAME. leraksts par stikiem sadalijuma kas sastada mazak par 100 punktu, sauc par DALEJU IERAKSTU.

A trick score of less than 100 points is a PARTSCORE.
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Premium Score
Scored by declarer’s side
Slams

For making slam
Small Slam (12 tricks) bid and made
Grand Slam (all 13 tricks) bid and made

Overtricks

For each

(tricks made in excess of contract)
Undoubled
Doubled
Redoubled

Not Vulnerable
500
1000

Not Vulnerable

Trick Value
100
200

Premiums for Game, Partscore, Fullfilling Contract

For making GAME vulnarable 500
For making GAME not vulnarable 300
Par making any PARTSCORE 50
For making any doubled, but no redoubled contract 50
For making any redoubled contract 100

Undertrick Penalties

Scored by declarer's opponents if the contract is not fulfilled

Undertricks

Tricks by which declarer falls short of the contract

For first trick
Undoubled
Doubled
Redoubled

Not Vulnerable
50
100
200

2017 LAWS OF DUPLICATE BRIDGE (tulkots/ atjauninats 2022. gada)

Vulnerable
750
1500

Vulnerable

Trick Value
200
400

Vulnerable
100
200
400

leraksta prémijas

Aprékina izspélétaja pusei

Slemi
Par Slemaizpildi Nezona Zona
Mazais Slems (12 stiki) nosolits un izpildits 500 750
!_le!a|§ §|ems (visi 13 stiki) nosoliti un 1000 1500
izpildrti
Virsstiki
Par katru Nezona Zona
(stiki, kas iegati virs nosolita kontrakta)
Bez kontras Stika vértiba Stika vértiba
Ar kontru 100 200
Ar rekontru 200 400
Prémijas par geimu, daléju ierakstu, izpilditu kontraktu
Par geima izpildi zona 500
Par geima izpildi nezona 300
Par jebkura dalé&ja ieraksta izpildi 50
Par jebkura kontréta kontrakta izpildi 50
Par jebkura rekontréta kontrakta izpildi 100
Sodi par nepanemtajiem stikiem
Stiki, kuri pietraka izspélétajam nosolita kontrakta izpildei
Nepanemtie stiki
Stiki, kuri pietraka izspélétajam nosolita kontrakta izpildei
Par pirmo panemto stiki Nezona Zona
Bez kontras 50 100
Ar kontru 100 200
Ar rekontru 200 400
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For each additional undertrick
Undoubled
Doubled
Redoubled

Not Vulnerable

50

200
400

Bonus for the fourth and each subsequent undertrick

Undoubled
Doubled
Redoubled

0
100

200

If all four players pass (see Law 22) each side enters a zero score.

LAW 78 - METHODS OF SCORING AND CONDITIONS OF CONTEST

A. Matchpoint Scoring

Vulnerable
100
300
600

o

In matchpoint scoring each contestant is awarded, for scores made by different contestants
who have played the same board and whose scores are compared with his, two scoring units
(matchpoints or half matchpoints) for each score inferior to his, one scoring unit for each score
equal to his, and zero scoring units for each score superior to his.

B. International Matchpoint Scoring

In international matchpoint scoring, on each board the total point difference between the two
scores compared is converted into IMPs according to the following scale.

Difference in points Difference in IMPs
0-10 0
20-40
50-80
90-120
130-160
170 - 210
220 - 260
270-310
320 - 360
370-420
430 -490
500 -590

O oo~NoOuUu b~ WN =

—_
- O
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Difference in points

600 - 740

750 - 890
900 - 1090
1100 - 1290
1300 - 1490
1500 - 1740
1750 - 1990
2000 - 2240
2250 - 2490
2500 -2990
3000 - 3490
3500 - 3990

4000+

Difference in IMPs

12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
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Par katru papildus nepanemto stiki
Bez kontras
Ar kontru
Ar rekontru

Par katru ceturto un katru nakamo nepanemto stiki

Bez kontras
Ar kontru
Ar rekontru

Ja visi Cetri spélétaji pasé (skat. 22. likumu), katra puse ievada nulli.

Nezona

50

200
400

0
100

200

78. LIKUMS - APREKINA METODES UN TURNIRU NOSACIJUMI

A. Aprékini macpunktos

Zona
100
300
600

o

Aprékinot rezultatu macpunktos katram dalibniekam pieskir rezultatu par ierakstiem, kurus
izdarTjusi citi dalibnieki, kas spéléja So padu sadalijumu un kuru ieraksti ir salidzinami, par
divam aprékina vientbam (macpunktos vai macpunktu pusités) par katru sliktaku ierakstu neka
vina, vienu aprékina vienibu par katru ierakstu, kas ir vienads ar vina, un nulli aprékina vienibu

par katru labaku ierakstu neka vinam.

B. Aprékini starptautiskajos macpunktos (IMP)

Aprékinot starptautiskajos macpunktos katra sadalljuma starpiba galigajos punktos starp
diviem salidzinamiem ierakstiem tiek parskaitita IMPos atbilstoSi sekojoSai tabulai:

Starpiba punktos IMPi
0-10 0
20-40
50 - 80
90-120
130-160
170 - 210
220 - 260
270-310
320 - 360
370-420
430 - 490
500 - 590

OCoo~NOUTh, WN-=

—_
)
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Starpiba punktos

600 - 740

750 - 890
900 - 1090
1100 - 1290
1300 - 1490
1500 - 1740
1750 - 1990
2000 - 2240
2250 - 2490
2500 -2990
3000 - 3490
3500 -3990

4000+

IMPi

12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
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C. Total Point Scoring

In total point scoring, the net total point score of all boards played is the score for each
contestant.

D. Conditions of Contest

If approved by the Regulating Authority other scoring methods (for example conversions to
Victory Points) may be adopted. The Tournament Organizer should publish Conditions of
Contest in advance of a tournament or contest. These should detail conditions of entry,
methods of scoring, determination of winners, breaking of ties, and the like. The Conditions
must not conflict with law or regulation and shall incorporate any information specified by the
Regulating Authority. They should be available to contestants.

LAW 79 - TRICKS WON
A. Agreement on Tricks Won

1. The number of tricks won shall be agreed upon before all four hands have been
returned to the board.

2. Aplayer must not knowingly accept either the score for a trick that his side did not
win or the concession of a trick that his opponents could not lose.

B. Disagreement on Tricks Won
If a disagreement arises, the Director must be called, then:

1. The Director determines whether there has been a claim or concession and, if so,
applies Law 69B or Law 71.

2. If B1 above does not apply, the Director rules what score is to be recorded.

3. If the Director is not called before the round ends, the score may be changed for
both sides only when he is clearly convinced as to the result obtained at the table.
Otherwise he should either allow the recorded score to stand, or decrease the score
for one side without increasing it for the other.

C. Error in Score

1. Anerrorin recording or computing the agreed-upon score, whether made by a
player or an official, may be corrected until the expiration of the period(s) specified
by the Tournament Organizer. Unless the Tournament Organizer specifies a later*
time, this Correction Period expires 30 minutes after the official score has been made
available for inspection.

45 An earlier time may be specified when required by the special nature of a contest
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C. Aprékins galigajos punktos

Aprékinot galigajos punktos summeéjosais ieraksts pa visiem sadalfjumiem, ir katra spélétaja
rezultats.

D. Turnira nolikums

Ja to apstiprina nolikums, var izmantot citas punktu skaitiSanas metodes (pieméram,
konvert&Sanu uzvaras punktos). Turnira organizatoram ir japublicé turnira nosacijumi pirms
turnira. Tajos ir japrecizé pieteikSanas nosacijumi, punktu skaitiSanas metodes, uzvarétaju
noteik3ana, neiz3kirtu rezultatu izSkirSana un tamlidzigi. Nolikums nedrikst bat pretruna ar
likumiem vai noteikumiem, un tajos ir ietverta jebkada Zonalas organizacijas noradita
informacija. Tiem jabat pieejamiem daltbniekiem.

79. LIKUMS - UZVARETIE STIKI
A. VienoSanas par uzvarétajiem stikiem

1. Uzvaréto stiku skaitam ir jabat saskanotam Iidz tam bridim, kad visas Cetras rokas ir
atgrieztas kastité.

2. Spélétajs apzinati nedrikst piekrist panemtam stikim, ko vina puse nepanéma, vai
zaudétam stikim, ko oponenti nevaréja zaudét.

B. Domstarpibas par uzvarétajiem stikiem
Ja vélak ir radusas domstarpibas nepiecieSams izsaukt Tiesnesi, tad:

1. Tiesnesis nosaka, vai ir bijusi pretenzija vai piekapS$anas, un, ja ta, pieméro 69.B vai
71. likumu.

2. Ja B.1 punkts nav piemérojams, tiesnesis nosaka, kads rezultats ir jaregistré.

3. Jatiesnesis netiek izsaukts pirms kartas beigam, rezultatu var mainit abam pusém
tikai tad, ja vins ir skaidri parliecinats par pie galda iegtto rezultatu. Pretéja gadijuma
vinam ir vai nu jalauj ierakstitajam rezultatam palikt nemainigam, vai jasamazina
rezultats vienai pusei, nepalielinot to otrai.

C. Klada ieraksta

1. Kladu saskanota rezultata ierakstisana vai aprékinasana neatkarigi no ta, vai to
pielavis spélétajs vai tiesnesis, var labot [1dz turnira organizatora noradita(-o)
perioda(-u) beigam. Ja turnira organizators nenorada vélaku laiku“, Sis labosanas
periods beidzas 30 minates péc tam, kad oficialais rezultats ir darits pieejams
parbaudei.

46 Var noteikt agraku laiku, ja to prasa turnira patnibas
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2. Subject to approval by the Tournament Organizer, a scoring error may be corrected
after expiry of the Correction Period if the Director is satisfied beyond reasonable
doubt that the record is wrong.

LAW 80 - REGULATION AND ORGANIZATION
A. The Regulating Authority

1. The Regulating Authority under these laws is:
a. forits own world tournaments and events the World Bridge Federation.
b. the respective Zonal Authority for tournaments and events held under its
auspices.
c. forany other tournament or event the National Bridge Organization under
whose auspices the tournament takes place.
2. The Regulating Authority has the responsibilities and powers specified in these laws.
3. The Regulating Authority may delegate its powers (retaining ultimate responsibility
for their exercise) or it may assign them (in which case it has no further responsibility
for their exercise).

B. Tournament Organizer

1. The Regulating Authority may recognize an entity, designated the Tournament
Organizer', which subject to the requirements of the Regulating Authority and these
laws is responsible for arranging and preparing a tournament or event. The
Tournament Organizer's powers and duties may be delegated but the responsibility
for their performance is retained. The Regulating Authority and the Tournament
Organizer may be the same body.

2. The Tournament Organizer's powers and duties include:

a. appointment of the Director. If there is no appointed Director the players
should designate a person to perform his functions.

b. to make advance arrangements for the tournament, including playing quarters,
equipment and all other logistical requirements.

c. toestablish the date and time of each session.
to establish the conditions of entry.
to establish the conditions for bidding and play in accordance with these laws,
together with any special conditions (as, for example, play with screens -
provisions for rectification of actions not transmitted across the screen may be
varied).

f.  toannounce regulations supplementary to, but not in conflict with, these Laws.

g. (i) toarrange* for the appointment of any assistants required for the Director.

471t is normal in some jurisdictions for the Director to assume responsibility for some or all of
the tasks that the Tournament Organizer is here required to arrange.

2017 LAWS OF DUPLICATE BRIDGE (tulkots/ atjauninats 2022. gada) Lapa 135 no 150

2. Sanemot Turnira organizatora apstiprinajumu, punktu skaitiS8anas kladu var izlabot
péc Labo3anas perioda beigam, ja tiesnesis bez Saubam ir parliecinats, ka ieraksts ir
nepareizs.

80. LIKUMS - NOLIKUMS UN ORGANIZESANA
A. Zonala organizacija

1. Zonala organizacija saskana ar Siem likumiem ir:
a. Pasaules BridZa federacija saviem pasaules turniriem un pasakumiem.
b. attieciga zonala parvalde turniriem un pasakumiem, kas notiek tas pasparné.
c.  jebkuram citam turniram vai pasakumam Nacionala bridZa organizacija, kuras
pasparné turnirs notiek.
2. Zonalajai organizacijai ir Sajos likumos noteiktie pienakumi un pilnvaras.
3. Zonala organizacija var delegét savas pilnvaras (saglabajot galigo atbildibu par to
TstenoSanu) vai tas var pieskirt (tada gadijuma tai nav turpmakas atbildibas par to
Tstenosanu).

B. Turnira organizators

1. Zonala organizacija var atzit par "turnira rikotaju" apzZimétu subjektu, kas saskana ar
Zonalas organizacijas un 3o likumu prasibam ir atbildigs par turnira vai pasakuma
organizéSanu un sagatavoSanu. Turnira organizatora pilnvaras un pienakumi var tikt
delegéti, bet atbildiba par to izpildi tiek saglabata. Zonala organizacija un turnira
organizators var bat viena un ta pati institdcija.

2. Turnira organizatora pilnvaras un pienakumos ietilpst:

a. tiesne3aiecelSana.Ja nav iecelts tiesnesis, spélétajiem jaiece| persona, kas pildrs
vina funkcijas.

b. ieprieks organizét turniru, tostarp spélu ceturtdalas, aprikojumu un visas citas
logistikas prasibas.

¢. noteikt katras sesijas datumu un laiku.
noteikt ieceloSanas nosacijumus.

e. noteikt soliSanas un spéles nosacijumus saskana ar Siem likumiem, ka art
jebkadus TpaSus nosacijumus (ka, pieméram, spéléSana ar ekraniem -
noteikumi par darbibu laboSanu, kas netiek parraiditi pa ekranu, var atskirties).

f.  izsludinat noteikumus, kas papildina Sos likumus, bet nav pretruna ar tiem.

g. (i) organizét*® tiesnesim nepiecieSamo paligu iecelSanu.

48 Dazas jurisdikcijas ir normali, ka tiesnesis uznemas atbildibu par daZiem vai visiem
uzdevumiem, kas 3eit ir jaorganizé turnira organizatoram.
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(ii) to appoint other staff and prescribe their duties and responsibilities.

h. to arrange for entries to be accepted and listed.

i.  to establish suitable conditions of play and announce them to the
contestants.

j. toarrange for scores to be collected, results tabulated, and an official record
made of them.

k. to make suitable arrangements for the conduct of appeals under Law 93.

I.  any other powers and duties conferred in these laws.

LAW 81 - THE DIRECTOR

A. Official Status

The Director is the official representative of the Tournament Organizer.
B. Restrictions and Responsibilities

1. The Director is responsible for the on-site technical management of the tournament.
He has powers to remedy any omissions of the Tournament Organizer.

2. The Director applies, and is bound by, these Laws and supplementary regulations
announced under authority given in these Laws.

C. Director's Duties and Powers

The Director (not the players) has the responsibility for rectifying irregularities and redressing
damage. The Director’s duties and powers normally include also the following:

1. tomaintain discipline and to ensure the orderly progress of the game.

2. to administer and interpret these Laws and to advise the players of their rights and
responsibilities thereunder.

3. torectify an error or irregularity of which he becomes aware in any manner, within
the periods established in accordance with Laws 79C and 92B.

4. to assess rectification when applicable and to exercise the powers given him in Laws
90 and 91.

5. to waive rectification for cause, in his discretion, upon the request of the non-
offending side.

6. to adjust disputes.

to refer any matter to an appropriate committee.

8. toreport results for the official record if the Tournament Organizer requires it and to
deal with any other matters delegated to him by the Tournament Organizer.

~

2017 LAWS OF DUPLICATE BRIDGE (tulkots/ atjauninats 2022. gada) Lapa 137 no 150

(ii) iecelt citus darbiniekus un noteikt vinu pienakumus un atbildibu.

h. sakartot, lai ieraksti tiktu pienemti un uzskaitfti.

i. izveidot piemérotus spéles apstak|us un pazinot par tiem turniru dalibniekiem.
j.  nodro3inat rezultatu registrésanu, apkoposanu un to oficialu publicéSanu.

k.  Nodrosinat iespé&ju veikt apelacijas saskana ar 93. likumu.

I.  jebkuras citas pilnvaras un pienakumi, kas pieskirti Sajos tiesibu aktos.

81. LIKUMS - TIESNESIS
A. Oficialais statuss

Tiesnesis ir organizatoru oficialais parstavis.
B. lerobeZojumi un atbildiba

1. Tiesnesis ir atbildigs par turnira tehnisko vadibu. Vinam ir tiesibas novérst jebkadus
Turnira organizatora trakumus.

2. Tiesnesis piemé&ro un vinam ir saistosi Sie likumi un papildu noteikumi, kas izsludinati
saskana ar 3ajos likumos pieskirtajam pilnvaram.

C. TiesneSa pienakumi un pilnvaras

Tiesnesis (nevis spélétaji) ir atbildigs par parkapumu novéranu un zaudé&jumu atlidzinasanu.
Tiesnesis pienakumos un pilnvaras parasti ietilpst arT:

1. uzturét disciplinu un nodro3inat sakartotu spéles gaitu.

2. parvaldit un interpretét Sos likumus un informét spélétajus par vinu tiesibam un
pienakumiem saskana ar tiem.

3. jebkada veida labot kladu vai parkapumu, par kuru ir zinams, terminos, kas noteikti
saskana ar 79.C un 92.B likumu.

4. izvértét veicamos labojumus, ja tie ir piemérojami, un stenot vinam 90. un 91. likuma
pieskirtas pilnvaras.

5. pécsaviem ieskatiem atteikties no labojumu veik3anas, ja to lGgusi parkapumu
neveikusT puse.

6. stridu izSkirSana.

7. jebkuru jautajumu nodot izskatiSanai atbilsto3ai komitejai.

8. nodot rezultatus oficialajam ierakstam, ja to pieprasa Turnira Organizators, un risinat
jebkurus citus turnira organizatora delegétus jautajumus.
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D. Delegation of Duties

The Director may delegate any of his duties to assistants, but he is not thereby relieved of
responsibility for their correct performance.

LAW 82 - RECTIFICATION OF ERRORS OF PROCEDURE
A. Director’'s Duty

It is the responsibility of the Director to rectify errors of procedure and to maintain the
progress of the game in a manner that is not contrary to these Laws.

B. Rectification of Error
To rectify an error in procedure the Director may:

1. award an adjusted score as permitted by these Laws.
2. require, postpone, or cancel the play of a board.
3. exercise any other power given to him in these Laws.

C. Director’s Error

If a ruling has been given that the Director subsequently determines to be incorrect, and if no
rectification will allow the board to be scored normally, he shall award an adjusted score,
treating both sides as non-offending for that purpose.

LAW 83 - NOTIFICATION OF THE RIGHT TO APPEAL

If the Director believes that a review of his decision on a point of fact or exercise of his
discretionary power could well be in order, he shall advise a contestant of his right to appeal or
may refer the matter to an appropriate committee.

LAW 84 - RULINGS ON AGREED FACTS

When the Director is called to rule on a point of law or regulation, and the facts are agreed, he
rules as follows:

A. No Rectification

If no rectification is prescribed by law, and there is no occasion for him to exercise his
discretionary powers, he directs the players to proceed with the auction or play.

B. Law Provides Rectification

If the case is clearly covered by a Law that prescribes the rectification for the irregularity, he
determines that rectification and ensures that it is implemented.
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D. Pienakumu nodosana

Tiesnesis var pardalit asistentiem jebkurus no C punkta uzskaititajiem pienakumiem, bet tas
neatbrivo vinu no atbildibas par to pareizu izpildi.

82. LIKUMS - PROCEDURAS KLUDU LABOSANA
A. TiesneSa pienakumi

Tiesnesis ir atbildigs labot procedara pielautas kladas un un uzturét spéles gaitu kas nav
pretruna Kodeksa noteiktajai.

B. KlGdas labojums
Labojot procedaras k|adu, Tiesnesis var:

1. Piespriest korigéto rezultatu atbilstoSi Sim Kodeksam.
2. Pieprasitvai atlikt vai atcelt sadaljuma izspéli.
3. TIstenot jebkadas citas pilnvaras, kas vinam dotas 3ajos likumos.

C. TiesneSa klada

Ja Tiesnesis ir pienémis IEmumu, kuru vins vai Galvenais Tiesnesis vélak atdzinusi par
nepareizu, un jau nekadi labojumi neat|auj sadalfjumam tikt normali saskaititam, tad vinam
(Tiesnesim) ir japiesprieZ korigéts rezultats, novértéjot abas puses ka parkapumu neveikusas.

83. LIKUMS - PAZINOJUMS PAR TIESIBAM UZ APELACIJU

Ja Tiesnesis pielauj, ka ir iesp&jams parskatit vina [IEmumu attieciba uz faktiem vai pilnvaru
izmantosanu, kas nodotas vina riciba (pieméram, piespriezot korigétu rezultatu atbilstosi 12.
likumam), vinam ir japazino dalibniekam par vina tiestbam uz apelaciju vai iespéju nosatit lietu
uz atbilstoSu komiteju.

84. LIKUMS - LEMUMI PAR SASKANOTIEM FAKTIEM

Kad tiesnesis tiek aicinats pienemt IEmumu par tiesibu aktu vai noteikumu un tiek panakta
vieno3anas par faktiem, vin$ pienem $adus Iémumus:

A. Nav labojumu

Ja kodekss nosaka, ka nav veicami labojumi un tiesnesim nav pamata izmantot savas pilnvaras,
vind dod noradijumu spélétajiem turpinat izsoli vai spéli.

B. Likums nodroSina labojumus

Ja gadijums pilntba atbilst Likuma aprakstitajai darbibai, kura nosaka péc novirzes veicamos
labojumus, tiesnesis veic labojumus un seko tam, lai tie tiku Tstenoti.
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C. Player’'s Option

If a Law gives a player a choice of rectification the Director explains the options and sees that
the choice is made and implemented.

D. Director's Option

The Director rules any doubtful point in favour of the non-offending side. He seeks to restore
equity. If in his judgement it is probable that a non-offending side has been damaged by an
irregularity for which these laws provide no rectification he adjusts the score (see Law 12).

LAW 85 - RULINGS ON DISPUTED FACTS

When the Director is called upon to rule on a point of law or regulation in which the facts are
not agreed upon, he proceeds as follows:

A. Director's Assessment

1. In determining the facts the Director shall base his view on the balance of
probabilities, which is to say in accordance with the weight of the evidence he is able
to collect.

2. Ifthe Director is then satisfied that he has ascertained the facts, he rules as in Law
84.

B. Facts Not Determined

If the Director is unable to determine the facts to his satisfaction, he makes a ruling that will
permit play to continue.

LAW 86 - TEAM PLAY
A. Substitute Board

The Director shall not exercise his Law 6 authority to order one board redealt when the final
result of a match without that board could be known to a contestant. Instead, he awards an
adjusted score.

B. Result Obtained at Other Table

1. Single Result Obtained
In team play when the Director awards an adjusted score and the result at the other
table between the same contestants is clearly favourable to one side, the Director shall
award an assigned adjusted score [see Law 12C1(c), but for multiple adjusted scores
see B2 following].

2017 LAWS OF DUPLICATE BRIDGE (tulkots/ atjauninats 2022. gada) Lapa 141 no 150

C. Spélétaja izvéle

Ja Likums dod spélétajam izvéli starp vairakiem labojumiem, tiesnesis izskaidro izvéles iespé&jas
un seko tam, lai labojumi tiktu izvéléti un Tstenoti.

D. TiesneSa izvéle

Tiesnesis izlemj visus apSaubamos punktus par labu neparkapéjai pusei. Vins cen3as atjaunot
taisnigumu. Ja péc vina sprieduma ir ticams, ka neparkapéjai pusei ir nodarits kaitgjums
parkapuma dé|, kuru Sie likumi neparedz labot, vins korigé rezultatu (sk. 12. likumu).

85. LIKUMS - LEMUMI PAR APSTRIDAMIEM FAKTIEM

Kad Tiesnesis ir izsaukts [Emuma pienemsSanai péc noteikumu punkta vai nolikuma un pie tam
fakti nav saskanoti, vinam ir jarikojas sekojosi:

A. TiesneSa novértéjums

1. Nosakot faktus, tiesnesis savu viedokli pamato ar varbatibu lidzsvaru, proti, saskana
ar pieradijumu apjomu, ko vin3 spéj savakt.

2. Jatiesnesis péc tam ir parliecinats, ka vins ir noskaidrojis faktus, vins pienem [Emumu,
ka noteikts 84. likuma.

B. Fakti nav noskaidroti

Ja tiesnesis nevar noskaidrot faktus, kas vinu apmierina, vins pienem Iémumu, kas atau;j
turpinat spéli.

86. LIKUMS - KOMANDU SPELE
A. Aizvietots sadalijums

Tiesnesim nav jaizmanto 6. likuma dota vara, pieprastt pardalit vienu no sadalijumiem, ja
galigais maca rezultats bez 8T sadalfjuma uzskaites varétu bat zinams dalibniekam. Ta vieta vin3
piespriezZ korigétu rezultatu.

B. Pie otra galda iegits rezultats

1. legdts viens rezultats
Komandas spélg, kad tiesnesis pieskir korigétu rezultatu un rezultats pie otra galda
starp tiem paSiem daltbniekiem ir neparprotami labvéligs vienai pusei, tiesnesis
pieméro pieskirto korigéto rezultatu [sk. 12.C.1(c) likumu, bet par vairakiem
korigétiem rezultatiem sk. B.2 punktu].
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2. Multiple Results Obtained at One or More Tables*.

In team play when two or more non-comparable results have been obtained
between the same contestants or when these Laws otherwise require the Director to
award more than one adjusted score:

a. If no contestant was at fault, the Director shall cancel the board(s) and
award one or more artificial adjusted scores [see Law 12C2] or, if time
permits, play one or more substitute boards (but see A above).

b. If only one contestant was at fault, the Director shall award to the non-
offending side, for each board in question, either an artificial adjusted score
of average plus [see Law 12C2(b)] or an assigned adjusted score, whichever
is more favourable. The offending side shall receive the complement of the
score awarded to their opponents.

c. If both contestants were at fault, the Director shall cancel the board(s) and
award one or more artificial adjusted scores [see Law 12C2].

3. The Regulating Authority may provide differently for circumstances where boards
have been played at only one table between the same or multiple contestants. The
score awarded for each such board may be varied by regulation from that prescribed
in B2, however in the absence of a relevant regulation, the Director proceeds as
above.

LAW 87 - FOULED BOARD
A. Definition

A board is considered to be fouled if the Director determines that a card (or more than one)
was displaced in the board, or if he determines that the dealer or vulnerability differed
between copies of the same board, and the contestants who should have had a score
comparison did not play the board in identical form for such reason.

B. Pairs and Individual Scoring

In scoring a fouled board the Director determines as closely as possible which scores were
obtained on the board in its correct form and which in the changed form(s). He divides the
scores on that basis into groups and rates each group separately as provided in the regulations
for the tournament. (In the absence of a relevant regulation the Director selects and
announces his method.)

C. Teams Scoring

See Law 86B2.

4 including results from a fouled board
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2. Vairaki rezultati, kas iegti pie viena vai vairakiem galdiem®
Komandas spélg, ja starp vieniem un tiem paSiem dalibniekiem ir iegati divi vai
vairaki nesalidzinami rezultati vai, ja saskana ar Siem likumiem tiesnesim ir japieskir
vairak neka viens korigéts rezultats:

a. Janeviens dalibnieks nav vainojams, tiesnesis atce| sadalljumu(-us) un
piesdkir vienu vai vairakus makshgi korigétus rezultatus [skattt 12.C.2 likumu]
vai, ja laiks atlauj, izspé&lé vienu vai vairakus aizvietotus sadaltjjumus (bet
skatiet A punktu ieprieks).

b. Javainigs bija tikai viens dalibnieks, tiesnesis pieskir tai pusei, kas nav
parkapusi, par katru attiecigo sadalljumu vai nu maksligi korigétu vid&jo
rezultatu plus [sk. 12.C.2(b) likuma] vai pieSkirto korigéto rezultatu, attiecigi,
kurs ir labvéligaks. Parkapéja puse sanem oponentiem pieskirto rezultatu
papildinajumu.

c. Javainigi ir abi spélétaji, tiesnesis atce| sadaljjumu(-us) un pieskir vienu vai
vairakus maksligi korigétus rezultatus [sk. 12.C.2 likumul.

3. Zonala organizacija var paredzét atSkirigus apstak|us, ja sadaltjumi ir nospéléti tikai
pie viena galda starp tiem paSiem vai vairakiem daltbniekiem. Katram Sadam
sadalljumam pieskirto rezultatu var mainit noteikumu B.2 punkta, tacu, ja nav
attieciga likuma punkta, tiesnesis rikojas ka ieprieks.

87. LIKUMS - SABOJATS SADALIJUMS
A. Definicija

Sadaltjums tiek uzskatits par “sabojatu”, ja Tiesnesis nosaka, ka viena vai vairakas kartis ir
nepareizi ievietotas kastité tada veida, ka daltbnieki, kuru rezultatiem bija jabat tieSi
salidzinatiem, nav spélé&jusi So sadalfjumu identiska veida.

B. Rezultatu aprékins pariem un individuali

Aprékinot rezultatu sabojatam sadaltfjumam, tiesnesis péc iespéjas precizi nosaka, kuri punkti
sadalljuma bija iegati pareizaja forma un kuri mainitaja(-s) forma(-s). Pamatojoties uz to, vins
sadala rezultatus grupas un vérté katru grupu atseviski, ka paredzéts turnira nolikuma. (Ja nav
attiecigu noteikumu, tiesnesis izvélas un pazino savu metodi.)

C. Rezultatu aprékins komandam

Skattt 86.B.2 likumu.

%0 jeskaitot rezultatus no sabojata sadalijuma
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LAW 88 - AWARD OF INDEMNITY POINTS

See Law 12C2.

LAW 89 - RECTIFICATION IN INDIVIDUAL EVENTS
See Law 12C3.

LAW 90 - PROCEDURAL PENALTIES

A. Director’s Authority

The Director, in addition to implementing the rectifications in these Laws, may also assess
procedural penalties for any offence that unduly delays or obstructs the game, inconveniences
other contestants, violates correct procedure, or requires the award of an adjusted score.

B. Offences Subject to Procedural Penalty

The following are examples of offences subject to procedural penalty (but the offences are not
limited to these):

1. arrival of a contestant after the specified starting time.

2. unduly slow play by a contestant.

3. discussion of the bidding, play or result of a board, which may be overheard at

another table.

unauthorized comparison of scores with another contestant.

touching or handling of cards belonging to another player (see Law 7).

placing one or more cards in an incorrect pocket of the board.

errors in procedure (such as failure to count cards in one’s hand, playing the wrong

board, etc.) that require an adjusted score for any contestant.

8. failure to comply promptly with tournament regulations or with instructions of the
Director.

N o v oA

LAW 91 - PENALIZE OR SUSPEND
A. Director’'s Powers

In performing his duty to maintain order and discipline, the Director is empowered to assess
disciplinary penalties in points or to suspend a player or contestant for the current session or
any part thereof. The Director’s decision under this clause is final (see Law 93B3).

B. Right to Disqualify

The Director is empowered to disqualify a player or contestant for cause, subject to approval
by the Tournament Organizer.
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88. LIKUMS - KOMPENSEJOSU PUNKTU PIESKIRSANA
Skattt 12.C.2 likumu.

89. LIKUMS - LABOJUMI INDIVIDUALAJOS TURNIROS
Skattt 12.C.3 likumu.

90. LIKUMS - PROCESUALIE SODI

A. Tiesnesa pilnvaras

Tiesnesis papildus 3T Kodeksa labojumu pielietoSanai drikst arT piemérot procesualu sodu par
jebkuru nodarijumu, kurs nepamatoti pagarina un apgratina spéli, rada neértibas citiem
dalibniekiem, parkapj noteikto proceddru vai piespiez piespriest korigétu rezultatu.

B. Riciba, kas ir sodama
Riciba, kas ir procesuali sodma ieklauj sevi sekojoSu (bet neaprobeZzojas ar to):

1. dalibnieka ierasanas péc noteikta turnira sakuma laika;

2. nepamatoti |&na dalibnieka spéle;

3. solisanas, spéles vai sadaltjuma rezultata apsprieSana, kura var tikt sadzirdéta pie cita
galda;

nesankcionéta pierakstu salidzinaSana ar citiem daltbniekiem;

cita dalibnieka karsu parlikSana vai pieskarsanas tam (sk. 7. likumu);

vienas vai vairaku karsu ielikSana nepareiza kastes nodaljuma;

kladas procedara (tadas ka neizpildita rokas karSu parskaitiSana, nepareiza
sadalljuma spéléSana u.t.t.), kuras piespiez piespriest korigétu rezultatu kadam no
Spélétajiem;

8. nepaklaudanas turnira nolikumam vai jebkuriem TiesneSa noradijumiem.

N o v oA

91. LIKUMS - SODS VAI IZSLEGSANA UZ LAIKU
A. Tiesnesa pilnvaras

Pildot savu pienakumu uzturét karttbu un disciplinu, tiesnesis ir tiesigs novértét disciplinaros
sodus punktos vai atstadinat spélétaju vai dalibnieku uz kartéjo sesiju vai kadu tas dalu.
TiesneSa [éEmums saskana ar 3o klauzulu ir galigs (sk. 93.B.3 likumu).

B. Tiesibas diskvalificét

Tiesnesis ir tiesigs diskvalificét sp&létaju vai turnira dalibnieku Turnira organizatora
apstiprinata iemesla dé|.
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LAW 92 - RIGHT TO APPEAL
A. Contestant’s Right

A contestant or his captain may appeal for a review of any ruling made at his table by the
Director. Any such request, if deemed to lack merit, may be the subject of a sanction imposed
by regulation.

B. Time of Appeal

The right to request or appeal a Director’s ruling expires 30 minutes after the official score has
been made available for inspection unless the Tournament Organizer has specified a different
time period.

C. How to Appeal

All requests for a review of a ruling shall be made through the Director.
D. Concurrence of Appellants

An appeal shall not be heard unless:

1. ina pairs event both members of the partnership concur in making the appeal (but in
an individual contest an appellant does not require his partner's concurrence).
2. inateam event the team captain concurs in making the appeal.

LAW 93 - PROCEDURES OF APPEAL
A. No Appeals Committee

The Director in charge shall hear and rule upon all appeals if there is no Appeals Committee [or
if no alternative arrangement has been made under Law 80B2(k)], or if such cannot operate
without disturbing the orderly progress of the tournament.

B. Appeals Committee Available
If a committee (or authorized alternative) is available:

1. The Director in charge shall hear and rule upon such part of the appeal as deals
solely with the Law or regulations. His ruling may be appealed to the committee.

2. The Director in charge shall refer all other appeals for adjudication.

3. Inadjudicating appeals, the committee (or the authorized alternative) may exercise
all powers assigned by these Laws to the Director, except that it may not overrule the
Director in charge on a point of law or regulations, or on exercise of his Law 91
disciplinary powers. (It may recommend to the Director in charge that he change
such a ruling.)
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92. LIKUMS - TIESIBAS APELET
A. Dalibnieka tiesibas

Dalibnieks vai vina kapteinis var parstdzét jebkuru lEmumu, ko pie vina galda pienémis
tiesnesis. Par jebkuru $adu pieprasijumu, ja tas tiek uzskatits par nepamatotu, var piemérot ar
nolikumu noteikto sankciju.

B. Apelacijas laiks

Tiestbas pieprasTt tiesneSa spriedumu vai apelét pret to beidzas 30 minates péc tam, kad
oficialais rezultats bija pieejams parbaudei, ja vien turnira organizatori nav noteikusi citu
periodu.

C. Ka apelét

Visus pieprasijumus par nolémuma parskatiSanu iesniedz ar tiesne3a starpniecibu.
D. Apelacijas iesniedz&ju vienoSanas

Apelaciju neizskata, ja vien:

1. paru pasakuma abi para spélétaji piekrit apelacijas iesniegsanai (bet individualaja
turnira apelacijas iesniedzg&js partnera piekriSanu neprasa).
2. komandu turniros komandas kapteinis piekrit apelacijas iesniegsanai.

93. LIKUMS - APELACIJAS PROCEDURAS
A. Nav apelacijas komitejas

Atbildigais tiesnesis izskata un lemj par visam apelacijam, ja nav Apelacijas komitejas [vai ja nav
pienemta alternativa vienoSanas saskana ar 80.B.2(k) likumu], vai ja ta nevar darboties,
netraucéjot turnira norisi.

B. Apelacijas komiteja ir pieejama
Ja ir pieejama komiteja (vai pilnvarota alternativa):

1. Atbildigais tiesnesis izskata un lemj par to apelacijas dalu, kas attiecas tikai uz likumu
vai noteikumiem. Vina Ilémumu var parsadzét komiteja.

2. Atbildigais tiesnesis nodod visas paréjas apelacijas izskatiSanai.

3. lIzskatot apelacijas, komiteja (vai pilnvarota alternativa) var Tstenot visas pilnvaras, kas
Sajos likumos pieskirtas tiesnesim, iznemot to, ka ta nevar ignorét tiesnesi, kurs ir
atbildigs par tiesibu jautajumiem vai noteikumiem, vai par 91. likuma disciplinaro
pilnvaru Tsteno3anu. (Ta var ieteikt atbildigajam tiesnesim maintt $adu Iémumu.)
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C. Furthe

1.

r Possibilities of Appeal

Regulating Authorities may establish procedures for further appeals after the
foregoing procedures have been exhausted. Any such further appeal, if deemed to
lack merit, may be the subject of a sanction imposed by regulation.

The Director in charge or the reviewing body may refer a matter for later
consideration by the Regulating Authority. The Regulating Authority has authority to
resolve any matter finally.

a.  Notwithstanding 1 and 2 above, where deeming it crucial to the progress of
the tournament, the Regulating Authority may assign to a specified
tournament body the responsibility for dealing finally with any appeal and,
along with the parties to the appeal, is then bound by the outcome.

b.  With due notice given to the contestants a Regulating Authority may authorize
the omission or modification of such stages as it wishes of the appeals
process set out in these Laws®".

51 The Re,
its action

2017 LAWS

gulating Authority is responsible for compliance with any national law that may affect
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C. Citas apelacijas iespé&jas

1.

3.

Zonalas organizacijas var noteikt turpmakas parsadzibas proceddras péc tam, kad ir
izsmeltas iepriek$ minétas proceddras. Jebkurai $adai turpmakai parsadzibai, ja ta
tiek uzskatita par nepamatotu, var piemérot ar regulu noteikto sankciju.

Atbildigais tiesnesis vai uzraudzibas iestade var nodot jautajumu vélakai izskatisanai
Zonalaja organizacija. Zonalajai organizacijai ir tiesibas jebkuru jautajumu atrisinat
galigi.

a. Neatkarigi no 1. un 2. punkta, ja uzskata, ka tas ir iz8kiroSi turnira norisei,
Zonala organizacija var uzticét noteiktai turnira organizacijai atbildibu par
jebkuras apelacijas galigo izskatiSanu un kopa ar apelacijas pusém, tad tas
iznakums ir saistoss.

b. Pienacigi bridinot dalibniekus, Zonala organizacija var atlaut izlaist vai grozit
tadus 3ajos likumos®? noteiktos apelacijas procesa posmus, kadus ta vélas.

52Zonala organizacija ir atbildiga par visu valsts tiesibu aktu ievéro3anu, kas var ietekmét tas

darbibu
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